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IL evropskih bojisc
le malo vaznih novic.

b
lll

razstreljenih minah.

i boji ob soiki fronti in ob tirolski meji. Ruske po-
ito,)anke ob besarabski meji v Bukovini razdejane po

Na Crnogorskem in

okrog Skadra v Albaniji vse mirno.

1 Qggeppelini v velikem Stevilu napadajo
- razne kraje na Angleskem.

y 31, jan, — Tridesettisod ay-
skih ujetnikov, pet topov, petin-
leset strojnih pugk, mnogo tisoc
in drugih vojnih potrebidin je
Jiig 0 v italijanske roke izza pricetka
Yoime, kakor poroda danes izdano u-
4

N0 naznanilo.
Topovi grme ob Soéi,

rlin, 2, febr. (Brezziéno v Say-
£.) — Iz Dunaja je dospelo sledece
Mo naznanilo avstro - ogrskega
vodstva:
ko bojis&e: Zapadno od Ron-
8 v Suganski dolini je bil napad
Sovraznem bataljonu odbit, Na
¢jih Col di Lane so bili soyrazni
opi po krvavem spopadu osvojeni
bzneje razstreljeni. Ob soski fron-
- € prislo do navadn(h topmidkih bo-|

polkonik o hﬁi ob M
cholm. Polkovnik: Adumunn

avduseno in odloéno, da si ga
ofe niti predstavljati. O bo-
b Soei izvaja polkovnik Acker-
ejstvo je, da Lahi niso nikjer
ali. Najbrze je Ze tudi minul
sti ¢as, ko bi moghi upati na
_ ~ Avstrijske cete so povsod do-

'Moloicne in tako upajo na zma-
' 43 Se to ne more popisati. Opa-
k tam mogode najspretnejsa in
'mcnelsa utrjevalna dela, k: se
0 prilagodujejo naravi. Obéy-
ti 8¢ mora cudezna vatrajnost ne
Df! cetah v strelskih jarkih, mar-

Potrebséine na bojno érto.

 Z balkanskega bojista.

v ounaj, 31 jan. (Cez London) —
O vojno vodstvo je danes obja-

a dalje o svojih. vtmlx na bojiiéih i

i pri detah za bojno érto, ki vo- |

zadoséa, obcuvati Albanijo pred na-
valom.

Na Crnogorskem vlada mir.

Berlin, 1. febr. (Brezzitno v Say-
ville.) — Iz Dunaja je dospelo danes
sledeée uradno porodilo:

“Na Crnogorskem in okrog Skadra
vlada mir. Polozaj je ostal neizpre-
menjen. ObnaSanje prebivavstva je
vzorno."

Zeppelin nad Solunom,

London, 1. febr. (Brzojavka Reuter-
jevi agenturi iz Soluna.) — Zeppelin
je v ponedeljek zveder spuical bombe
na Solun in okolico. Neko griko skla-
dis¢e sladkorja, kave, olja in drugih
zalog je bilo baje razdejano. Vojaska
s$koda pa ni bila napravljena.

(Berlinsko uradno porotilo izreéno
naznanja, da so bile bombe spuséane
na zavezniSke ladje in skladiica vojnih
zalog v Solunski luki z izvrstnim uspe-

oz 7!

Z ruskega bojik&a,
Petrograd, 31. jan. — Danes izdano
naznanilo vojnega urada pravi:

“Nemsko topnistvo je bombardiralo
Schlock in zacelo Zivahno streljati v
okraju juzno od Babitskega jezera in

‘dragod,

“Ob srednji Stripi so nadi razgledo-
vavei obkolili avstrijski oddelek sel-
skih straz. V spopadu od moZa do
moza, ki je nastal, so bili mnogi Av-
strijei bajonetirani. Ostali so bili uje-
ti. Veliko naraséanje v Stevilu sovrai-
nikovih ubeznikov je bilo opazovati v
zadnjem ¢asu.”

Ni¢ novega.

Berlin, 1. febr, — Veliki glavni stan
poroca v svojem danasnjem dnevnem
naznanilu med drugim sledece:

“Z vzhodne fronte ni poroéiti nide-
sar.”

Kaj namerava Rumunija?

ledece porocilo:
5 nobcnem bojnem toriséu se ni
3& ilo ni¢ vaznega.”
lin, 31, jan, — Danasnje dnevno
ilo velikega glavnega stana o
e 2vanju na Balkanu se glasi:
WGJ fronti ni bilo nobene izpre-

Italijani v Albaniji,

Be"“' 31, jan. — Ttalija je sklenila,
Hevati voini pohod v Albaniji, ta-
Ofocajo brzojavke iz Dunaja, in v
N0 syrho so bili nadalinji od-
Pehote z yei baterijami tezkega
Stva izkrcani v Valoni.

& noce opustiti Albanije, je re-
adalje; kajti obrambo juznega
ueiet smatra za nujno potrebo,
¥ polititnem, tako tudi v voja-
Oziry, 1z 7anc9|j|vcga vira iz-
Bovorice pravijo, da se je o-
llah]a do Anglije in Franecije
) €el da njena bojna moé ne

%
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Petrograd, ¢ez London, 1. febr. — V
zvezi s pogajanji, ki se baje vriijo med
Griko in Rumunijo, in poroé&ilom, da
je Rumunija pripravljena ozivotvoriti
protibolgarsko zvezo, naznanjajo tu-
kaj, da so Stiri petine rumunskih et
pod orozjem, in da je glavna rumun-

ska bojna moc¢ zbrana ob bolgarski in

ogrski meji, do¢im cete ob ruski meji
niso bile pomnozene.

Avstrijski ujetniki na Ruskem.

C. kr. korespondenéni urad poroca:
Avstrijski ¢astnik, ki je priSel tezko
ranjen v rusko ujetnistvo, pa se je
pred kratkim vsled izmenjave invali-
dov zopet vrnil domov, je povedal o
usodi nasih vojnih ujetnikoy v Rusiji
med drugim sledece: Rusi avstrijske
ujetnike razdele po narodnosti, da s
Slovani boljie postopajo. V Krasnce
jansku je bilo pozimi 1914-1915 400
castnikov in 9000 moz Iz zdraystyve-

‘kaic. da so zavezniki zaustavili nem-

nih razlogov potrebno belitev sob so

|

morali ¢astniki sami placati. Stranisé
sploh niso snazili. Vsa oprava castni-
kov obstoji iz postelje z deskami, pol-
nimi stenic. Preskrba moStva je “sla-
ba in nezadostna. Ruske straze pogo-
sto ukradejo ujetnikom namenjeno
hrano. Pa tudi iz lastnega si mostvo
ne more nicesar kupiti; ker ne dobi nié
plate. Cesto rusko mostvo pretepa u-
jete Castnike, Zdravstvene razmere so
skrajno. zalostne. V taboru Nowo-Ni-
kolajow je umrlo za pegastim legar-

jem 7000 moz. =y

LR

Z zapadnega boji$éa,

London, 31.
radnih poroéil

jan. — Primerjanje u-

iz Pariza in Berlina
sko ofenzivo, ali niso pa mogli zopet
pridobiti nedavno izgubljenega ozem-
lja.

Zopet Zeppelin nad Parizom,

Pariz, 31. jan. — Veé bomb je bilo
spuséenih po Zeppelinu, ki je letel cez
pariska predmestja snodi, a niso uéin-
kovale tako smrtonosno, kakor o pri-
liki napada v soboto zveéer.

Napada po nemskih Zeppelinih na

Pariz v soboto in nedeljo zvecer stal-

bila v povraéilo za francoski zraéni
napad na Freiberg zadnji teden, kakor
porota danes memsko uradno nazna-
nilo,

O zadnjem napadu po Zeppelinih.

London, 1. febr. — O zeppelinskem
napadu snoénjem je bilo danes izdano
sledeée uradno dnevno naznanilo:

“Zracen napad velike kakovosti je
bil izvrsen snoéi. Videti je, da so bili)
Zeppelini v svoji delavnosti po gosti

megli prav zelo ovirani. Ko se zras|s
"koplo\rmce “dospele do bmanske bre-|

zine, so odplule v raznih smereh in
spuicale na veé krajev bombe, in sicer
v okrozjih Derbyshire, Leicestershire,
Lincolnshire in Staffordshire. Neko-
liko skode na lastnini je bilo naprav-
ljene. Podrobnih poroéil Se ni.

“Do objave tega dnevnega naznani-
la je znano, da je bilo zahtevanih 54
Zrtey na mrtvih in 67 na ranjenih.”

Dvajset Zeppelinov,

London, 1. febr, — Oddelek 20 Zep-
pelinov, mnogi opremljeni z novim
“brezSumnim motorjem”, je krizarilo
ze nckaj dni nad belgijskim ozem-
ljem, baje z namenom, podjeti velik
napad na London, tako porocajo da-
nes iz Amsterdama semkaj dospele
brzojavke.

Zavezniki usmréajo svojce?

Berlin, 31. jan. (Brezzicno v Say-
ville.) — “Iz zanesljivega vira poro-
cajo,” pravi Ueberseeische Neuigkei-
tenagentur, “da so med mesecema sep-
tembrom in decembrom 1915 sovrazni-
kovi topovi in bombe sovraznih zrako-
ploveey usmrtili v Belgiji in zasedenih
francoskih departmentih 89 mogkih,
131 Zensk in 75 otrok ter ranili 182
moskih, 200 Zensk in 108 otrok, vsi

belgijske ali francoske nyodnosti."

86,000 Ircev v vojni,

London, 31. jan. — Izza pricetka
vojne do dne 8 januarja je bilo na Ir-
skem nabranih 86,277 vojakov, kakor
poroca bardn Wimborne, lordlajtnant
irski,

'sl_vae

WELLANDOV KANAL ZASTRAZEN 1Z STRAHU PRED NADALJNJIMI ZAROTAMI,

ie bolje zastraZila Wellandov kanal, odkar sta bila Paul Koenig (na desni) in R, E. Leyendecker (na
€ta po oblastyih Zdruzenih Drzav v zaroti, razdejati sedemindvajset milj dolgo vodno pot v Ontariu, Ka-
Port Dalhousie ob jezeru Ontario s Port Colborne ob jezeru Erie.

milijone bal ali butar bombaza so po-

PARNIK “APPAM”.

Bil smatran izgubljenim, pa iznenada
doplul v vodovje Z, D,

Washington, D. C, 1 .febr. — Ne-
malo senzacijo je danes v zaveznem
glayniem mestu vzbudila vest o doho-
du hieke britanske trgovinske ladje pod
nemskim vojnim praporom. Kakor ni
¢uvaj na stolpu svetilniku pred New-
port' News, ki je prvi zagledal parnik
“Appam”, verjel svojim ocem, ko je
videl nemski prapor vihrajoé na glay-
nem jambory, tako tukaj niso verjeli
svojim uSesom, ko so dospela prva
parodila, ki pa so bila po pozneje do-
spelilit podrobnostih popolnoma potr-
jena.

Kolikor pridejo v postey uradna od-
locﬂa o tem redkem slucaju, bo Sele
mogoce konéno odlogiti, kadar bo do-
gnano, ali je “Appam” doplul v ame-
risko luko kot nemska'v vojni zaple-
njenailadja, ali kot nemika pomozna
krizarka. Za oba slucaja so posebne
doloé‘be po mednarodnem pravu,

Usoda potnikoy,

Po'resitvi obicajnih formalnosti so
se pouukx, med katerimi se nahajajo
mnoéi visoki kolonialni uradniki Zdru-
u.xlllnkraljestev, smeli osvoboditi, ozi-
roma izrociti priselitvenim oblastvom.
Ce sa ma krovu vojni ujetniki, potem
se tudi morajo zopet os\;oboditi, ker
s¢ po, mednarodnem pravu vojni ujet-
niki ;x’e smejo pridrZati v nevtralni de-
zeh.y Zaw.zna oblastm se bodo mo-

porocnikom Bergcsom Ce =0
. neméke mornarice, se bodo
alg internirati (omejiti na doloce-
;L kakor se je zgodxlo v sluca;u

ie ch" in “Kronprinz Wllhelm"
¢ Kaj pa z “Appamom"?
“Appama _samega bo, ce za-

_gmozno krizarko, dano po-
it ha izbero dvoje: dati se inter-
li po danem odlogu za potreb-

bm zopet odjadrati. Zamota-
'ﬂ, kako poloZaj, ¢e bodo o-

popolnoma ‘novo tprasanje. kakrsno
se 8¢ ni pojavilo izza izbruha vojne
v zvezi z nevtralnostjo ZdruZenih Dr-
Zav. Drzayni urad se potem prejkone
obrne za svet na nevtralnostno obla-
stvo, ¢igar odlok pa ne bo imel urad-
nega znacaja in zato ga tudi ne bodo
mogli smatrati konéno veljaynim in
merodajnin,

Potniki osvobojeni.

Old Point Comfort, Va., 2. febr. —
Dvestoinpetinstirideset oseb, ujetih na
britanskem potniSkem parniku “Ap-
pam”, zaplenjenem po Nemcih, je bilo
nocoj obvescenih, da jim je svobodno,
izkreati se na ameriski zemlji.

Ostali. potniki, 'vstevdi nemsko po-
sadko, bodo pridrzani na krovn, do-
kler zavezna'vlada sklepéno ne odloéi
o njihovi usodi.
e —— e S——

Nevarnost povodniji.

Newport, Ark, 1. febr. — Jezi in
nasipi pri Rock Islandu so bili davi
na dveh tockah predrti in Newport je
pod vodo. Pritok narasca in prebi-
vavel izkusajo uteéi v &olnih.

St. Louis, Mo, 1. febr. — Veletok
Mississippi je narastel tukaj danes na
31,2 €evlja, Temperatura se je zniza-
la od véeraj za 10 stopinj.

Big Murdy River je stapil ¢ez svoje
bregove in poplavil strojnico Mur-
physboro Water & Light Co, Promet
pocestne zelezuice je ustavljen. Mesto
je v temi,

Prebivavci niZjih mestnih delov so
utekli:  Kraji v dolini reke Big Murdy
50 brez vsake ognjegasne zaiéite.

Davenport, la., 1. febr, — Zivo sre-
bro je padlo tu.davi na ni¢lo in Missis-
sippi silno naraséa. Vendar se ni bati
povodnji, dokler ne nastopi topel dez.

Bombaz in vojna.
Washington, D. C,, 31. jan. — Tri

rabili v izdelavi streliva med zadnjim
letom.

J. A. Stuart, veséak v bombazu v
cenitvenem uradu, je danes povedal
zbornicnemu cenitvenemu odseku, da
so porabili 1,000,000 bal pri izdelavi
streliva v Zdruzenih DrZavah in 2,600,-
000 bal so porabili v Evropi v vojne
svrhe.

Finski ubeiniki.

New York, 31, jan. — Veé sto Fin-
cev, ubeglih iz sluzbe v ruski armadi,
je dospelo semkaj danes v medkrovju
danskega parnika “Hellig Olay” iz Ko-
danja, Med potniki prvega razreda je
bil danski princ Erik, ki potuje v Ed-
monton, Canada, Studirat kanadske na-
&ine poljedelstva,

Pred ustoliCenjem
nadskofa Mundeleina.

Vse priprave za polastitev novega
nadpastirja chicaske Skofije
dogotovljene.

Pride v Chicago v torek pop.

Ustoli€enje izvrsi apostolski delegat
Bonzano v sredo dopoldne.

Chicago, 11, 2. febr, — Petdeset du-
hovnih  dostojanstvenikov katoliske
skofije chicaske odpotuje jutri popol-
dne ob 5. uri 30 minut na-posebnih va-
gonih v Brooklyn in bo tvorilo del
spremstva, ki bo obkrozalo gkofa Geo.
W;illinm Mundeleina, ko dospe v Chi-

cago prihodnji torek, dne 8. febr. Na-
slednjega dopoldne (v sredo) bo skof
Mundelein ustolien kot nadskof chi-
caSki po apostolskem delegatu, mgru.
Johnu Bonzano iz Washingtona, D. C.

Podrobnosu predhodnih dogodkoy
je objavil danes Rev. P. W. Dunne v
kancelarskem uradu, V druzbi duhoy-
nikov, ki odpotuje v Brooklyn jutri,
bodo Skofijski svetovavei, nadelnjki
vseh verskih redov in drugi odliéni
duhovniki chicaski. Druzba ostane v
Brooklynu do ponedeljka ob 3. uri po-
poldne, ko Skof in njegova druzba od-
potujejo v to mesto. Poleg chicaskih
duhovnikoy bo kakih 100 iz Brooklyna
spremljalo Skofa.

V Chicagu v torek popoldne.

Posebni viak dospe v Chicago v to-

rek ob 2. uri popoldne, kakor je pri¢a- |

kovati. Izprevod se bo pomikal od
vlaka. do nadskofovega domovanja,
1555 North State street, a drugih sve-
canosti ne bo tega dne,
Med chicaskim duhovniki, ki pojdejo
v Brooklyn k sprejemut po Skofu Mun-
dclcmu. 50 sledecn Dnmcl g, Rxordnn.
. Jennings, J. Bobe
cis Rempe, J. Purc
duhovniki so vsi skoﬁjskx wewvdvcl.
Med nadelniki verskih redoy bo Rev.

Konec rudarske konvéncije.

Indianapolis, Ind., 1. febr. — Vsa-
ko drugo leto vrseca se konvencija
zdruzenih rudarjev ameriskih (United
Mine Workers of America) se je od-
godila danes, da se snide v Indiana-
polisu leta 1918. in uradnikov rudar-
ske zdruzbe skrb bode zdaj, da se vpi-
3ejo v nove pogodbe naérti, ki so bili
sprejeti po delegatih, zastopajocih pri-
blizno 400,000 rudarjey iz okoliSev tr-
dega in mehkega premoga,

Prihodnji kofak bo skupna meddr-
zavna konferenca operatorjev in pre-
mogarjev, ki se bo vrsila v mestu Mo-
bile prihodnji teden. Na tej konfe-

renci se bodo izkusali dogovoriti o te-'

meljni placilni lestvici za Pennsylva-
nio, Ohio, Indiano in Illinois, ki bo
tudi temelj za izdelanje placilnih do-
govorov po drugih okolisih mehkega
premoga v dezeli,

Dne 21. februarja se snidejo opera-
torji trdega premoga in rudarji v New
Yorku, da se poskusijo .dogovoriti o
noyi pogodbi, ki naj nadomesti Stiri-
letni dogovor, ki potece dne 31, marca,

Predsednik John P. White je nazna-
nil, da je sklenil, biti kandidat za zo-
petno izvolitev v prihodnjem decem-
bru. Uradniki se volijo po referen-
dum-glasovanju.

O&e in trije otroci zgoreli.

Dixon, I, 29. jan. — John Bozan
in trije otroci so zgoreli in ga. Bozan
je bila resno ranjena, ko je ogenj vie-
raj zarana razdejal njihovoe domova-
nje tukaj.

Nad 100 ladij vklenjenih v ledu.

Kodanjska “National Tidende” po-
roca iz Kristianije: Nad 100 ladij, ve-
¢inoma ameriskih, angleskih, franco-
skih in nekaj norveskih, je v Belem
morju presenetil led in jih vklenil, ta-
ko da bodo morale ondi prezimiti,
Zadnja ladja, ki je pravocasno zapustis
la Arhangelsk in udla ledu, je bil nor-
veski parnik “Modig”, ki je sedaj do-
spel v Tromjoe,
prestati strahovit~ vihar; posadka je
vsled mraza grozno trpela. Glasom
nekega drugega poroéila je bil vihar,
ki je o BoZién divjal ob norveski o-
bali, najljutejdi, odkar pomnijo ljudje.
Mnogo parnikov je ponesrecilo. Ladja

‘se je resila le na ta nagin, da je izlila

v morje petrolej, ki ga je vozila. Neki
obreZni parnik, ki je vozil iz Kristia-
nije v Bergen, je imel Stiri dni zamu-
de. Nekateri parniki so imeli na sebi
toliko ledu, da so morali poiskati za-
silnih pristanisc,

Ladja je morala [

Father Burke od
stov.

Posebni vlak s Skofom Mundelei-
nom in njegovo druzbo bo na vozriji v
4Chxcago sprejet v Laportu po odborn
duhovnikov in dobro znanih lajikov
chicaSkih.

Dopoldne 9. februarja bode 3Skof
Mundelein ustolicen kot nadskof chi-
cadki. Tedaj bode ogrnjen v pallium,
ki je znak njegove prvostolne sodne
oblasti.

reda ocetov pavli-

Slavnostna pojedina.

Po tem obredu se nadskof udelezi
pojedine, ki jo prirede Skofijski du-
hovniki, Naslednjega dne bode nad-
Skof instaliran kot kancelar druzbe
Church, Extension Society of the
United States v druzbinih dvoranah.
Dvanajst ali ve¢ skofov bo asistiralo
pri tem obredu,

Potem bo slovesen sprejem v Col-
lege Hallu v University Clubu in nato
banket, ki ga klub priredi v Cathedral
Hallu. Ve& nego 200 gostov je bilo
povabljenih, da se udeleie sprejema
in banketa, vitevsi ¢lane odbora rav-
nateljev druzbinih, prisotne skofe, do-
smrtne ¢lane druzbine, Zivete v Chi-
cagu, predsednike chicadkih trgovskih
organizacij in bank, Zeleznic itd. ter
predstojnike profesioniskih in odgoj-
nih zdruzb. Toastmaster bo Edward
F. Carry. Za druzbin odbor ravnate-
ljev bo govoril Richmond Dean, pod-
predsednik Pulman Co., in William J.
Calhoun bo govoril za meStane chica-
$ke. Nadikof Mundelein bo odgovoril.

Javni sprejem dne 13. febr.

Dne 13. februarja bo javen sprejem,
ki ga prirede katoliSka duhoviéina in
lajiki Skofijski v Auditoriom teatru.
Nagcelniki raznih odborav, ki imajo v
oskrbi priprave za obrede in sprejem
povodom povzdige Skofa Mundeléina
v nadikofa, so: Thomas H. Cannon,
Harry ) 1 Powers, Clare Hartenn,“

ROJAKI IN ROJAKINJE!

Kadar poSiljate denar, imejte vedno
v mislih, da je bil Ze marsikdo opehar-
jen, ker je zaupal svoje tezko prisluze-
ne novee posameznikom, nepoznanim
tujeem ali kaki drugi neodgovorni ose-
bi, Dostikrat se primeri, da je kateri
ociganjen, ker mora placati previsoko
ceno za evropejski denar.

Kdor pa je poslal denarje v staro
domovino skozi “Amerik. Slovenca”,
je zdaj trdno preprican: 1) da je de-
nar izrocil v prave roke; 2) daje de-
nar dospel v primerno kratkem casu
v roke naslovniku in je bil izplacan
brez odbitka, in 3) da je vpladal ob
posiljatvi za dénar pravo dnevno céno.

Za prejeti denar je nasa druzba od-
£OVOorna z vsem svojim premozenjem.
Clani nase druzbe so znani slovenski
veljaki, ki posedujejo mnogo vec pre-
mozenja, kot marsikatera banka. Bo-
dite torej prepricani, da je denar, ki ga
posljete skozi “Amer. Slovenca” po-
polnoma na varnem in bo tako sigurno
izplaéan naslovniku, kakor da ste mu
ga osebno vrodili.

Mi imamo najboljio zvezo, po katers
pride denar najzanesljivejSe in se iz-
placuje najtoéneje.

Mi garantitamo vsako posiljatev.

V stari domovini izplaga denar ¢. kr.
posta potom c. k. postne hranilnice na
Dunaju ali v Budimpesti, ali potom
Prve Hrvatske Stedionice u Zagrebu.

Denar nam poéljite po banénem
“Draftu”, ki ga dobite v vsaki banki -
skoro zastonj, postnem ali ekspres
Money Order-om, ali pa v priporoce-
nem pismu kar gotov papirnat denar,

L] * *

5 kron posljemo zdaj za

50

" “ “

$13.50

500 kron pa za . Soe 0, $67.50

Pri teh cenah je poStnina Ze vradu-
nana. Predno poljete vecjo vsoto pi-
Site nam za najnizjo ceno, da Vam
prihranimo denar, Posiljatyve in pisma
naslovite na:
AMERIKANSKI SLOVENE®

bap&ni oddelek,
Joliet, Illinois,

...... DRI




" te videl v Washingtonu.”

v Joliet je bila zmagoslayna.
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Joliet, IlL, 2. febr.—Predsednik Wil-
son se je peljal skozi Joliet véeraj (to-
rek) dopoludne in nad pettisoé ljudi
ga je pozdravilo z veselimi vzkliki.
Posebni viak, ki je vozil predsednika,
je dospel na zvezni kolodvor tocno ob
11. uri. Svarilna lokomotiva je vozila
pred njim deset minut. Tritisoé Sol-
skih otrok,. s srednjesolsko godbo na
celu, je paradiralo na postajni plat-
formi, ko je vlak vozil skozi. Vouzil je
viak pocasi, da se je skoraj ustavil,
Predsednik se je pokazal na zadnji
platformi svojega zascbnega voza, ko
je slisal veselo vzklikanje moskih,
Zensk in otrok. Smehljal se je Zgn-
skam, ki so poskusale doséci njegovo
iztegnjeno roko. Na otroke, ki so
plezali €ez medeno ograjo njegovega
vagona, je imel predsednik obrnjeno
svoje oko in samo peterim moskim je
stisnil roko. Njegov zasebni tajnik,
Joseph P. Tumulty, se je zaman boril
proti navalu “mlada Amerike”. To je
bil “otroski dan” za predsednika.

Mnozica ljudi se je zacela zbirati na
kolodvoru ze okoli 10. ure. Mnogo
prej, nego je svarilna lokomotiva Sla
skozi postajo, so bile postajne platfor-
me ze prenapolnjene. Stevilni polici-
sti so se zaman trudili, odistiti tire
fjudi. Sele potem, ko je mnoZica za-
gledala posebni vlak, se je umeknila s
tira.

Predsednik " je le enkrat wgovorll
“delighted”. Ta je bilo, ko so neko
deklico dvignili visoko nad glave osta-
th ljudi, ki so pritiskali proti njemu.
Naslonil se jé ¢ez ograjo in stisnil
deklici rodico, “Mamal” je vzkliknila
deklica s prestradenim glasom, a glas-
no dovolj, da jo je predsednik slisal,
“predsednik mi je stisnil rokico.” Na-
smehljal se je in ji pomignil z roko.

Da bi kaj povedal ni imel prilozno-
sti. Nekdo mu je / skoéil stisnit roko,
in zavalovilo je po celi postajni plat-
formi. Vsakdo je' poskusal priti do
njega. Le malokaterim se je po%reéi—
lo. Neki decek, ki se ni mogel preri-
niti v blizino, je svojeniu razécaranju
dal duska z vzklikem: “No, saj sem
Predsednik
Wilson s¢ je zasmejal nad tem dov-
tipom.

Voznja posebnega vlaka iz Chicaga
V vsa-
kem nrestecu in selw so bili razvriceni
ob tiru Solski otroci z ameriskimi pra-
porei in so glasno pozdravljali viak.
Nikjer se ni-ustavil. Predsednik Wil-
son se ni nikdar pokazal na platformi,
dokler ni dospel v Joliet.

Njegov veéerajsnji prihod v Joliet jé
bil razlicen od prihoda, pred Stirimi
leti, ko je bil newjerseyski uéitelj kan-
didat za demokratsko nominacijo za
predsednika, Takrat ga je sprejel John
F. Quinn, sedaj postar; takrat ga je
Je par sta ljudi peslusalo;, ko -je go-
voril na stopnicah sodne hiSe; takrat
ga je predstavil mr, Meers kot “pri-
hodnjega predsednika Zdruzenih Dr-
Zav". Véeraj pa se je zbralo k spre-
jemu nad 5000 oseb; ceprav je bilo Se-
le par ur pred prihodom vlaka nazna-
njeno, da se predsednik samo pokaze
na platformi. Vesela vest se je razdi-
rila po mestu naglo kakor blisk in ves
Joliet je vedel o predsednikovem pri-
hodu &b 11, uri,

. Vse upanje, da se ustavi v Joliety,
je razprsila zadnji teden brzojavka, da
predsednikov  potni natrt ne obsega
voznje skozi Joliet, V&eraj zjutraj pa
je prisla vest, da pojde posebni viak iz
Chicage v Des Maines po Rock Island
zeleznici in zupan Barber je takoj br-

Po-

blizu tovarne in izmetana iz iste.
dana bo baje nova tozba.

— Mraz zopet pritiska zadnje dni,
vendar do danes Se ne.tako hudo, da
bi Zivo srehro zopet spravil pod niclo.
Tudi brez snega smo se danes, ker je
zadnjega pobralo nedavno dezevje,

— Svojo prvo predpustno veselico
priredi drustvo sv. Druzine §t. 1 D, S.
D. in sicer v dvorani stare Sole sv. Jo-
zefa v soboto 26. februarja. Za to ve-
selico je bil imenovan poseben pri-
pravljalni odbor. Zabava bo vsako-
vrstna za mlade in stare. Vel o tem
v drustvenem dopisu na 5, strani te
5t. A. S.

— Pisma na posti imajo: Basni¢ An-
dro, Krejan Marko in Oblic Mike.

Crested Butte, Colo., 27. jan. — U-
rednik Amer. Slovenca, prosim Vas
za malo prostora y nam priljubljenem
listu, da naznanim rojakom Sirom A-
merike, kako se mi tukaj imamo. Sne-
ga imamo ze pet Cevijev in vsaki dan
pada,

Kar se dela tice, se ne morem po-
hyaliti, ker male majne delajo le od
2 do 3 dni na teden; kadar pa hudo
snezi, pa ne ni¢ po cel teden, ker je
nevarno zaradi sneznih plazov.

Pretedeni teden smo imeli strasen
snezni plaz nedaleé od tukaj. Plaz je
bil malo Sirok in je pridrl s tako silo,
da je vrglo iz tira dve lokomotivi in
snezni plug, kakor tudi cel viak in vsi
usluzbenci so se nahajali v najslab-
sem polozaju.

Nadalje naznanim rojakom in roja-
kinjam Zalostno vest o smrti rojaka
Jakoba Saje. Pokojnik je bil bolan
samo 20 dnij, Zaposlen je bil v pre-
mogovnikn. Pokojnik ni pripadal no-
benemu drustvy, kakor tudi ne k no-
beni zavarovalni druzbi. Tukaj zapu-
Sca zalujoCo soprogo in osem nepre-
skrbljenih otrok, najstarji Stirnajst let,
najmlajsi dva dni, ker se je rodil po
ocetovi smrti. Pokojnik je bil doma
1z Kota, fare Semié, star je bil 39 let.

Rojaki in rojakinje, ne odlasajte ¢a-
sa, ker ne.veste ne ure ne dneva, ko bo
prisla nemila smrt, ko ba stala pri vas
in boste prosili: “Ko bi Bog dal, da bi
S¢ enkrat ozdravel!” Ali Zalibog, brez
vsakega uspeha boste zdihovali. Ko bi
rajnik le malo bil porajtal, ne bi milo-
darov pobirali za druZzino 8¢ ko je on
na mrivaskem odru lezal,.. Se en-
krat vas opomnim, mozi in Zene, da ne
odlasajte, ker pride ura in vam bo
'prepozno. Potlej s¢ bo Zena izgovar-
jala: “Jaz #a sem prosila, pa ni hotel
iti; sem mu rekla, pa me je natolkel.”

No zena, nikar ne gledaj, ¢e te on uda-
ri; nego ti glej, da bo nekdj na tvoje,
Kadar ga bos lepo ucila in posveto-
vala, ti ne odjenja), dokler ne bo storil,
kar ga prosis. Naj te udari, naj te na-
tolée; 11 morad imeti skrb za drustvo
Saj kateri drzi kaj do svojega postenja
in do svoje druzine, tistega ne bo tre-
ba goniti v drustvo, ne na delo, tisti
s¢ bo sam gonil, kakor mu je mogoce.
Sram naj bo vsakega onega, kateri ne
pripada k nobenemu druStva. Sirom
Amerike mozi in Zene, kateri ne pnpa-
date k nobenemu drustvy, sram in
Spot vas naj bo. Zena je vsaka kri-
va, katere moz ni v drustvu. Ce neée
zdobra, pa zgrda tako dolgo, da bo pri-
stopil. In v sluéaju bolezni ti bo hva-
lezen.

V sklepu pozdravim vse ¢itatelje in
citateljke tega lista. Tebi, ljubljeni

- prej,

dvorani ne boste zborovali nikjer, to
vem. Da pa “ta rdedi” so zviti kot
hudobni duh, to nam je tudi dokazano,
ker imajo med svojimi agitatorji za
delnice prodajati vedno kakega profor-
ma-katolicana, kateri ne vidi, kako “ta
rdedi” pesck v o&i mu mecejo po raz-
nih ¢asopisih.

John Tomcha, nedelnifar z rdeémi.

-

SLIKE IN CRTICE Z BOJISC.
(Iz “Domoljuba”.)

Kako sem bil ranjen...

Anton Potokar iz Raéjega sela pri
Trebnjem, ki je bil ranjen na italijan-
skem bojiscéu, opisuje svoje trplienje
tako-le:

Dragi starsi! Sedaj, ko imam dosti
¢asa, Vam moram popisati, kako se
mi je godilo — v bojni érti. 2. okto-
bra smo sli na fronto in smo bili 7
dni v ognju. Nato so nas odpoklicali,
da sc¢ odpocijemo; cakali smo cetrt
ure za bojno érto, ter smo onim, ki so
bili v ognju, nosili zveder in ponoéi
menazo ter druge potrebscine.
vecer sem bil v prvih vrstah trikradt;
bilo ni brez nevarnosti, ker so veno.

pridem domov;

‘nad polentarja.
I 5an.

Vsak |

mer brendale krogle, Najboli divje je
streljala italijanska artiljerija 18. okt.|
Morali smo iti zopet v bojno vrsto, |
ker onih Ze ni bilo ve&; samo tuintam
je e kdo ostal. Cudno, da polcntar
ni 3¢l naprej. Pogled na ta prostor je
bil divji. Od gozda ni bilo drugega,
kakor Stori. Ranjen sem bil, ko sem)
nesel menazo v strelski jarek. Z me-
noj je bil Se neki drug tovaris. Ko
sva se priblizala, so leteli Srapneli, da
mi je kar sapo zapiralo. Moj tovaris
je skoraj znorel. Ko sva oddala jed,
sva sla v kritja, Toda, kaj pomaga,
ker so bila vsa razbita. Izgrebla sva
toliko prostora, da sva skrila glave in
zivot. Celo noé je divjal topovski o«
genj. Puske sva imela pokonci po-
stavljene, pa so jih Srapneli tako.zbili,
da je Sel ves Tes proé, Protijutra pri-
leti Srapnel prav na najino kritje. Qba
sva bila ranjena, jaz sem bil belj ne-
varno. Ker sem veliko molil in Ma-
rijo klical na pomo¢, me je ona varo-
vala, da je §la smrt mimo mene. Sel
sem Kk sanitejcem, da bi mi obvezali
rane; pa cez nekoliko &asa je padla
granata uprav tam, kjer sem bil prej,
in je vse razbila. Ko sem bil abvezan,
so mi rekli, da ne bom mogel iti.dalje;
pa dobil sem palico, pa sem lezel na-
prej, seveda tezko. Pozneje mi je eden
pomagal, da sem prisel eno uro daiec.
Tam sem lezal cel dan v baraki i bil
e zmerom v veliki nevarnosti, Kajti
granate so padale tako blizu, da je ka-
menje neprestano rozljalo po strehi; a

pomagati §i nisem mogel pray nic.
Bolelo in zeblo me je moéno; Vstati
nisem mogel veé. Se-le drugi gan so
me prenesli na voz. Vbzil sem'se tri
ure, preden sem prisel na obvezovali-
30e, kjer so mi nogi ocistili krvi in pre-
vezali, Zvecer so nas pripeljali v Na-

'Vam poslal fotografijo, da boste vide-

brezino; tam sem dobil posteljo.  Mi-

| ¢hil sem, da bom tam lahko brez skrbi;

pa Se tu ni bilo miru, Vsak dan je
priplaval italijanski aeroplan ter je me-
tal bombe, da se je vse treslo. Ko-
maj sem ¢akal, da so me posiali na-
29. oktobra zveler so nias pre-
nesli na viak; 30, oktobra sem bil Ze
v Zagrebu, Tu sem ostal nekaj dni,
potem pa zZopet naprej na Ogrsko v
Szekszard, Od tu sem Vam sporoéil
Ze veckrat, da bom kmalu ozdrayel; o
pa ne bom §e tako hitro. Teva noga

gla skozi. V desni je pa krogla osta-
la; zadela me je gori v bedro, sla en
Cas po nogi in se ustavila pod kole-
nom. Pa tudi v stegno me je bil za-
del en- kamen, velik kot pol oreha;
imel sem ga notri pet dni, Ranjen
sem bil 21. oktobra, in sedaj 19. no-
vembra sem Sel k zdravniSkemu pre-

je res ze skoraj zdrava, ker je Sla kr(,_‘noj; -zato Vam pofljem nekoliko vr-

sim, prosite tudi druge sosede, da naj
gredo k masi za menoj. In na bozja
pota pojdite, ker sem se zaobljubil, ce
ako ne, pa pojdite Vi
namesto mene. Tisto pa tudi ni tre-
ba, da bi dali za cno sveto maso, po-
tem pa bi ¢isto pozabili name. Pro-
sim, dajte vsako leto za ene dve sv.
masi.
To sem Vam narocil, ker sedaj sem
ziv. Bog ve, kako pride ¢ez eno
uro, * V. kratkem sem lahko na onem
svetn. Tadi eno kapelico naredite,
tam, kjer sem Vam naro¢il. Jaz sam
se vsak dan priporocam Jezusu in Ma-
riji, da bi me varovala in srecno pri-
peljala domov... Besed, ki ste mi jih
govorili ob slovesu, moj ljubi oce, ni-
sem pozabil. Rekli ste: “Na Boga in
na Mater bozjo ne smes pozabiti!”
Pa tudi nisem in tudi ne bom.

Se

Veselje nad polentarje iti...

V drugem pismu nadaljuje:
“Tisto veselje imam pa Se, da bi Sel
Bog ve, ¢e bom usli-
Naj vidi 3e Lah, kaj je kranjska
kri)”
Kaj vse prenese na$ vojak.

Ko opisuje vojasko zivlienje, pravi:

“Posti fantov sem pustil na okrvav=-
ljcm zemlji; zadelo jih je sovrazino o-
rozje. Povem Vam, da sem napadal
{62krat, v roénem boju sem bil pa 26
(krat; a doslej sem imel sreéo, da sem
se povrnil Ziv in zdrav iz bojev... Na-
5i fantje so pogumni, da bo pomnil
svet, kaj premore kranjska kri, ¢e bi
nas tudi nazaj ne bilo. Res veliko
krvi je steklo za domovino; ali ta kri
ni tekla zaston). Ako bi bili vsi taki
kot Kranjcj, bi Ze davno ne bilo no-
benega Rusa v Galiciji...”

Nato je bil ranjen. V bolniSnici na
Ogrskem je opisal

bajonetni boj.
“Naznanim Vam, ljubi starsi, da sem

1i, kaksen je clovek, ko pride iz ognja
ven. To so muke, da Vam jih ne mo-
rem popisati. Malo vojakov je bilo
toliko ¢asa v boju, kakor jaz. Pa sre-
¢en sem bil Se zadosti. Minile je 14
mesecey, pa sem Se Ziv in tudi zdrav
bom kmalu zopet. V Boga in Marijo
mora clovek zaupati, pa se sreéno iz-
haja. Tako so letele krogle krog me-
ne, kakor toca, a me ni nobena zadela.
DusSo sem izrocil Bogu, Marijo sem
klical na pomo¢ in klical: Fantje na-
prej! Pa smo rinili naprej, ¢eprav smo
bili blatni, laéni in Zejni. Zavpili smo
“hura!” in udarili, pa je tekla kri, da
smo prisli vsi krvavi nazaj. Ko sem
bil nekot v najhujsem spopadu, me je
Rus udaril s puSkinim kopitam; za
placila sem ga tako dregnil, da se.je
tekoj zgrudil. Nato skoci name ruski |
prapomak ter nameri sabljo, da bi me}
podrl.  V tem hipu mu zabode podde-
setnik ob moji strani bodale v prsi, da
me je kri obrizgnila, Potem se je
nadaljeval roéni metez, Obkladali smo
se 5 puskinimi kopiti in udribali, kakor
je kdo mogel. Ruse smo pognali v
beg. Mrlicev je bilo, kakor snbpja za
zenjicami, ‘Jaz sem sre¢no prisel ven
wdi iz tega ognja...

To sem omenil samo povrhu; veé
bom povedal, ko bom priSel domoy..

Oge.vojak — svojim otrokom.

Ivan Kamin iz Dolenje vasi pri Ca-
tezu pise svojim domadim sledeée pi-
sMo:;

Ljubi moji!

Vem, da Vas skrbi, kiko je z me;

stic:. Do danes sem. Se zdrav, hvala
Bogu, zanaprej ve le eden, namreé
Bog, kaj Se vse pride. Preden kaj
ve¢, Vas vse pozdravim po najsvetej-
§ih sreth ter zopet prosim, molite za-
upno in veliko, ker sila je velika. Poj-
dite kaj na Zaplaz zahvalit se v mojem
imenu Mariji, da me tako milostno va-

zojuvil tajniku Tumultyju prosunjo, naj | list, pa Zelim mnogo novih naroénikov,
se ustavi nekaj minut v Jolictn, Tajnik In prosim’ vas, krianske matere, ob-
je brzojavil nazaj, da bo predsednik 2 drzite ta list, da se bo v vsaki katoliski

‘dirale in dedek je bil hudo pofkado-

~ barv ivepla in fonfon. '.l‘nriud je

veseljem pozdravil Jolietéane z zadnje
platforme vidka. Po prejemu tega od-
govora je zupan Barber takoj obvestil
Vst sole in klube in hotele, da se pred-
sednik ustavi v Joliety, In zbrala se
i na kolodvorn mnozica Solskih otrok
in modkih in Zensk, skupaj nad petti-
so& oseb, da pozdravijo predsednika.
In pozdravijali so ga z vzkhki: “1lello,
Wilson!”  “Hello, Mr, President!"
“Good boy, Waoody, old boy!" itd, Tn
predsednik je vdzdravljal, namigava-
jot z roko.

Na stotine jolietskil Zensk ‘pa je|
bilo razolaranih, da niso videle gospe
Wilsonove. “The first lady of the
land” se ni pokazala na platformi, am-
pak se je le smelhljala skoz okno,

[z Jolieta je vlak odpeljal predsed-
nika v Des Maines s hitrostio do 70
milj na uro.

— Izgubljena tozba. Anton Kostele,
17 let stari rojak, je véeraj izgubil svo-
jo tozbo za $25000 odskodnine od Na-
tional Match-dmzbe, ko je sodnik
Hooper razsodil, da tozitelj ni predlo-
zil nobenega dokaza, da je omenjena
druzba kriva za njegove poskodbe. De-
éek je bil strasno opecen, ko je stopil
na kup vepla in fosfora blizu druzbine
tovarne. Kemiéne tvarine so. cksplo-

wvan, Nesrefa se je pripetila dne 22,
julija 1914 in odtakrat je bil decek v
bolnisnici sv. Jozefa, Decka je zasto-
pala neka tvrdka odvetnikoy iz St
Paula, Minn, Druibo sta zastopala
Snapp in Heise. G. Suvapp je pndobd
zmago za druibo. Dedek pravi, da je
upravicen do odikodnine, ker ga je
zvabila na kraj nesrele priviadnost

- :A‘?’

—

sobrate, ki 50 vneti katolicani.

je sOvrazijo, to je gotova resnica.

je.

o €

hi&i prebiral, ker je zelo priljubljen za
naso mladino.
M, Matkovi¢, kriGanska mati.

La Salle, IIL, 31. jan. — Cenjeni

urednik Amer, Slovenca! Le listu Ze-

leé¢ pridobiti novih naroénikov, vem,
da je tudi vase geslo to. K pristopy

rmed vase narocnike si bi zelel nekaj

novic napisati, ¢e bi mi hoteli privo-
liti hekaj prostora v vasem listu.  Da
tukaj v La Sallu smo vecinoma delav-

ci, kateri smo zaposleni vedmoma pri

tezkih delih; to se ve. Da bi se pa
noréeval delavec 1z delavea, to morem
pristevati kot pesek v ooy, Da se pa
taki prizori prigodijo, to nam prica
chicaski delavski list, dasi tega delavel
ne bi smeli pricakovati od delavskega
lista, ki se ateje za cvet delaveev. To
ne in ne. Oni, kateri pa je to priob-
&il, vemo dobro, kdo da je: delavec in
povrhu pa Se rdeckar, tisti, ki sovrazi
vse kar je kricanskega, tudi delavske
Odkod
to sovrastvo izhaja, vemo, lzhaja iz
krogov slovenskega doma v La Salle.
Malo mar je rdeckarjem za kricanske
delavee, zlasti pa ¢e nocejo podpirati
njihovega nacrta. Da pa tudi delnicar-
Pa
katere delniarje? Katoliske delniéar-
Qgzrite se v Proletarca in tam bo-
dete videli, kako vam pesek v o&i me~
&ejo. Ni treba misliti, da to zadene
samo ene katoliane. Mogode, da vam
“ta rdeéi” pricajo, da to zadene samo
ene katoli¢ane, Tega ne verjemite,
To zadene vse katolidane. In kateri
boste &itali omenjeni list, sem prepri-

¢an, da boste prekinili zvezo z rdedimi
bila Pfejkoponuein dtiolmdmlveni

.
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gledy, kjer so sklenili, da morajo iz- ruje.  Prosite jo, da me §e nadalje va-

vrsiti nad medoj operacijo. . I desnelriie; ‘ker ve¢ mojih najdrazjih prijate-
noge so-mi veeli kroglo vun, To vam | liev je Ze padlo, Jaz hoGem biti Ma-

riji hvaleZen in jo &astiti vse zive dni
in tudi Tebe, ljuba zZena, in Vas, mili
moji otroci. prosim, Castite Marijo in
jo prosite v vseh siucajih zaupno. Lil
je dez in sovraznik je strelial noé in
dan na nas; prosil sem Marijo, naj me
zagrne s svojim plas¢em, in angela va-
ribia, naj me brani s svojimi peruti.
Hvala Bogu! Ostal sem zdray., Sicer
ne vem, kaj me Se caka, vendar wpam,
da me moja Mati ne bo zapustila, Pre-
nasati hodem vse voljiho za pokoro in
Bogu v ¢ast.  Prejemajte svete zakra-
mente ter sveto obhajilo wtudi zame.
Sree mi nepopisno hrepeni, da bi bil
zopet tako srefen, in da hi se mogel
udeleziti gvete vecerje, pri. kateri se
Kristus uziva. Al meni je sedaj ne-
mogoce, Vam je pa lahko, Toreéj ni-
kar ne zamudite nobene priloZnosti!
Lijubi moji otroci! Prosim Vas, bodi-
te pridni; varujte se greha, Poglejte,
koliko pokoro nalaga bozja Previdnost
zaradi greha narodom Ze na tem svetu,
Ako hoste Ziveli po veri, boste ljubi
Bogu in po smrti brez strahu stopili v
veénost ter prejeli zasluZeno plaéilo.
Potem pa ne bo veé Zalosti; ne solza
in ne boledin, ker prejsnje je minilo:
tako beremo v sv. pismu. Pozdravim
Tebe, moja zena, sréno, tako tudi lju-
be otroke, ofeta, vse prijatelje in znan-
ce moje. Izro¢im Vas vse v varstvo
presvetega Sycn Jezusovega ter Vam
zaklifem: Jezus in Marija naj bosta
Vasa tovarisa v celem Zivljenju in ob
smrti. Amen! — Vcs Vai Ivan,

povem: operirati se dati — je hudo,
dokler lovelge zaspl. Potem seveda
nisem nié cutil. Ko sem se zbudil,
sem bil vesel, da 8¢ nikdar tako. OG
sem el vse mokre, ker tekli so mi Ze
zadnji trenutki. Bil sem ze skoraj
na onem svetu. .. Ko semt se zbudil 50
mi Se¢ nogo povijali.

Tako sem Vam malo popisal svoje
glavne dozivljaje v voiaskem Zivljenjn.
Sréno vse skapaj lepo pozdrayim.

Kakor kremen, ..

Da s¢ spozna znacay nasega krani-
skega Janeza, -posnamemo nekatere
podatke iz pisem Jozefa Rus-a iz Do-
ba (5t. Vid pri Zatidini). BRojeval se
je ves &as proti Rusu. Se tam poleti
je pisal stardem.

Dragi star§i! Pozdravljam vse in
naznanjam, da sem de ziv y daljnem,
hudem kraju... Bog ve, ljnbi stari,
¢e se bomo Se katerikrat videli, ali ni-
koli. Upanje imam Se vedno, da bom
prisel domov, v svoji ljubi domaci
kraj. Ni ga dneva, da ne bi mislil na
Vas. Res; tudi doma ni dosti prndn,
pa vendar vsak zeli ge enkrat mir in
da bi se sreéno povrnil k wopm. Od-
kar sem prisel tu sem, $e nisem 8!’3‘
pod streho. Znanih fantov tukaj ni
ved; so mi omoéno presli... To Vas
prosim, ljubi moj ode, da mioite za
in da se nas spomnite pri vsaki moli
tvi, ki se bojujemo za domovmo in za
Vas... Zelo hudo mi je, ko se domi-
slim na svoje domaée ljudi in na rojst-
i kraj, k;er smo Ziveli skupaj v zado-
voljnosti in v mirn, Al lo¢iti sem se¢
moral od Vas. S teikim srcem sem
Vam podal roko, Ko bi me veé ne

po nizki ceni v mesnici J. C. Adler Co.

cago tel, 101 — Ady,

— Presice, Zive ali ofiddene, kupite |}

Bluff & Exchange Sts., Joliet, Ill. Chi-| §

SN

Vedno je kasljal.

¥Hudo sem se prehladil,
ter sem vedno ka#ljal,” pi-
de Mr. W. Woloszyn, Weir-
ton, W. Va ", in kadar sem
pil mrzlo vodo, so postall
napadl bolj hudi, in ker
sem deled v sovarni pri siln}
yrofini, sem moral piti ve-
liko vode. Cital sem o Se-
verovem Balzamu za Plju-
& in ko sem porabil eno
samo stoklenico za 25¢ je
kasel§ popolnoms prenshal

in sedaj sem zdrav."

s Ali kasSljate ¢

Ako kasljate, odpravite vas
kaSelj! To lahko storite ako
vzamete

Severa’'s
alsam for Lungs

(Severov Balzam za pljuta) ob pravem &asu. Poskusite ga
zoper ka¥elj, prehlad, hripavost, vnetje sapmka, davice ali
oslovski kaSelj. Je namenjen za otroke in za odrasle.

Cena 25¢ in 50¢ v vseh lekarnah.

Boleéine v prsih,

in razne druge bolefine se lahko odpravijo
z nadrgnjenjem delov s SEVERA'S GO-
THARD OIL [Severovo Gothardsko Oljel.
Je to mazllo velike teiilne vrednosti. Cons
7] 25¢ in 50¢ v vseh lekarnsh,

l W. F. SEVERA CO., CEDAR RAPIDS, IowA [} |
R Le—— 1 '

?VIIIIIIIA“\\\\WM\\\M L “

Iz malega raste veliko! ||
g

Ako Zelite imeti kaj za
é

Severov Almanah za Slovence &
za leto 1916 se sedaj lahko dobi v lekarnah y
all od nas. Zagotovite se, da dobito sve- | !
20k tor ga imejte vedno pri roki skozi celo N
leto. o

Resnicnost tega pregovora je meovrgljiva.

starost, zacnite hraniti v mladosti. Mi placamo po

39%—tri od st0—3%

na prihranke. ‘Z vlaganjem lahko takoj zaénete in to ali osebno ali pa
pismeno. Vse uloge pri nas so absolutno varne. Nasa banka je pod j
nadzorstyvom zvezne vlade. v

Mi imamo slovenske uradnike.

N

Joliet
National .‘
Bank

JOLIET, ILLINOI
' Kapital in rezervai skled
$400,000.00,

ROBT. T. mu;m i

ANNNS7777 7777 ZZNNNNNNNN 2777777 2SS /7 2 2 AN

NASA ZALOGA
barve, varniSa in
stenskega papirja

Pri nas dobite “Ready Mixed”
barvp galon po

IN $1.35 DO $2.00
Varnis $1.35, $1.50 do $5.00 o
Stenski papir po 2ic roll in vec

Izplacalo se vam bo, da se oglasite pri nas z&‘
barve in stenski papir. o &
Vabimo vas, da nas posetite. 5 /]

Hansen=Petersen C @;

503 Cass St., blizu Scott Street JOLIET, !

————

1/

- SLAYNOZNAN

SLOVENSKI POP|
proti Zeji - najbolje sredstvo.

Cim veé ga pijes tembolj se ti priljubi. e

Poleg tega izdelnjemo Se mnogo drwm
sladkih pijaC za kreptilo.

BELO PI1YO |

To so nasi domaci &isti pridelki, kolé.
‘izdelvje domaca tvrdka.

Joliet Slovenic Bottling C°';
m:ollj;onslc::.?:;s N. W. 480, ob nedoUuh lt. Wv“,

bile, ée bi izvedeli, da sem padel. pro-
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Italijanska vla-

Stanuje
Drugace bi bilo do-
Tam je mnogeo

: -

i

iR e A N A A A A ] je lezal ves oZgan mrtev na postelji.|yrste z vojno dekoracijo je dobil po-'icnstvo. V to svrho je izdala poziv|poizgubila! Nadeja se zdravia in éim-
: Ogenj so kmabu pogasili. Mladi¢ je|roénik 7. polj. top. p. Oton Schaller, | grofica Marija Lodron. prejinjega svidenja.
najbrze z goreco pipo v ustih zaspal,| Najvisje zahvalno priznanje je dobil o T da mu placuje 80 centezimov na dam
IZ STARE DOMOV l N E nakar je padel iz pipe Zare¢ pepel in|nadporocnik 2. bos. herc. p. dr. jur. zupmk_lxas.sl umrl. _C‘ B Leo-1:n ravno toliko sestri Mariji.
® vzgal posteljo. Josip Sajovic. Srebrn zasluzni kriZec pold Kassl, Zupnik v Brezi pri Celov- v privatni hisi.
| Umrl je v Kostanjevici QOSDOd‘ 2 kronf) % ”a“\l.‘ hr.abronne ‘-“em”elfu djc::::: :)901:::]: f.)b 12 ul:)?arr):pzlr:?lc b-m' pogrcé_a B gedt;

" L;g DS Fiano B Ut )o«:stnilk e \;eren ‘LL' dobil cetpvo@ja, tit. naredmkj Ivan Poriat e it 2554 -;Jb J Hre zita, kostanja in drobnice, ovac in koz.
¥ ] etk m;); el linz',~ncr'a Zurman, pri evid. oskrb. skladiséu v ;)g 14’ i, ;{““ ™ 1‘4’_‘”{3,‘ Bl Klima je mila, ljudstvo prijazno. Pro-
: b . 71 | s tako silo vrgel s tira, da je bil takoj;R‘"ch:; Nijegov nailcclgnikp.qin ;{ar;l Gradcu, ob pol 4, uri .\. rizaiy Ljubliamidig 50 'se vsebina: pisma sporofi ‘fje
=" KRANISKO. l Rex je umrl na bolezni, zadubijcni na ga: — Umrl je v Sevnici kadet uéitelj M.| Umrl je v celovski bolniSnici pijo- | §ovemu ocetu in sorodnikom, — Can-
’ ? MWM 3

" — Kaplan Matej Kozelj umrl. V
‘{"Dobrepoljah je dne 29, dec. po kratki
1 ‘bolezni umrl ondotni kaplan & g Ma-
S te) Kozelj, rodom iz Tunjice pri Kam-
B miko. Sluzboval je v Velikih Lascah,
;kicr je zgradil Drustveni dom, v Rib-
r ¥ hici, na Krki in slednji¢ v Dobrepo-
bah Pogreb bo dne 31, decembra ob
10, uri dopoldne v Dobrepoljah. Bil je
‘VVrl ljudski organizator.

¢ — Umrl je v Kranju na boziéni dan
I Ctrkvcm slikar Matija Bradaska. Ro-

Jtn je bil leta 1852, v Luéni pri Go-
| !’enjx ter se ucil klparsua pri Stefanu
L Subic (ocetu Ivana in Jurija) v Polja-
£ l‘ih, potem s¢ pa izkljucno posvetil
slikarstvu, Njegove najboljse slike se
. Hahajajo v mestni Zupni in roZnoven-
 ski cerkvi v Kranju, v cerkvah na

' Primskovem, Predosljih in Cadramu
“Ba Stajerskem,

. " — Izgube 17. pesSpolka. Mrtvi:
Franc Dremelj, Dragomelj, 1883, Ig-
fac JavorSek, Domzale, 1889, Fr, Kriz-
"'nik Stajersko, 1893, Josip Kos, St
Orjan, 1894, Jozef Jures, Stara cesta,
‘"1893 Anton Kos, 5t. Rupert, 1892, Fr.
:i‘{ +Jakse, Orehova vas, 1886, Alojzij We-
| ber, Gotenica, 1895, Franc Mohar, Sta-
Ia loka, 1883, Janez Silic, Sv. Kristof,
Celje, 1894, Janez Golobi¢, Semi¢, Cer-
| Nomelj, 1888, Mihael Zidar, Novo me-
ﬁ,{lto, 1889, I'r, Vavpoti&, Dolenje, Ptuj,

1894, Janez Slivnik, led, 1885, Karel
“Petek, Kohlsdorf, Stajersko, 1895, Ju-
"f 1ij Podpecan, Konjice, Celje, 1804,

"M&t. Mrak, Poljane, 1888, Janez Jen-
, Smlednik, Egidij Barle, Kamnik,
1891 Franc Boritner, Zgornji Tuhinj,
1886, Emil Cegnar, Trst, 1896, Janez
% Dornik, Cerklje, Dol, 1888, Alojzij
Prek Dobrava, Ljnbl):ma, 1884, Franc
Kos, Gorje, 1896, Anton Radensek,
~ Bodtanj, 1895, Janez Kalan, Zminec,
1877, Franc Kveder, Prevoje, Kamnik,
1873 Anton Kutnar, Bukovica, Litija,
f 1896. Karel Leskovee, Postojna, 1897,
o ,J«‘lnez Sodnikar, Medvode, 1895, Josip
' Krampelj, Luzarji, Kofevje, 1894, Jo-
- Sip Mert, St. Janz, 1895, Fr. Erzen,
Oselica, Kranj, 1893, Anton Fatur,
1893, Janez Staidoher, Banjaloka, 1895,
'ton Podbensek, Desklje, Gorica,
; , Janez Srsen, Trst, 1886, Albino
Rit: oh Cioso, Tirolsko, 1876, Anton
erka, Moravce, 1883, Alojzij Zni-

¢, Bucka, 1893, Josip Debevec,

“ 2g. Siska, 1868, Mama Slovie,
SV, Kunigunda, 1894, Andrej Meglic,
Studence, 1895, Josip Jankovié Smar-
. 1878, Janez Marn, Litija, 1875,
Matija  Sraj, loke, Alojzij Uslakar,
edoslje, 1892, Alojzij Pavli¢, Kam-
..1894, Josip Smaila, Lovrana, 1886,

Kranj, 1897, S. Tieberger,
1890, Alojzij Modic, Mirna, 1895,
Cyzck Toplice, Cesdko, 1890, Franc

r 931) Hudolm, Sodrazica, 1898, Josip
fovatin, Sezana, 1897, Ivan Balon,
. ‘, t’“. 1876, Anton Jekus, -Bostanj,
: mz Jakob Vovnik, Preddvor, 1895,
& nafh Taragnizg, Pazin, 1897, Fr, Les-
q“ X “‘Ovec, Zelimlje, 1879, Fr, Lakner, Mo-
| A 2¢]}, Kocevje, Lovrenc Medica, St. Pe-
den, Postojna, Josip Majzelj, Metlika,
270, Tanez Nowak, Soca, 1886, Janez
3 zickar Cerklje, Kriko, 1889, Miha No-
Vo“’), Sv. Nedelja, Samobor, 1887,
hhad Sabac, St. Mihael, Postojna,
s Anton Pahor, Vojnice, Sezana,
i i Ivan Balon, Crez, 1876, Anton
v ffb“:. Sorica, Anton Klemenéi¢, Lo-
o ovica, 1895, Anton Prusnik, Moste,
i Janez Ivanié, Hrenovice, Josip
fvar, Smihel, Stopice, 1892, Janez
“Nn, Kriz, Kranj, 1897, Alojzij O-
dkar, Polhov gradec, 1896, Matija
dunc, Grosuplje, 1893, Janez Holz-
’m ‘Remsnik, Slov. gradec, 1894, An-
'J ZGIczmkar Zelimlje, 1894, Josip
“ "_lﬂcar Sencur, 1893, Andrei Gaspe-
, Begunje, 1894, Jancz Zavee, Ptuj,
lm Jakob Arh, Srednja vas, 1871,
L4 ,"" iton: Gorene, Smnrjcm. 1895, Jakab
e 'Ereb, Krtina, 1895, Jakob Stlmcc. 0O-
18151 1895, Janez Albreht, Poljane,
{35 Matija Babnik, Smarje, Ljublja-
La , Josip Schweinzer, Deutsch-
Mlbers 1892, Janez Ciuha, Dobra-
R, ﬂta, Ljubljana, 1893, Martin Lesar, Bu-
1m 887, Josip Debevec, Ratez, Brus-
“g;a Vincenc Slatnar, Kriz, Kranj,
Au Janez Kosnik, Predoslje, 1895,
ton Baznik, Sv, Kriz, Kriko, 1875,
-9“1 Paylin, Kranj. 1891, Janez Go-
elje, 1803, Josip Wohlgemut, Sta-
' Loka, 1879,

: ‘,k;“ Odvetnik dr. Jos, Lovrentié, ¢
b “'J ’:‘dporoémk je dodeljen c, in kr.
- mu 50dj ¥
‘5l-'ln. iScu v Stnm:lavovu v Ga

4_“_,\‘
,i'
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e Na bojisce kot slikar se je podal

venski slikarski umetnik Vavpotic.

i “Ja\ikv ruskem wjetnidtvu je uéitel
.- o BoZi¢ iz Meng#a,

= Padel je pri Zabredu v Srbiji vo-
:::WOJmikegn polka &t. 27 JoZef

- Ponesredoni vojaki. Ubil se je
: na Kodelijevem neki vojak.
Pmom je viak zadel ob nekega
/ kl le nnﬂ! progo, ter ga

Dne 23. dec.

v Ljubljani umrli oficijal juZne Zelez-
nice v pok., 85letni Ivan Tonsern se je
leta 1848-49. kot kadet 9. lovskega ba-
taljona udelezil bojev v Italiji pod
marsalom Radeckijem.

— Radeckijev veteran,

— Iz ruskega ujetniStva. Matija Va-
lenéié, doma iz Male pristave st. 20,
piSe svojim sorodnikom iz ruskega u-
jetnistva sledece: Dragi mi! Jaz sem
zdrav. Drugaée mi gre bolj slabo,
thrana je vedno slabsa in manj kot od
zecetka Posebno slabo imamo sta-
ndvanje in zraven se veliko prcmajh-
no'za toliko mostva. Postelje in ode-
je sploh ne poznamo. Pomanjkanje je
¢edalje vecje tudi obleko, perilo in o-
buvalo, ker naSa obleka je ze slaba in
¢edalje slabsa.

— LasSki zrakoploy nad Postojno. 1z
Postojne se poroca: Dne 28, dec. okoli
pol ene popoldne nas je obiskal laski
zrakoploy. Vrgel je vec pSic na nase
mesto, na kolodvor in neke privatne
zgradbe, Rezultat je bil grozen! Pri
tem zraénem napadu je namreé izgubi-
la svoje Zivljenje koza zelezmcarja
Dolenca.

— Prapori¢ak Emil Zan padel. “SL”
z dne 29, dec.: Z boji&a prihaja pre-
zalostna vest, da je Ze nekaj tednov
pogresani praporscak 17. pespolka uci-
telj na Vicu g. Emil Zan mrtev. Z
zalostjo belezimo to vest, ki bo gotovo
pretresla vse, ki so poznali tega vrlega,
delavnega nasega ucitelja. Domovina
junaku ohrani hvalezen spomin!

— Sovrazna granata je konéala Ziv-
ljenje na italijanskem bojiséu nadepol-
nemu mladéni¢u Maksu Malu, bratu
muz. adj. dr, Jos. Mala in svaku Sol.
‘vaditelja J. N. Jeglica,
Rubijah pri Gorici.

— Zabijanje zebljev vy “Brambni
8¢it” se je vrsilo za IIL. mestno desko
ljudsko Solo dne 15. decembra 1915 po
konéanem popoldanskem pouku. Za-
bijanja so se udelezili vsi ucenci te so-
le pod vodstvom svojih uditeljev,
Vsak ucenec je prejel po zabijanju v
spomin mali listek z “Brambnim §&i-
tom”. -

— Padel je na goriski fronti c. kr.
profesor na ljublj. viji realki g L
Brueckl,

Fovnica, Ljubljana, 1881, Janez Rod|eno!

‘| da pomaga mestni aprovizaciji za silo

lvmkar, Crni. vrh, Ljubljana, 1892,)

¢ | gospodarska poslopja, vsa obleka in

— Iz laskega ujetnistva se je oglasil
. prostoveoljec; tehile Jernej 'Ver-
hunc, doma iz Pras na Gorenjskem.
Nahaja se v Ostuni di Lecce v juzni
Italiji.

— Tezave z dovozom moke. Z dne
20. dec.: Ljubljana je navezana vecino-
ma na dovoz ogrske moke. Zadnji ¢as
je ta skoraj docela izostal. C. kr. vla-

na ta nacin, da ji nakazuje po nekaj

vagonov moke iz domacih mlinoy in|’

iz takozvane “Zelezne zaloge”. Upa-
nia je malo, da bi skoraj pnslo kaj
vec moke i1z Ogrskega. Izvriujejo se
le ona narocila, ki so bila podana ze
zgodaj in pravocasno, Vecina mest je
slabo preskrbljena z moko, le Gradec
je ima menda do konca januarja. Ne-
kaj mest si tudi Ze pomaga z rumun-
sko moko, “Zitni prometni zavod” pa
narocil za moko iz zadnjega ¢asa’sploh
veé ne sprejema, — Dolznost “Zitno-
prometnega zavoda” v Ljubljani bi
bila, pravocasno preskrbeti, da dobi
Ljubljiana dovolj moke.

— V ruskem ajetnistva je umrl 26,

avgusta tezko ranjeni Ivan Obrekar|

iz Ljubljane.

— Iz ruskega ujetniStva se je oglasil
po 10 mesecih Alojz Bregar iz Save pri
Litiji.

~— Umrli so v Ljubljani: Rade Ra-
faelovics, pesec; Marijan Zuzul, pesec,
—Karol Bervar, sin mizarja, 1 leto. —
Jera Kastrun, tovarn, delavka, 60 let,—
Leopald Sokli¢, éevljarski pomoénik,
46 let. — Franciska Kucler, delavka
tob, tovarne, 25 let. — Mihael Avman,
kurja¢ drzavne Zeleznice v pok., 57 let,

—Anton Griesbacher, posestuik, 66 let.
—Janos Szanyi, honved; Ivan Vranjes,
pesec; Andrej Parobek, honved; Franc
Horak, pesec; Andrej Csstven, pesec.
— Franciika Lesjak, perica, 48 let. —
Alojzij Korodec, obéinski ubozZec, 38
let, — Franc Rus, sin posestnika, 30
let, — Ursula KoSir, delavka, 73 let,

—- Pozar. V nedeljo 12. dec. je po-
gorelo v Dayci §t, 40 pri Javorju, po-
poldne ob 3. uri, ko je gospodar priel
domov od mase. Zgorela je hisa in

vse zito, redili so edino le Zivino. Sko-
de je okoli 10,000 K, zavarovan je za
1400 K pri Vzajemni zavarovalaici. Za-
Zgali 50 otroci-pastirji. Dva sina sta
v vojski, Reveii so usmiljenja vredni
in podpore potrebni.

— Umrl je v Ljubljani vpokojeni o-
skrbnik tovarne Zeleza g Jan. Kokalj,
star 81 let.

— Zalostna smrt, Sredi dec. so o-
pazili sosedje 7Bletnega Antona Mla-
dié iz Zuzemberka, da se iz njegove
zaprte hife moéno kadi, Ko so od-
prii hifna in sobna vrata, so videli, da

. ) 3 §
E O OPaN a0 Y e 5t EOn sz MRL Civnika in. Joze

jg bilo pohistvo v ognju, Mladié pa

liSkem bojiscu,

— Umrl je dne 25. decembra gosp.
Josip Kaps star. iz Prelesja, ob¢ina
Stari trg; bil je nad 20 let obéinski od-
bornik in 1. svetovalec, pristas tudi S.
L. S. dober kmet in prvi vinorejec v
Poljanski dolini, moéno spostovan in
priljubljen povsod. Vsa okolica zelu-
je po njem, kajti nastopil je mozko
pri vsaki stvari ter bil odlocen za res-
nico in s¢ posebno borll za pravico ob
¢asu volitev,

— Umrl je 30. dec. v Konjusni ulici
v Ljubljani g. Ivan Titz, kotlarski
mojster, star 76 let.

— Umrla je v Monakovu gospodiéna
Alica Schmalz, uciteljica na ljubljan-

ski mestni dekliski Ijudski Soli, stara

36 let,

— Umirli so v Ljubljani: Silva Biz-
jak, sirota, 3 leta. — Leon grof Auers-
perg, grajscak, majoratni gospod na
Turjaky, 72 let. — Ema Slatner, Sol-
ska ucenka, 16 let. — Fran Sedej, me-
stni delavec, 45 let, — Ivan Brodar,
tob. tov. klepar, 45 let, — Ivan Drak-
sler, bivii tesar-hiralec, 65 let.

— St. Rupert. Nesreca v gozdu, V

Kostanjevici je drevo ubilo héer po-|.

sestnice Franciske Sladi¢ 18letno Fran
cko in pa hlapca. Spodzagala sta bu-
kev, pa je padla nanju in bila sta takoj
mrtva. — Cez 1 leto dnij je pisal iz
Ruskega vojak Jozef Janusck, ki je
bil ze davno proglaSen za mrtvega,
svoji Zeni na Ravnik. Veselje zene je
bilo pa¢ veliko! — V obéini St. Rupert
je dosedaj mrtvih vojakov do 15. Med
zadnjimi je umrl v bolnici pri Ptuju
Pelegrin Florjanéié. Z doma pa je
yseh moz do 500. V laskem ujetni-

Brean iz Homa.
pa veliko,

Na Ruskem jih je

—Umrli so v Ljubljani: Jakob Beve,
gostilnicar, 44 let. — Tvan Beli¢, do-
maobranski pesec. — Josip Poeschl, dr-
zavne zeleznice sprevodnik, 48 let, —
Marija pl. Boischetta, zasebnica, 73
let. — Ivan Svajgar, delavec pri clek-
triéni cestni Zeleznici, 45 let. — Galin-

ka Kovaé, héi Solskega sluge, 2 mese-|-

ca, — Vincene Stefancié, sin usluzben-
ca “Katoliske tiskarne”, star 2 leti, —
Mirko Pupis, uradnikov sin, 10 let in
pol. — Konrad Rebolj, poljski dninar,
40 let. — Katarina Adamié, ucnebcva
vdova, 61 let. — Albina Piskur, rejen-|%*
ka, 4 mesece. — Alojzij Ves, hiralec,
77 let. — Marja Umnik, Zzena skladisc-
nega paznika, 32 let. — Jakob Gantar,
postiljon, 42 let.

R amea s SRS ~’
s STAJARSKO
y —

— Smrtna kosa, Umrl je v Graden
mestni tesarski mojster Jozef Feko-
nja, star 50 let. — Umrla je 23. dec. v
Zapuzah gospa Jozefa Stroj. — Umrl
je v Zaklancu dne 24. dec. tamosSnji
cerkovnik Anton Smrtnik, dober so-
prog in skrbni oce devetih otrok.

— (Gostilne v Gradcu zapirajo od 1.
januarja dalje ob 11. uri ponoéi, ka-
varne ob pol 1. uri ponoéi.

— Umrl je v mariborski bolnici in-
gnuerisl bos.-here. pespolka Milan

tupar. ~— V bolnici v Gradeu je umr]
Martin S »sek, naducitelj na Reki pri
Leskem trgu.

— Omejitey plinove in elektricne
razsvetljave v Gradeu. V Graden se
je ukazalo, da sme v stanovanjih gore-
ti 1¢ ena plinova lu¢, Kuriti in kuhat
se¢ s plinom sme le v stanovanjih, ki
nimajo pedi ali ognjifé, V kavarnah
in gostilnah ne sme goreti plinova lué
¢ez 9, v trgovinah pa ne &éz 7. uro
zveder. Plin se ne sme vporabljati za
zunanjo razsvetljavo trgovin, jzlozb in
za reklamo.

— K smrti prof. Bezenska. Pise se
“Slovencu™: V 8t. 284 Vasega cenj, li-
sta str, 3 berem danes, da je rajni g
profesor Ant. Bezensek rodom iz Bu-
kovja blizu elja. Blagovolite 10 po-
praviti v toliko, da je bil pokojnik res
rojen 15, aprila 1854 v vasiei Bukovje
5, Zupnija Frankolovo, iz ugledne kme-
¢ke hije “Pintarjeve”. Njegov oée To-
maz, ki je umrl Sele pred 4 leti, star
85 let, je bil nad 55 let kljugar frankol-
ske farne cerkve. Pokojnik je bil lep
vzgled krscanskega vernega moza. Ni
se sramoval moliti ‘odkrit angelskega
cescenja ali biti ob dneh Gospodovih
sredi med svojimi preprostimi rojaki
pri sv, masi in vedernicah., Svojemu
ofetun je podaril krasen marmornat
grobni kamen in ob tej priliki, 8. sept.
1911, govoril svojim rojakom prelepe
besede, polne kricanskega duha, da
hi jih dahovnik ne mogel lepdih, Tez-
ko nas je zato zadela noviea o njegovi
smrti.  Saj je bil veliki nas rojak in
smo izgubili 2 njim moza, na katerega
smo po pravici bili ponosni, Zateo ve-
¢en mu spomin med njegovimi rojakil

= Odlikovanja. Duhovniski zasluz-
ni krizee 2, vrste na belordeem trakn
je dobil vojni kurat 87, peipolka Mar-
ko Krajue. Vojaski zasluzni krizec 3.

Krizman,

— Umrl je v Gradeu c¢. kr. poStni
poduradnik J. Hocevar.

— Ponesreéeni infanterist na postaji
Poli¢ane, ki ga je vlak povozil 8 dec.
se je pisal Franc Rupnik.

— Na so8ki fronti je padel gostilni-
¢ar Karol Legwart iz Celja.

— Tri smritne nesrece na zeleznici.
Na postaji v Poljéanah je skocil z vo-
zecega vlaka neki vojak 87. pespolka
in bil povozen, — Na progi Slovenji-
gradec-Policane so nasli povozenega
berata Antona Wohlgemuth. — Na
pragerski postaji jepovozil vlak €rno-
vojnisSkega delavca Antona Pusnik iz
Maribora.

1 .o -
— Umrla je gospa Marija Kuster,
roj. Potocnik.

~— Nesreta v gozdu. 37letnega de-
lavca Petra Knez iz celjske okolice je
v gozdu pri sekanju zadelo padajoce
drevo tako nesrecno, da je na poskod-
bi umrl

— Na kazah je obolel v Celju’ nek
vojak, v Radgoni je pa na tej bolezni
umrl nek 13. dec. oboleli vojak.

— Nagloma je umrl y Mariboru ka-
mnoseski mojster Karol Kocianéic,
star 50 let.

— Stajerski Sloyvenec v bosanski de-
zelni sluzbi. Skupni finanéni minister
je imenoval nasega rojaka Vladimirja
Lipold za ravnatelja salin in predstoj-
nika salinske uprave v Kreku v Bosni.
Viadismir Lipold je bil dosedaj ravna-
telj in predstojnik rudarske uprave v
Zenici.

— Poslanci hrvatsko - slovenskega
kluba so imeli 16. dec. v Mariboru po-
svetovanje, na katerem so obravnavali
sedaj pereca politicna, narodna in oso-
bito gospodarska vprasanja.

— Sestra srbskega kralja umrla. V
Birkfeldu na Stajerskem je umrla 7.
dec. vdova odvetnika dr. Prescherna,
sestra srbskega kralja ravno eno leto
po smrti njenega moza.

~ Odlikovani usmiljenki. V Slove-

njegraski bolnisnici sta bili odlikovani

s srebrno svetinjo “Rdedega kriza” z

voinim okraskom usmiljenki dastiti se-

stfi Genovefa Mesaretz in Florina Ne-
jak, 5

— Proracun graske obéine izkazuje
primanjkljaja 1,378,162 kron.

~

L XORO3KO. :3

— Kadet Franc Aprissnig je bil 25.
novembra tezko ranjen nda Vrhu sv.
Mihacla. Oblezal je pred vrsto cez
no¢, pa ker so se dasi malo umaknili,
ne vedo, kaj je bilo potem z njim.
Morebiti je na Laskem tezko ranjen
ali pa je umrl.

— Zastavo koroskim prostovoljnim
strelcem namerava pokloniti korosko

Brilliant Diamond Zakaj
Ring (Tiffany)

mmn’f in cuc.

Beaded Bag, S
}) long, background
i of white crystal
beads, interwove
with gold, stecl,
green, rose, ru y
and purple crrl
m' bead linl'én
tom, g
and chain,
250 coupons.

nme

nir Karel Golja, star 28 let, doma iz
tolminske okolice,

¢ Ca

— Iz Solkana, 5. dec. Preteceno
sredo so streljali sovrazni topovi zopet
v naso obc¢ino. Pred svojo hiSo sta se
soncila gospod in gospa Pieffer. Na-
enkrat prileti sovrazna granata, go-
spoda nmaenkrat ubije, gospo pa smrt-
nonevarno rani. Gospo so nesli v bol-
nisnico, a je ze medpotoma umrla. Go-
spod je bil ze ez 80 let star, rodom je
bil Alzacan in je zivel vec casa tu kot
zasebnik, gospa tudi priletna je bila
 Gori¢anka, Oba sta bila zelo dobran
verna katolicana. Oblokarjeva hisa v
ulici pl. Socebrana je vsled granat po-
'polnoma pogorela, enako tudi hise Pe-
ligrinova v ulici Sv. Ane, — Zadnje
dni je tu mirno.

e e

PRIMORSKO.

— Umrl je na otoku Cresu v Istri
umirovljeni profesor pripravnice v Ko-
pru Iv. Milohnié.

— Lokavee (Gorisko). Umrl je tu-
kaj zupan g Ernest Cibej. — Na en
dan sta umrli mati in héi: FrancisSka
in Leopolda Crnigoj iz Polic. Skupaj
sta bili tudi pokopani. Res hud uda-
rec za ostale! :

— Iz italijanskega ujetniStva se je
oglasil zopet gospod Ivan Stolfa, vol-
¢jegrajski rojak, vikar v Trnovem pri
Kobaridu, Pisal je svojemu prijatelju
ravnatelju g.' Antonu Lebanu v Kom-
nu. Pismo je datirano iz Candide 26.
novembra 1915, a v Komen je dodlo
dne 13. decembra., V pismu pripove-
duje med drugim: Lebanovo pismo od
28. oktobra 1915 je prejel dne 24. no-
vembra. To pismo, ki je bilo pisano
v nems&&ini, je dosla tja, ocetovega —
slovenskega pa ni prejel! Vedkrat je
pisal domov na Voléngrad a vedno
brezuspesno, ker so se pisma baje —

Denarnega prometa koncem 1. 1914

KRON.

— i

Va$g denar,

bi ne kadili najbolj-
e med vsemi

Ciste, bogate
zadovoljive

$ -
Izvanredno kajenje, ki je \\

‘“‘slavno dobro’’

na jugozapadno fronto,

dida je mesto v spodnji Italiji pod Ve-
zuvom. Naslov je: Ivan Stolfa, Zupni
vikar, Candida (Avellino). V vojnem
ujetnistvu v Italiji.

L _

—Bivai predsednik hrvaskega sabora
umrl. Iz Zagreba porocajo: Bivii dol-
goletni predsednik sabora Vaso Jurje-

vi¢ je 27, decembra tu umrl v starosti
71 let,

HRVATSKO.

— Kip generala Boroevica na konju.
Iz Zagreba, 27. dec.: Profesor Fran-
ges-Mihanovi¢ v Zagrebu je te dniraz-
stavil v svojem ateljeju dela, ki jih je
prinesel s svojega prvega potovanja
Razstavo so
obiskali nadékof dr. Bauer in veé voja-
skih - dostojanstvenikoyv., General plL
Boroevi¢ je poslal te dni prof. Frange-
Su vecjo zbirko italijanskih Srapnel-
skih obrocev, iz katerih se vlije gene-~
ralov kip, predstavljajoé ga kot jez-
deca.

— Dvotirna proga Karlovac—Ogu-
lin. List “Eisenbahn” poroéa: Kakor
je znano, je proga Budimpesta—Reka
drzavne Zeleznice enotirna. Z zgrad-
bo proge Ogulin — deZelna meja bli-
zu Knina (ogrsko-dalmatinska Zelez-
nica) in z otvoritvijo proge Karlovac
—dezelna meja blizu Metlike se more
pricakovati v skorajsnji bodoénosti
neposredno érto iz Ljubljane éez Bub-
njarci—Karlovac — Ogulin — Knin do
Splita. Zaradi mogocnosti takega ne-
posrednega prometa je upati, da pro-
met zelo naraste, ter se ne bo mogel
razvijati na oncm delu proge Karlo-
vac—Ostarije, vsled cesar se mora
imenovani del proge pretvoriti v dvo-
tiren. Otvoritey drugega tira se o-
tvori javnemu prometu najbrze isto-
casno, ko bo dograjena ogrsko-dalma-

tinska zelezniSka proga.

Mestna hranilnica lju'bljanéka-.

V LJUBLJANI, PRESERNOVA ULICA 3., KRANJSKO.

je imela 740 MILIJONOV KRON,

VLOGE znasajo nad 44,500.000 kron, REZERVNI ZAKLAD PA 1,330,008

VloZzen denar obrestuje po

%__._

bre=z vsnkegfa odbitlka.

Za VARNOST denarja jam&i REZERVNI ZAKLAD, STROGA KON
TROLA OD VLADE IN CELA MESTNA OBCINA LJUBLJANSEA =
vsem svojim premozenjem, vrednim do 50 MILIJONOV KRON. VSAKESN
1ZGUBA denarja — tudi za &asa vojske — je IZKLJUCENA,

Denar posiljajte po POSTT ali kaki ZANESLJIVI BANKI. PRI BAN:
KI zahtevajte odloéno, da se Vam poslje denar le na “MESTNO HRANIL»
NICO LJUBLJANSKO V LJUBLJANI” in NE v kako drugo manj varse
parkaso”. HRANILNICI PA TAKOJ PISITE, PO KATERI banki dob®

=

Vredm predmeti za

Nalm kupone in prednje dele Skatljic

Prednji deli skatljic so vredni pol centa
v gotovini ali pa stejejo kot celi kupom
za darove.

Zahtevajte seznam daril.
" NEBO DEPARTMENT

95 First Street, Jersey Clty N. J.

e —

P. Losillard Co., Ine., Now York City.~Est. 1760.

d !
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Amerikanski Slovenec

Ustanovljen 1. 1891,

Prvi, najvecji in edini slovenski-
katoliski list za slovenske delavce
v Ameriki ter glasilo Druzbe
sv. Druzine.

Izdaja ga vsaki torek in petek
Slovensko-Ameriska Tiskovna DruZba
Inkorp. 1. 1899.

v lastnem domu, 1006 N. Chicago St.
Joliet, Illinois.

Telefoni: Chicago in N. W, 160,

Narocnina:
Za ZdruZene drzave na letc.....$2.00
Za ZdruzZene drzave za pol ‘eta.$1.00
Za Evropo na leto .. $3.00
Za Evropo za pol leta
Za Evropo za Cetrt leta...ovvves

--------

PLACUJE SE VNAPRE].

Dopisi in denarne posiljatve naj se
posiljajo na:
AMERIKANSKI SLOVENEC
Joliet, Illinois.

Pri spremembi bivalii¢a prosimo na-
ro¢nike, da nam natanéno naznanijo
POLEG NOVEGA TUDI STARI
NASLOV,

Dopise in novice priobéujemo brez-
plaéno; na poroéila brez podpisa se
né oziramo.

Rokopisi se ne vralajo.

Cenik za oglase posljemo na prosnjo.

AMERIKANSKI SLOVENEC
Established 1891

Entered as second class matter March
11th, 1913, at the Post Office at
Joliet, IlL,
3rd, 1879,

The first, largest and only Slovenian
Catholic Newspaper for the Slove-
nian Workingmen in America, and
the Official Organ of Holy Family
Socicty.

Published Tuesdays and Fridays
by the

SLOVENIC-AMERICAN PTG. CO.
] Incorporated 1899,
Slovenic-American Bldg, Joliet, Il

Advertising rates sent on application.
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CERKVENI KOLEDAR.

vki je bil mej njimi.

under the act of March |

sko veselje, hudobni pa bodo pahnjeni

satan ne zaseje lulike, ne zgubimo ve-

ako zapazimo, da se hudobnim navi-

Zenje, tvojih molitey z raztresenostjo,
tvoje miloséine s pozemeljsko hvalo.

Ko so hlapei zapazili luliko, so jo
hoteli strebiti, a gospodar tega ni pu-
stil in je rekel “pustite oboje
rasti” Kako lepo nam te besede
kazejo potrpezljivost boZjo, ki noée,
gresnika takoj uni¢it, ki hoce marved,
da greSnik zivi in sg spokori. Sv. Kri-
zostom pravi: “Bog jé naglo priprav-
ljen k dobrotljivosti, pocasen pa je v
kaznih. Sv. Pavel pa pise: “Bog je,
ker je hotel pokazati svojo
jezoin na znanje dati svojo
mogocnost, prenesel z veli-
ko potrpezljivostjo posode
jeze, pripravljene v pogule-
nje, da bi pokazal bogastvo
svojega velicastya proti po-
sodam usmiljenja, katere je
pripravil za velic¢astvo.," Za-
kaj prenasa torej Bog slabe? Zato,
da jim da casa spokoriti se. Prenasa
jih radi zaslug praviénosti, kakor je
hotel prizanesti Sodomi in Gomori, ko
bi bilo v tih mestih le deset praviénih
in kakor je prizancsel ladiji, na kateri
Je bilo 276 popotnikov radi sv. Pavla,
Ko bi Bog takoj
po grehu kaznoval, bi sv. cerkev ne
imela sv. Pavla, sv. Magdalene, sv.
Avgustina, sv. Marjete Kortonske in
drugih. Bog ljubeznivo vabi, klice in
¢aka, da se lulika spremeni v zito, da
se gresniki spreobrnejo v spokornike
in iz spokornikov v svetnike. Bog pre-
nasa pa slabe tudi zavoljo dobrih, da
imajo ti priliko ste¢i si Se ve¢ zaslug,
Kakor se zlato ¢isti v ognju, tako se
dobri spopolnujejo v poskusnjah. Ko
bi ne bilo slabih, bi bilo n. pr. le ma-
lo prilike za potrpezljivost.

Ta prizanesljivost bozja pa ima svo-
je meje. Ne smemo biti torej predrz-
ni in ne smemo predrzno zaupati na
bozjo prizanesljivost in boZje usmilje-
nje. Kakor je prisel za luliko éas, ko
50 jo hlapci morali pobrati, v snopke
povezati in sezgati, tako bo posel tudi
¢as, ko bodo praviéni sprejeti v nebe-

v peklenski ogenj. — Priliko tedaj raz-
umemo. — Bodimo torej cujeéi, da

re v bozjo previdnost in praviénost,
dezno dobro godi in pazimo, da tudi
nas ne zadenego enkrat straine bese-
de: “Povezite luliko v snop-

keinvrzitejovogenj!”
REV. J. P.

SOCIJALISTOVSKA ZAROTA.
Priobéuje Rev. J. Plaznik.

Boj zoper socijalizem.

Kako se varujemo socijalizma.

6. febr. Nedelia * Rotija, Amand. (Nadaljevanje.)

7. “ Pondoljck Romuald, Rich. Kdor je bral “Socijalistovsko zaro-
8. " Torek Janez Mat. Juv. |to", je gotovo preprican, da je socija-
9.  * . Sreda Apolonija, Cir. Al|lizem in njegovi nauki najvedje zlo,
10. “ Cetrtek  Solastika; Viljem | katero grozi élovestvu. Bralci se tud
1I. “ Petek Deziderij; Adolf. |zavedajo, da, e se ne ustavi ta zarota
12. “ Sobota  Eulalija. z2oper dezelo, vero in druzino, has bo

focijalizem premagal s krvavo revolu-
cijo; postali bomo zrtve razdivjanega
nezadavoljstva, zavisti, zla in anarhjje.
Pripraviti se moramo, da odvrnemo
vse nesrece; katere bi prisle na nas,
kadar bi kri oblila zvezdno zastavo.
Treba se je braniti in postaviti v o-
genj armado bojevnikov, Revolucijo-
narni duh se hitro razSirja in kmalu
bomo podlegli, ¢ se mu 2z vso silo ne
ustavimo. Dezela, katera je nasa no-
va in tudi prava domovina in vlada,
pod katero je toliko blagostanja, kljub
napakam nekaterih ljudskih zastopni-
kov in zlorabi, zlasti bogatih slojev,
kliéeta za pomoé vy potrebi. Nastopi-
mo trdno proti tistim, kateri hoéejo
prevreci viado pod pretvezo, da odpra-
vijo politi¢no korupeijo in kapitalistic-
no zlo.

Pri nasem junaskem delu nam bodo
pomagali na milijone nasih sodrZay-
ljanov, kateri so navduSeni za obram-
bo svojih dragih pod zvezdnim pra-
porom. Ogenj domoljublja, kateri Ze
tli v sreih nadih rojakov, v koliki ne-
varnosti se nahajamo,

Ce hoéemo to dokazati nasim roja-
komy moramo sami dobro poznati so-
cijalizem in znati moramo zavrniti za-
peljive socijalistovske dokaze. O so-
cijalizmu se moramo pouciti. To do-
sezemo s tem, da pridno beremo in
Studiramo. vse, kar se pife o socijali-
2mu, ,

Kdor je le zmoZen brati anglegke
knjige, naj gotovo bere “Socialism,
The Nation of Fatherless Children”,
katero sta spisala Goldstein in Avery.
Ta pisatelja sta bila nekoé sama soci-
jalista, 'V svoji knjigi imata na sto-
tine moénih dokazov zeper socijaliste.
Knjiga se dobi pri T. J. Flynn & Co.,
62 Essex St., Boston, Mass,

Druga jako dobra knjiga je “Socia-
lism", Spisala sta jo Cathrein in Get-
telmann. Jezik je jako preprost. Knji-
ga vsebuje veliko dokazoy o zapelji-
vosti socialistiénih naukov., Dobi se
pri Benzinger Bros, 214-216 W. Mon-
roe St, Chicago, Il

Kdor se zanima za boj proti narod-
nemu sovrazniku, si ne bo samo naro-
¢il proti socijalistiénega lista, ampak
ga bo dal brati tudi tistim, o katerih
misl, da se zanimajo za boj proti so-
vrazniku ¢loveske druzbe.

Dobri rojaki bi se ne smeli niti tukaj
ustaviti, ampak razdirjati bi morali
dobre liste z vso moéjo. Posebno bi
se ne smelo manjkati protisocijalistié~
nega lista v javnih lokalih,

PETA NEDELJA PO SV. TREH
KRALJIH.

Praviéni in kriviZni,

Nobena prilika se ni zdela Gospodo-
vim uéencem tako tezko razumljiva
kakor prilika, ki se bere danadnjo ne-
deljo. Saj nam sv, Matevz sam pravi,
da so njegovi ucenci k njemu pristo-
pili, rekoc: “Razlozi nam prili-
ko od lulike na njivi” Kakor
s¢ je zdela ta prilika teiko umljiva
uéencem tako se vidi tudi to, kar ta
prilika pomeni tesko razumljivo nam.
Ali se nisi ze tudi ti sam, dragi bravec
veckrat zacudeno vprasal: Kako ven-
dar to, da gre temu é&loveku, katerega
zivlijenje ni ravno najbolje, vse po
volji, mej tem ko obiskavajo onega
praviénega nadloge za nadlogo? Po-
glcjmo lnrc; nekoliko to priliko!

Clovek je sejal dobro seme na V0O

njivo, Mej tem pa, ko so oni, katerim
je bila njiva v skrb izroéena spali, je
prisel sovraznik in jc zasejal luliko
mej pienico. — Kdo jé oni gospodar,
ki seje dobro seme, drugi kakor Jezus
Kristus, od katerega pribaja vse do-
bro? Njiva pomeni svet, dobro seme
so milosti in sveti navdilljeji, soyraz-
nik, ki seje luliko je nad zakleti so-
vraznik, ki seje luliko je nad zakleti
sovraznik, satan. Lulika so hudobni
ljudje, njih slabi zgledi, Kdaj pa za-
seje sovraznik to plevel? Mej tem ko
so ljudje spali. Ze v tej okoliddini
¢asa je lep nauk za nas, da ne smemo
spati, da ne smemo biti brezbrizni,
marveé éujeci, ker se satan prav ta-
krat spravi na svoje peklensko delo,
kadar nas vidi malomarne in brezbriz-
ne, Satan zaseéje luliko, ki je podobna
dobremu semenn. Tako prevari za-
peljivee pogostokrat tudi nas, ki se
spremeni v angelja luéi, ‘da nas loZje
zapelje. Skusa nas k slabemu pod
pretvezo dobrega. Kadar vrie v nase
srce luliko maséevalunosti, ti Sepece:
to je le opraviéena obramba tvoje éa-|
sti. Kadar pride z luliko skopost: te-
daj &epece, to je le pametna skrb za
prihodnost. Kadar vtihotapi luliko
nedistosti, stori to § pretvezo, da so to
le apravicene naturne zahteve, Kadar
nas zapeljuje k nezmernostj, tedai 0=
pravnéuje to luliko s tem, ko pravi, da
je to le nedolzno razvedrilo po vtrud-
ljivem delu. Treba je torej velike éu-
jeénosti in molitve. — Satan seic Iu-

liko mej pdenico. Loti se tu in tam|
nasih dobrih del, da jim vzame zaslu-

Kdor razume socijalizem in vse nje-
govo podlo delovanje, naj je ne po-

zabi razloZiti vsem svojim tovariSem
in znancem. Razlaga zapeljivih na-
ukov, katerih se posluzujejo socijalisti,
bi bila prava ovira za revolucijonarje.

Kedarkoli pride kaka priloZnost, bo-
disi v tovarni, rudokepu ali kjerkoli,
naj nikdo ne zamuadi razkrinkati soci-
jalisticnih naukov. Kjerkoli imajo re-
volucijonarji javne shode in govore,
naj bi se vedno kdo dobil, ki br zahte-
val dokaze od teh govornikov. Nié ne
de, ¢e revolucijski govornik dokazuje,
kako pokvarjena je nasa vlada; iz tega
Se nikoli ne sledi, da je v socijalizmu
resitev.

Kakih socijalistiénih dopisov ali do-
pisnikov Se do danes nimamo. V sta-
rem kraju se Se dobe ljudje po kakih
hribih, kateri mislijo, kako se ze posta-
vijo, ¢e znajo govoriti s kakim Skri-
cem ali biriem, ¢e se prikaze, med-
tem, ko drugi gledajo z odprtimi usti,
mlaj§i pa zbeZe za oglom. Kdor zna
pa zna celo zakleti ali se celo pridu-
giti, ta je pa zZe nekaj vec, kakor drugi
ljudje — uéenjak menda. Ce pa zivi
v trgu, mora pa Ze ¢ez duhovne zabav-
ljati, ¢e se hoce pokazati modernega.
Kadar pridejo ti krompirjevi junaki v
pAmeriko — frej kontro — dajo vsi
svoji nevednosti in surovosti prosto
pot; zato mislijo, da se ta dezela ime-
nujec svobodna. Duska dajo svojim
strastem po trskem modelu v starem
kraju, ki pa Ze sili tudi na kmete, nam-
reC z zabavljanjem éez duhovnike. To
je vzrok, da nimamo nikakih socijali-
sticnih dopisov v Ameriki. Kdor ima
Seskolickaj sramu in komur je kaj mar
njegovo dobro ime, ja ne bo pustil, da
bi se pisalo tam, koder se zbira pro-
fesonalni izvrscek clovestva. Kdorpa
ima kolickaj pisateljske zmoznosti, naj
bi pisal ¢lanke zoper socijalizem, se
bolj pa naj bi razkrival tiste hinavce,
kateri imajo vsakega ¢loveka za hinay-
ca, kateri pa se ne morejo primerjati
z nobeno macko, niti zverinsko potuh-
njenostjo; razkrili naj bi vse tiste, ki
hodijo po saloonili z dolgimi koraki
cel ljubeznjiv in éakajo, kedaj jim bo
kdo placal kozarec pive, da mu pove-
do, kako teiko je Ziveti dandanes,
Razkrinkajo naj one profesuonafh‘p s~
jalce nemira, ki hodijo za é&lovekom,
kakor kaca in skusajo vliti v njégovo
kri strup nezadovoljnosti. PokazZe se
naj, da je vsaka kaplja revolucijonar-
ne krvi strup, ki hote vmoriti najnej-
so rastlino — mir.

(Nadaljevanje sledi.)

JUGOSLOVANSKO OBZIDJE.
Ljubljanski “Slovence” z dne 24
dec. 1915 je priobcil pod zgornjit na-
slovom kot “bozicni dar avstrijskih
Jugoslovanov svojemu vladarju cesar-
ju in kralju Francu Jozefu 1." sledeci
uyodnik: e
Boziéria misel, misel svetega miru
nas navdaja, misel, ki bo prej ali slej
uresnicena, ko bodo bojujote se ar-
made odlozile svoje orozje in ko se
bodo zmagoslavne avstrijske cete z vi-
hrajocimi zastavami vracale na svoje
domove, ko bo sveti mir oklenil zopet
narode nase monarhije ter se bomo
zopet vsi nasli pri mirnem delu za na-
So Sirso in ozjo domovino. Boziéna
misel s¢ nam sili v duso;  Na dan tega
svetega praznika Miru nam danes, ko
se na vseh koncih in krajih vihra ljut
in krvav boj, in prav na ta dan svete-
ga boziénega razpolozenja govori sree
in duda jugoslovanskega rodu te-le
besede:

Moralo je priti do te krvave voéiske,
najsrditejSe in najbolj krvave, ki jo
je kedaj vodila nasa starodavna drza-
va, da se je prav spoznal pomen in mo-
gocnost onega zivlja, ki do tedaj ni bil
upostevan tako, kakor je zasluzil po
svoji neomahljivi zvestobi, da se je
spoznalo v tem svetovnem pozaru zla-
to pozrtvovalnega domoljubja naroda
slovenskega in hryaskega, zlato nje-
gove tihe, a globoke udanosti do ce-
sarja in do avstrijske drzavne misli,
ki je klila od nekdaj v srcih zyestih
Jugoslovanov.

Hej, kakino veselje je zavladalo v
slovenskih polkih, ko so dobili od svo*
jega NajviSjega poveljnika toli prica-
kovanao in zazeljeno povelje, spoprijeti
se z dednim sovragom svojim in $vo-
jega cesarja, zahrbtnim, nase zemlje
lacnim Italijanom! S kaks$nim vese-
ljem pa so se odzvali e-le bratje nasi,
prehrabri hryaski junaki iz Dalmacije,
ko se jim je naroéilo, naj pokazejo [ta-
lijanom, kako mislijo sinovi Dalmacije
o kréevitih italijanskih poizkusih, na-
praviti iz njih domovine provincijo
"Dalmazia italiana”,

Podgora — velicasten spomenik
ostanesd na veke, oznanjajoé v razstre-
lienih goli€avah nekdanjih akacu in
juznih kostanjev polmh gozdoy juna-
Stvo hrvadkega rodu iz Dalmacije, ki
je s svojo sréno krvjo dokazal, da ne
mara biti, odresen, da hode syojemu
cesarju in narodu ostati zyest, do
groba.

Oslavlje — tudi ti borna, l;ubkn
vasica prekrasnih gonsklh Brd, neiz-
brisno stoji odslc; zapisano tyvoje ime
v zgodovini nasega kranjskega pespol-
ka, v zgodovini slovenskega nz:{: 3
saj tu se je vnovié pokazalo, kaj za-
more popolno sodelovanje driavne in
narodne misli v boju zoper pet- in de-
setkratno premoc

Selce in Dobrdobska pla-
nota — tudi vidva oznanuu visoko
pesem zZelezne volje in nadéloyeske
hrabrosti slovenskih fantoy s Stajer-
skega in Korodkega, klideta ysakemu
protivaniku, ki bi hotel dvomiti o nai
zvestobi, le en klic;: Memento mori!
Da, spomnite se nade smrti na boaj-

‘mine na Zlici masti in mazi. — Staro

nih poljanal goriSkih — od visokega
Rombona ter temnega Krna doli do
skalnih obal jasne Adrije — vi vsi, ki
ste kedaj dvomili o zvestobi Jugoslo-
vanov, spomnite se vedno in povsod,
da je ta narod gledal dan za dnem sto-
teri in tisoceri smrti mirno v obraz, da
ni omahnih v peklu tega strasnega
borenja dveh sovraznih si svetoy. Ne!
Vsak novi napad podvoji odporno silo
nasih sinoy, bratov in occtov v boj-
nem obdéelju, potroji navdusSenje in
gorece domoljubje ostalega nasSega
ljudstva v zaledju.

Kakor se vzdigujejo Se le za ¢érto
nasih prednjih postejank nase gore do
vrhov yelikanov od Triglava do Vele-
bita, tako se dvigajo za rojno érto na-
sih hrabrih vojakov vsi Jugoslovani
kakor en fam mogoéni trdnjavski zid
proti ljutim napadom laskega sovraga.
Iz src in sréec Jugoslovanov je zgra-
jen ta zid, ki varuje svojega cesaria in
svojo domovino zoprnega in obsovra-
zenega Laha, in ves je obzarjen od
plamenov ljubezni in otroske udanosti
do sivolasega, castitljivega vladarja
Franca Jozefa I.

Danes, ko praznuje nas veliki in do-
brotljivi cesar, posvetivii syoje zivlje-
nje miru in blagru svojih narodoy, 85.
Bozi¢ svojega zivljenja, danes, ko se
na prestolu sedecemu bliza 68. Sveti
vecer, danes hite naSe misli tja nazaj
ter nas spominjajo onih burnih &asov
ter onega prvega Svetega vecera, ki ga
je praznoval v viharju ter nevarnostih
nad Franc Jozef prvi¢ kot cesar. Tudi
tedaj je nas in Njegov dedni sovrag
skusal vzeti mu podedovano viadovi-
no. A tudi tedaj so Jugoslovani pod
nepozabnim Radeckim popolnoma po-
razili sovraznika Avstrije.

Mnogo se je spremenilo od tistega
prvega Sv. veCera in 67 Svetih vece-
rov je preslo, mnogo med njimi v burji
in viharju za cesarja in njegove Jugo-
slovane. Rodovi so med tem pomrli
in rodili so se novi, drzave so izginile
in nove so nastale, a neomajno in ne-
prodirno je.stal jugoslovanski rod na
strazi ob sinji Adriji, ttho in mirno,
syest si svoje moci.

In danes, ko kljubuje ta rod zopet
kakor skala viharnim valovom, ki plju-
skajo od jugozapada zoper Avstrijo,
danes na ta najviharnej$i boziéni ve-
cer pohitimo v duhu tja pred dunajski
prestol ter podamo kot dar in voscilo
Svetega bozi¢nega vecera nao prise-
go, da mu bo nas rod tudi v tem naj-
ljutejSem vseh napadov ostal to, kar
mu je vedno bil: Jugoslovansko mo-
goéno obzidje zoper italijansko pre-
drznost in pozeljivost. Dodamo tej
boZiéni prisegi Se vroco prodnjo, da bi
nam njegova vladarska modrost in do-
brotljivost dovolila, biti mu obzidje
tudi po konéanem boju ter v &asih
‘miru izpopolniti in dozidati obrambno
obzidje Jugoslovanstva v, _Avstriji, ka-
kor ga je zamislil nas proroski pesnik
Simon Gregoréic:

Jugoslavija prihaja

Zdaj pred Te, nas svetli car!
Roko in srce podaja

S prodnjo sréno Tebi v dar:
Ti osrediti jo hoti,

Bodi oée ji skrbe¢

In ob miru biser bo Ti

In ob vojski krepek mee.

ZDRAVSTVO.

Ozebline mazi 2 orehovim oljem
ali orehovo tinkturo in koplji v izkuhi
orehovega listja. Za ozebline je jako
dobro mazilo iz mlade ozimine, ki po-
zene pod snegom. Prekuhaj pest ozi-

zdravilo za ozebline je v pepelu pecena
repa, ki se naveze gorka na boleéi kraj
in pusti lahko en ali dva dni, potem
s¢ naveze druga, ¢e je potreba. Ako
gres po zimi v hud mraz, namazi si
roke in noge, nos in usesa s petrole-
jem; to brani ozeblin. Terpentin in
zganje vzameta ozeblinski prisad; na-
mociskrpo in navezi, Istotako poma-
ga obkladek kuhanih gnilih jabolk, —
Razpok-mc roke umivaj v praprotni
izkuhi in nadrgni s praprotnim sokom.
v

Za opeSane stare ljudi in
druge bolnike. Veckrat in po
malem je treba takim reveiem, ¢e ne
drugegu vsaj pozirek vode. Voda hla-
di vrotino, osvezuje sline in odvaja
slabe sokove. Pa ne dosti na enkrat,
ta ne koristi; bolje vetkrat pozirek,
Ako ima bolnik suha in grenka usta,
namodi suho ¢espljo v vodi in mu jo
daj v usta. Dobro okrepctlo je na-
slednje: Stepi 2 rmenjaka in dve zlici
stoléenega sladkorja in pnmcéa,j 2
zlici konjaka ali dobre slivovke. Tega
dajaj vsake pol ure po zliéki; za hudo
opesanje pa vsakih 10 minut. Nikdar
pa, ¢e ima bolnik vrodino; tedaj dajaj
po malem medu. — Dobra juha: Raz-
pusti malo surovega masla, speni na
njem 2 Zlici ovsene moke in zalij z
dobro mesno )uho Ko je prevrelo,
stepi rmenjak in zakuhaj. Pri vrodin-
ski bolezni zalij samo z vodo. — O-
krepéilna ¢okolada; Pristavi Getrt litra
dobrega mleka in zakuhaj vanj Zlico
cokolade. Raztepi na Zlici mrzlega
mleka Zlico ovsene moke, zakuhaj v
cokolado, potem raztepi rmenjak ali
jajee in vlij ¢okolado na jajee. Za bol-
nika, ki ima vroéino pa ta ¢okolada ni,
daj mu samo ¢istega mleka,

*

Nova teorija o pospesc-
nju prebave rancoski zdraynik
dr, Meunierd je glasom "“Gazette Me-
dicale” na podlagi vsestranskih pre-
iskav prisel do prepriéanja, da preba-

vo majbolj pospeduje — hoja po vseh

Predsednik:
Podpredsednik:

Dr. Jakob Seliskar, 6127 St. Clair Ave., Cleveland, O
G. Josip Dunda, 704 Raynor ave., Joliet, Ik
Tajnik in duhovni vodja: P. Kazimir Zakrajsek O. F. M., 21 Nassau Am,‘

Brooklyn, N. Y.
Blagajnik:

. Martin Ivec, 900 N. Chicago St., Joliet, -_}‘_v

..................

“Zveza Katoliskih Slovencev”,
Nassau Ave., Brooklyn, N, Y. ‘
e ———————— |
mosnji Svedski konzul je namreg prist
na to, da omenjene ribice Zive od mos
skitov, raznih music in komarjev, ki

prvi vrsti prenasajo bacile malarijés
Ker ribica more ziveti tudi'v najplits
vejsih vodah, so jih na tisoce spustilt
v mocvirske luze. Posebni odbor,
stavljen iz ucenjakov nadzoruje vsa ta
dela. Preprosti narod imenuje ribicd

Vsa pisma, pristopnina naj se naslavlja:

B

stirih. 'V tem gibanju in polozaju sta
zdruzeni dosedanji pravili v tej stvari:
da je treba po jedi hoditi, ker kretnje
nog v zgornjem delu vplivajo na Zelo-'
dec kakor masaza in tako pospesujeio
prebavo — kakor zahtevajo eni; odgo-
varja pa tudi drugemu pravily, da po
jedi treba pocivati, ker hrana horizon-
talni legi ne pritiska tako na spod. del
Zelodca in se zato le-ta lazje in-hitreje | “modrooko”, ker ima lepo modro zé
izprazni. Dr. Meunier je na podlagi nico. Samcc ima zivahno' rumene 'F.
radioloskih in kemiénih preiskav do-|€&rne luskine, ki dobijo v ¢isti vodi sre
gnal to-le: Pri navadni hoji prebavi,brn lesk.

zelodec 42—62 odstotkov hrane, pri
horizontalni legi 48—72 odstotkoy, pri
hoji po vseh Stirih pa 70—88 odstot-
kov. Preprica se lahko vsak sam, ko-
liko je vredno to najnovejse pravilo za
pospeSenje prebave.

E 3

pu—

NedolZine zrtve,

Koliko tiso& ¢loveskih Zivljenj
zrtyovanih vsako leto po odlasanju all
zanemarjanju zdravljenja, po nevednos |
sti ali lakomnosti! Dostikrat slisimos
“To ni nic", ali “to preide brez zdravs

Zobje gnijejo dandanes lju-!ljenja”. Malo nezdravie utegne pre'
dem veliko bolj, kakor nekdaj. V mno-'a kaj, &e ne preide? Ce se razvije ¥
gih krajih imajo ljudje vedinoma zZe v jresno ali celo neozdravno bolezen?
mladosti zobe vse piskave. Zdravniki, Pri vsaki slabosti v zvezi z ugu

]
pravijo, da'to prihaja od prefine hrane, ' slasti, z zapeko, boleéinami v drobu

kateri manjka redilnih soli, posebnol_tako; uzivati Trinerjevo ameris
pa apna in Zeleza, Nekdaj so ljudje zdravilno grenko vino. Izéisti v

jedli érn kruh, dandanes se pece le|drob in ga okrepi, pospesi prebavo, @f
bel kruh in jedi so tako pripravljene, |1ajsa razdrazljivost in izboljsa slastid

da jih ni treba veliko grizti in s slino
mesati. Vse telo vsled tega slabi in
zobje kmalu zaénejo gniti.

 ena $1.00. V lekarnah. Jos. Trin'
izdelovatelj, 1333-1339 S. Ashland av;
Chicago.

* * *

»

Pri bolezni v Ziveih, pri vnetjy in ‘{<
tekanju sklepov, pri misiénih “boleci
.nah vam zelimo pnporocm Trme,
Liniment. Cena 25 in 50c, po postt
35 in 60¢c, — Adv.

Ribe, zdravilo proti mala-
riji Ttalijanska vlada si zelo priza-
deva, da posusi moévirja — mareme,
ki se razprostirajo ob Arnu, po jugu
Rimske Kampanje in ob Salernskem
zalivy, ter tako uniéi najhujSo sovraz-
nico ljudstva — malarijo. Milijoni lir
leze zakopani po prekopih vodotodih
in nasipih, a uspeha doslej Se ni bilo
vsaj znatnega ne. Sedaj so poizkusili
z novim nenavadnim sredstvom, z maj-
hnimi, 3—5 em dolgimi ribicami, ki jih
na tisoée privazajo iz Avstralije. Ta-

0
s

Polkovnik usel iz ujetnistva.

Avstrijski  kavalerijski polkov i
polkovnik grof Lubensl\y, ki j Je bil j
lija ob bukovinski meji ujet, je pobe
nil iz Rusije na Svedsko in se je Z€
odpeljal na Duna;, da zopet prevzan
poveljstvo svojega polka, 4

obresti
na viogah

Joliet Trust &
Savings Bank

Barber Building, Joliet, Ill.

Glavnica $100,000.00 Jamstva find $50,000.00

ARCHIBALD J. McINTYRE, Pred.
ERVIN T. GEIST, kasir.
THOS. F. DONQVAN, Podpred

TA BANKA JE POD DRZAVNIM NADZORSTVOM.
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Kam vlagate Vas denar?

Je-li vlagate Vad denar v banke, ki dpekulirajo z bondl
in delnicami?

Yas denar je najbolj na varnem, ako ga vlotite v banko,
ki posojuje izkljuéno samo na prvi mortgejé; torej na sigur-
nost. Nasa jeedina banka v Pittsburghu, ki se ne spusés
v nikake spekulacije, marved vsak cent, ki ga nada banks
posodi je vknjiZen na prvi mortgejé.
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Mi pladujemo nadim vlagateljem

po 5% obresti

in jaméimo absolutno sigurnost.

e

LAY

Ako hotete, da ho Vad denar sigurno in varno nalozem,
posluzite se sigurne banke. '

Pittsburgh Deposit & Title Co.

331 FOURTH AVENUE, PITTSBURGH, PA.

——

Inozemski oddelek: ANTON ZBASNIK, manager: §
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’-3.\ msed.—cco. Stonich, Joliet, Il

Zapis.—A. Nemanich, Jr., Joliet, IIL
1. Anton Kastello, La Salle, TIL.

Stephen Kukar, Joliet, IlL

Joliet, 111, 1. feb. — Drustvo Sv.
Q"“iU\e §t. 1 D. S. D. je imelo v ne-
SEH0 svojo redno meseéno sejo in u-
5¢enje uradnikov ob veliki udelezbi
‘h{l,stva. Novi odbor je nastopil svo-

orniki so porocali ra¢un dohod-
‘hy in' stroskov zadnjih treh mesecev
Preteklega leta in potem pa skupne
dohodke in stroske, kar kaze, da je v
letu narastla blagajna na $1,-
kljub temu, da je drustvo imelo
Precej stroskov pri nabavi raznih po-
‘%ﬂ. pravil in pa izplacevanju lepe
: Drustvo je namred v 6, me-
, odkar daje podporo c¢&lanstvy,
0 vsoto $419.00 za bolno pod-
To je izredno velika vsota, zla-
23 novo drustyo. Ce bi to drudtvo
P bilo tako moéno in veliko, bi bila
: ha?- a ker je v druStvu Ze do 460 udov,
10 se po 50c od vsacega uda nabere

3 so vse drustveno poslovanje in.
€ ter racune nasli v pravem redu,
¢ je vzelo na znanje.

uityo je na tej seji dovolilo izpla-
bolne podpore slededim bratom:
neju Laurié zd 39 dni
Johny Suklje ml. za 28 dni..:. 28.00
neju Puncar za 27 dni
u Furmankevi¢ za 22 dni. 22.00

u Radosevi¢ za 12 dni....
§ Speli¢ za 25 dni
ric

i

paj za bol podporo..$206.00
ogromna vsota samo za bolno
‘Krive je temu najbrz slabo
Enljivo in megleno vreme, ki
razna prehlajenja in bolezni

tvo je dovolilo, da se¢ placa a-
t D. S. D, za januar v znesku

ub ogromni vsoti izplaéani za
SK0 podporo ne bo blagajna na-
2, ker &lani(ice) precej dobro
10 pladujejo mesecnino in 50
i dovolj veliki.

tvo je sklenilo, da priredi svojo
! Predpustno veselico v ‘dvorani
¢ Sole sv, Jozefa in sicer v soboto
O februara. Dolgo se je razpray-

DOPIS.

t Salle, I, 2. febr. 1916. — Dne
Iuaria je bil Ignacij Miklavéic

D na $10.00 in stroike radi lazij
Valnih napadov na Franka Mis-
hcnega in vernega moza, ki je
1 eten, da bi bil “socijalist™.
/"gl“éié je po poklicu premogar,
Ojem vedenju in govorjenju pa
SR najpodlejse vrste. Obrav-
¢ pokazala, da ga je “rdeée” éa-
c,'lui?Ol)razilo" za svinjak, a ne za
bivalisda, za 3¢etinarje, a ne

% ki 50 ohranili vsaj trohico
1¢ dostojnosti,

| URAr ne mislite, g urednik, da
"""’0! Ko bi list natisnil, ¢esa
X Podlimi besedami se je drz-

GLAVNI ODBOR:

Tajnik—Josip Klepec, Joliet, Tl
Blagajnik—John

NADZORNI ODBOR:

3. Nicholas J. Vranichar, Joliet, Iil,
FINANCNI IN POROTNI ODBOR:

Math Ogrin, N. Chicago, Il

Podpred.—John N. Pasdertz, Joliet, Ill

Petric, Joliet, IlL

2, John Stua, Bradley, Ill,

Josip Tezak, Joliet, Ili.

Glasilo: AMERIKANSKI SLOVENEC, Joliet, IlL

& . e - =
. Vsa pisma in denarne podiljatve se naj naslove na tajnika. — Vse pritozbe
#03j posljejo na 1. porotnika. !

ljalo o tej toéki.

Nadzorniki so poro-

solske dvorane, ki

...... $39.00

2700] ge zabave.

......

dvorani.

rojakinje.
bo.
$5.00 cekin,

p—————— T

Ker pri tem drustvun
ni nikakorsnih kazni m tudi noemo
siliti ¢élanstva za nobeno stvar, zato
tudi ne bo nobeden ud prisiljen, da se
mora veselice udeleziti.
je sklenilo, da ne bodo samo oni, ki
vedno delujejo za drustyo, vsega trpe-
li, da se poslje vsacemu clanu(ici) po
ena vstopnica za 25¢, katera bo obe-
nem srecka za $5.00 cekin.
do prispevali nekaj tudi oni, ki se vese-
lice morda ne bodo udelezili, pa tudi
oni, ki so oddaljeni, da bodo prispe-
vali za poStnino in druge stvari, ker
ne morejo osebno placevati, pa tudi
one ¢lanice, ki niso pri drustvu zava-
rovane za bol. podporo, da tako po-
morejo plaéati uradnike, ki imajo tudi
z njih prispevki posla.
vsak lahko zadovoljen.

Za to veselico je bil imenovan pose-
ben odbor, ki bo celo stvar oskrbel in
gledal na to, da bo ta nasa prva pred-
pustna veselica najboljSe uspela,

Da smo si izbrali Solsko dvorano je
‘to vzrok, ker zelimo, da bi se vbodoce
drustva posluZevala naSe cerkvene ali

Nekaj pa se

Tako bo-

Na ta nacin bo

je dovol) velika.

Eno nadstropje se porabi za plesisce
in okrepcila, a drugo pa za razne dru-
Glavna stvar pa je, da
podpiramo svojo stvar mesto, da bi
polnili tuje dvorane in sipali svoje tez-
ko nabrane cente v Zepe tujcev, ki nam
‘nikdar ni¢ ne koristijo.
tudi v Solski dvorani se bo vsak pocu-

—s nasa ‘mladina, ki se bo spominjala svo-

‘je Solske dobe, katero je prebila v o-
menjenih prostorih. Po drugih dvo-
ranah pridejo na naSe veselice nepri-
ljubljeni tujci, ki gostoma povzroce
nered, cesar se ne bo primerilo v tej

Potem pa

Odbor bo preskrbel najboljio god-
bo, okrepéilo in mnogo druge zabave.
Menda bodo tudi znani Konjitki ple-
sali, da jih bo veselje gledati.

Vsekakor kaZe, da bo ta nasa prva
predpustna veselica nekaj nenavadne-
ga in zanimivega. Ze vnaprej se na
to naSo veselico vabijo vsi rojaki in
Vstopnina bo 25¢ za ose-
Vstopnica bo obenem srecka za
S pozdravom

J. Klepec, tajnik.

RAZNOTEROSTI.

mirovnim  sodidéem

misijonar v Egiptu,

cer v Verdali.

V angleikem ujetniStvu

na otoku Malti se nahaja tudi nas ro-
jak franéiskan pater Adolf Cadez, ki
je prebival pred izbruhom vojske kot

Na Malti je ze 11

mesecey. Pise, da se mu sedaj neko-
liko boljse godi, da sme maSevati, in
tudi hrana ni preve¢ slaba.
vencev je ondi Se kakih 10 oseb, in si-

Qd Slo-

Zdrava, pa je bila trideset let v
nori¥nici,

Pred sodnijo v Barceloni se je vriila

zanimiva razprava, Odvetnik France-

benega denarja, je milijonar odgovo-
ril: “Kako naj nosim, ko mi je tako
nerodno imeti pri sebi denarnico, brez
denarnice pa vse izgubim!” Revez.

Varna obleka.

Neki Lah je iznaSel neprodirne o-
klepe — in te dni so se vrsili poskusi.
Z bodalom so moé¢no udarjali po okle-
pu, a konec bodala se je upognil, o-
klep se pa Se za to ni zmenil. Strelja-
li so najprej v jekleni oklep in kro-
gla ga je prodrla, a od novega oklepa
je odletela. Ta tvarina, iz katere je
bil narejen oklep, bi bila prav varna
obleka proti noénim napadom, a Se
bolj bi bila umestna za naso Solsko
mladino, koje raztrgane hlace delajo
stariSem pa¢ mnogo preglavic.

Kako sodi &loveka materijalist.

Neki dr. W. Ferr pravi: Delavcev o-
trok je vreden 25 dolarjev; desetleten
otrok 50 dolarjev; mladenic v dela-
zmozni dobi 800 dolarjev. Clovek v
starosti okrog 22 leta ima majvecjo
ceno — 1200 dolarjev, v 50. letu pa
samo se 600 dolarjev, 70letni starec
pa komaj § dolarjev. — To je dobro,
da pri Bogu velja drugaéna mera in da
bozji Sodnik ne ceni po zunanjosti,
ampak gleda na notranjost — na duso,
na dobra dela,

Novoodkriti tenor.

“Times” porocajo iz New Yorka, da
so tamkaj nasli nekega voznika, kate-
rega glas je Sc mocnejsi in lepsi kot
Carusov. Ta voznik je¢ doma iz Ga-
laca v Rumuniji. Pred kratkim je bil
se brez dela in brez vsakega denarja.
Sedel je na neki klopi ob Riverside
Drive, ko slisi naenkrat v neki bliznji
hisi peti rumunsko ljubavno pesem
“Donia”. Ko je tako dalj casa poslu-
sal petje, gre tja in pove preseneceni
sluzkinji, da mora z damo, ki tako le-
po poje, brezpogojno govoriti, ker tu.
di sam poje. Dama je vzela celo stvar
za salo, poslusala je petje voznika, a
osebe, ki so ile mimo, so z obéudova-
njem poslusale krasen glas. Danes
ima bodoéi pevec v Zepu pogodbo za
pet let in se vezba v pevski Soli Mr.
Aborus. Pevec se pise Mavricij Horn
in je predkratkim pel pred new-yor-
skimi porocevalei. Ne pozna Se nobe-
nih not, ali njegov glas da je narav-
nost diven. Pevec je star 30 let; 16
let je Ze v Ameriki in je bil Ze Cevljar-
ski vajenec, cestni pometac, rokobori-
lec, 3ofer in voznik. Njegov ucitelj
v petju se je izrazil, da takega glasu
S¢ ni slisal in mu prorokuje sijajno
bodocnost.

Nov aparat za brezZitni telefon.

Norveski inZener Frost je iznasel
mnov brezziéni telefonski aparat, S po-
r’moéjo majhnega mikrofona je mogoce
brez zice telefonirati brez ozira na od-
daljenost. Na angleski Marconijevi
postaji se delajo sedaj nadaljnji poiz-
kusi, da se doseze popolna gotovost v
.obratovanju in zanesljivosti pogovo-
rov, Teoreti¢no je naloga baje reiena.

Zenski kotijazi v Budimpesti.

Vodstvo obrine korporacije pestan-
skih izvoscekov se je obrnilo na vis-
jega mestnega glavarja s prosnjo, da
bi se Zenskim ¢lanom druzin vpoklica-
nih izvoscéekov dovolilo nadaljevanje
obrti, Glavar je prosnji ugodil. Zen-

izkusnjo, predno dobe koncesijo. Krog
sto zensk iz druzin vpoklicanih izvosc-
kov se sedaj pripravlja na izkusnjo, h
kateri se nekatere pripuste Ze tekodi
teden.

Citalnice za vojake na Svicarskem.

Zelo koristna in posnemanja vredna
naprava obstoji Ze veé let na Svicar-
skem. V wvsakem sSe tako majhnem
kraju, v katerem se nahaja vojastvo, se
nahaja tudi ¢italnica z najrazliénejSimi
casopisi in dobrimi knjigami, a za ne-
znaten denar dobe vojaki v nji tudi
¢aj, kavo in druge jedi, Take &italni-
s¢ so ustanovila in jih vzdrZujejo pri-
vatna dobrodelna drustva, V njih se
v prostem Casu shajajo vojaki, éitajo,
in kar je glavno, vzdrzujejo se od al-
kokohal in drugih njegovih posledic.
To zadunje je tudi glavni namen njiho-
veka ustanavljanja.

Zanimiv top.

ski izvoscki pa morajo preje napraviti’

Pri tem nastane strasen grom, utez
zleti med Cerkeze, a nekoliko trsk in
obrao¢ev med preplasene kmete. Top
pa ni bil znatno poskodovan, samo cev
je imela majhne poskodbe. Dosegel
ie 'bil s tem svoj namen, ker so od ta-
krat pustili Cerkezi vas v miru. Mislili
so namre¢, da so ta top poslali Bolga-
rom Rusi na pomo¢, s katerimi se pa
niso radi spuscali v bo).

Priprava za spuiéanje psic z letal.

Pri letalih je glavna stvar ta, da razne
priprave letalo ¢im manj otezujejo in
da jih more letalec avtomatiéno obvla-
dati. V tem smislu je zgrajena tudi
priprava za spuscanje psic. Ta pripra-
va sestoji iz omare, ki je vdelana v
aparat blizu voditeljevega sedeza. V
omari so v vodoravni legi nalozene
pSice. Dno omare je s posebno pri-
pravo zvezano z letalCevim podnoz-
jem; pritisk z nogo povzroci, da se
dno omare odpre in iz odprtine zaéno
leteti péice. MnozZina naenkrat vsipa-
jocih se p8ic se ravna po vecjem ali
manjsem pritisku z nogo. Ko psica
pade 1z omare, se po lastni tezi (na
zgornpjem koncu je votla in narezana)
obrne z ostro konico navpi¢éno navzdol.

Prepoved kajenja za Solsko mladino
: na Bavarskem.

Bavarsko nauéno ministrstvo je iz-
dalo prepoved, s katero se Solski mla-
dimi v vseh ljudskih Solah najstroZje
zabranjuje kajenje. Prepoved se ute-
meljuje z gospodarskega, /Zzdravstvene-
ga in vzgojnega stalisca ter naglasa,
daglasa, da je smatrati kajenje neod-
rasle mladine kot nedopusten pregre-
Sek proti javni strogorednosti in redu;
pa tudi iz ozirov na ohranitev in okre-
pitev brambne sile se mora najstrozje
nastopiti proti nespodobnosti kajenja
med mladino. Glede ucencey na vis-

jih uénih zavodih in Solah je izsla po-

sebna odredba.

" ‘Samomor urednika.

U_l;é'glbik najbolj razsirjenega sociali-
sticnega lista, “Appeal to Reason”, in
prvak socialisticne stranke v svoji dr-
zavi, J. O. Welday, si je pognal kroglo
v gl:gxg dne 20. jan. t. L

Proti upornikom.

Peking, 27. jan. — Vlada je poslala
3,000 vojakov v pokrajino Kvengtsi, da
ukrote 1,000 upornikov, ki tamkaj ro-
govilijo.

NAJBOL] UGODNA PRILA,

da svojdenar dobro nalozite, je sedaj,
ne samo za te, ki se bodo po vojni vr-
nili domu, marvec tudi za te, ki boda
fe nadalje v Ameriki ostali.

Ako malozi delavec svoj tezko pri-
sluZeni denar, recimo $130.00 v tukaj-
&nji banki na 4 odst, dobil bo po
ravno isti delavee, brez ozira na lju-
bezen do starega kraja, nalozi svoje
prihranke iz sebicnega namena v 5%
odst. davka prostih avstrijskih obvez-
nicah avstrijskega posojila, kupi si za
$130.00 tiso¢ kron, ki mu bodo prine-
sle v enem letu 55 kron., Jedna krona
vredna je v normalnih ¢asih 2034 cen-
ta, 55 kron bo vredno toraj $11.15.
| Razun tega bo pa 1000 kron vojnega
posojila, za kar placate sedaj samo
$130.00, vredno $202.50, kakor hitro se
vernejo normalni ¢asi. Splodno zna-
na tyrdka Zimmermann & Forshay,
9 and 11 Wall Str, New -York, na
kojih- oglas opozarjamo na drugem
mestu, Vam da drage volje vsakovrst-
na pojasnila v maternem jeziku—Adv.

S ——
NAZNANILO,

Mr. Brown je otvoril svojo preda-

jalno svezih, soljenih, prekajenih in

suhih rib, katere prodaje vsak dan in
pripravlja v svojih prostorih na

207 INDIANA ST,, JOLIET.

Prodaja in razvaza znana Blatz Mil-
waukee pivo.

'1208 N. Scott St.

Rojaki in rojakinje Sirom Amerike !
Pristopajte k najveéjemu sloven-
skemu podpornemu drustvu.
DRUSTVO SV. DRUZINE
(The Holy Family Society)
&tev. 1 D, S. D., Joliet, Illinois.

Geslo: “Vse za vero, dom in narod.”
“Vsi za enega, eden za vse.”

Odbor za leto 1916.

Predsednik........... George Stonich.
Podpredsednik........ Stephen Kukar.,
DRIDIK, v s G D raie Jos. Klepec.
ZADISTIKAL < »iriars oo John Barborich. |
Blagagnik s fvean seans e John Petric.
REQIREIT. ovors aistoiore s ots s mie Frank Kocjan. E

Nadzorniki:

Nicholas J. Vranichar, John N. Pas-|&

dertz, Joseph Tezak.

To drustvo sprejema v svojo sredo

rojake in rojakinje iz vseh krajev A-|E
merike, in sicer od 16. do 55. leta sta-|B
Ne glede (8

rosti brez vsacih ceremonij,
kje stanujete — najsibo v Jolietu ali v
katerem drugem mestu v Ameriki, k
nasemu drustvu lahko pristopite vsi,
ée se skazete z zdravniSkim spriceva-
lom in plaéate kar pride.

Pri tem drustvu ni treba nikakors-
nega potnega lista, Greste lahko ka-
mor holete in kdaj hocete. Samo, da
tocno placate meseénino in takoj, ko
s¢ preselite, tajniku naznanite svoj
pravi naslov. Mesecnino lahko placate
za eden ali ve¢ mesecev vnaprej.

To Drustvo izplacuje bolniske pod-
pore $1.00 na vsaki delavni dan za 50c
na mesec.

Pri tem druStvu ni nepotrebnih po-
stav. Edino kar se zahteva je, da
vsak ud pla¢a svojo mesecnino, Kaz-
ni drugih nepotrebnosti ni nobenih v
tem drustvu,

deljo.

no drustvo naj se zglasi pri podpisa-
nem.
naj piSe za podrobnosti in navodila na:

JOSIP KLEPEC, JOLIET, ILL.

Slovencem in Hrvatom

naznanjujemo, da izdelujemo in pro-
dajamo fine cigare:

Lutra10c——
lMinikin 5¢ Mike’s Best 5¢

Bluth & Kochevar

Chicager, Phone 1689-L
Northwestern Phone 809

JOLIET, ILL.

Naznanilol

Slavnemu slovenskemu in hrvatske.
mu obécinstvu v Jolietu naznanjam, da
sem otvoril svojo

1novo mesnico
in grocerijo

na vogalu Cora in Hutchins cest, kjer
imam najveéjo zalogo sveZega in su-
hega mesa, kranjskih klobas, vse vrste
grocerije in drugih predmetov, ki spa-

dajo v mesarsko in grocerijsko ped-
rocje.

Priporotam svoje podjetje vsem ro-
jakom, zlasti pa nasim gospodinjam.

Moje blago bo najboljse, najcistejse
in tudi po zmerni ceni.

Spostovanjem

John N. Pasdertz

Chicago tel, 2917

Cor, Cora and Hutchins St., Joliet, Ill

Redna seja se vrsi vsako zadnjo ne-|g

Kdor izmed cenj. rojakov in rojakinj
Zeli pristopiti v nase veliko in napred- | §

e mu ni mogoce osebno priti, |

W. J. BRADY

ADVOKAT,

Posojuje denar in prodaja posestva.

Orpheum Theatre Building,

JOLIET, ILL.

Chi. Tel.: Office 986, Res. 1441R

Uradne ure:
9—12 a. m, 1—5 and 7—8 p. m.

Ob nedeljah od 10. do 12,

Dr. S.Gasparovich

Zobozdravnik

Crystal Theatre Building
413 Cass Street.

-z ILLINOIS.

Dentist

NAZNANILO,
Svojim znancem in prijateljem naz-
znanjam, da sem se preselil v nove
prostore, in sicer iz 209 Indiana St. na”

1005 N. CHICAGO ST.

Tu vam vsem lahko postrézem, ka-
kor sem vam doslej, 5 fino pijaco vseh
vrst.

JOS. LEGAN,

GOSTILNICAR,

1005 N, Chicago St. Joliet, IH.

WAAN\NL /)

D. DIBELLS
ADVOKAT—LAWYER
Soba 508 Woodruff Bldg., Joliet

:CHICAGO PHONE 208:

Kadar imate ka) opravite s sodnijo
obruite se k meni,

Govorimo slovenski jezik.

§ Kolektujem in tirjam vsako vrstne dol-
gove. Alips se oglasite pri

| M. J. TERDICE 1104 Chicago St

¥ CHARLES

@G. Svetlicich J. Horwath

THE CAPITOL BAR

405 CASS ST., JOLIET, ILL.

Edina slovenska-hrvatska gostiloa v .
osredju mesta.

Kadar se mudite na vogalu N. Chicage
in Cass St. vstopite k nam za okrep-
¢ila vseh vrst.

DOBRODOSLI!

FIRE INSURANCE.
Kadar zavarujete svoja poslopja zopes
ogenj . pojdite k
ANTONU SCHAGER
North Chicagi Street
v novi hisi Joliet National Banke.

Chicago Telefon 4253.

AntonKezele

HRVATSKO-SLOVENSKA

GOSTILNA

201 Ruby Street Joliet, Illinois.

Vsi rojaki, Hrvati i Slovenci, so do-
brodo§li. Tu bodete dobro postrezent
z najboljSo pijao in smodkami.

Vgakdo, ki je poslal denar v staro domovino

POTOM NASEGA POSREDOVANJA, JE ZDAJ

i "lgbraicncc" dolziti popolnoma
! v,° “nem tozitelja, delal bi po-
i e ¢ in zapadel kazni. Zato na)j
Vi POvemo, da je prisel k ob-
; t“dl Zeynik, menim, da zago-
. $Vojega idejalnega somidiljeni-
: N0, ni¢ ni govoril, samo po-
ol :l Je‘.cmok cmak emok i t. d
i jed" bi jedel poriije. Tak za-
‘«“n bil sicer za Miklavéica jako
‘ Ny da, & dobro pomislimo, bil
e"l?sl 'duhqvit. toda za sodnika
i n’“d' pa je bil neumljiv in za-
s
b Je placal in — Sel; v ko-
“zikih je klel po poti, v kakih
€ Pliuval, ker je pladal — pil
O tem naj moléi zgodovina.
P2 naj, kar je vstvarila na-
§avost “Nacetu” in drugim
coohcem” v poduk in “Easten”

§
1M

: 'M“dlv?:ié Nace je obrit,

no Audegro je tozil dvojico svojih ro-
jakov, da so njegovo sorodnico Matil-
do bréz vzroka spravili v norisnico. V
Granadi je Ziveld do 14. leta, njen oce,
§panski general, je umrl na Filipinskih
otokih. General je pustil veliko pre-
moZenje ter pooblastil ono dvojico za
izvrienje oporoke. Potem so poslali
deklico v samostan, nato pa na podla-
@i krivega zdravniskega spricevala v
norisnico, kjer jé ‘prezivela 30 let. Se-
daj Sele se je posrecilo onemu odvet-
niku spraviti jo iz noridnice.

POPOLNOMA PREPRICAN

-DA DOSPEJO NASE DENARNE POSILIATYE

- ZANESLJIVO IN TOCNO
v roke naslovnikov, kljub Ejnim zaprekam, in sicer v 20, do 25. dneh

Y stari domovini izplaca denar c. k. posta

‘100 kron posljemo zdaj za $13.50

VSE NASE POSLOVANJE JE JAMCENO.

V kraljevem bolgarskem narodnem
muzeju v Sofiji se nahaja posebne vr-
ste top. Njegova cev je navadna vod-
njakova cev, okovana z Zeleznimi ob-
roci, a tudi kolesa in lafetine stene so
lesene. Napravil ga je nek bivsi tur-
§ki topnicar, rodom Bolgar, kateri je
zivel takrat kot kmet v svoji vasi. L.
1876, je pripadala ta vas Se Turéiji,
katero so c¢estokrat napadali turski
Cerkezi in Badibozuki, a bolgarski pre-
bivalei te vasi so se hrabro bramili.
Spomnili so se, da bi se mogli ¢ bolj-
se upirati njihovim napadom, ako bi
[imeli kaksen top. In ob tej prilozno-
sti je napravil ta kmet omenjeni top.
Kot naboji so mu sluzili okrogli utezi
tehtnice, kakrine rabijo Se danes na
vzhodu, a imajo vsi skoro enako veli-
kost. Top so pri vhodu v mesto po-
stavili na kup kamenja, a ob njem je

Milijarder brez vinarja.

Newyorski bogatas Carnegie nima
nikoli pri sebi niti vinarja denarja.
Nekoé je z avtomobilom prehitro vo-
zil po mestnih ulicah, zato ga je redar
ustavil in zahteval od njega predpisa-
no denarno kazen. Milijonar pa ka-

Pisma in podiljatve naslovite na:

S0 32 VIsto pride fe Obid.—
) Praznil je moinjicek —
Kak ima dobicek

dela kot predicek?!

Barber.

kor navadno ni imel niti vinarja pri
sebi, Zato so ga odpeljali v zapor, kjer
je moral biti tako dolgo, da je prisel
njegoy tajnik in pladal zanj naloZeno
globo, Ko so ga nato prijatelji vpra-
Sali, zakaj vendar ne nosi s sabo no-

1

gorelo v posodi oglje, v katerem se je
nahajala dolga Zelezna Zica, s katero
bi zazgali smodnik, ker niso imeli vZi-
galne vrvice. Nekega dne se pribliza
vasi krdelo Cerkezov. Kmetje zazgo
Jlmodnik s pomoéjo raziarjene zice.

AMERIKANSKI SLOVENEC

JOLIET, ILL.
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“DOLINA KRVI”

(GLENANAAR)
POVEST 1Z IRSKEGA ZIVLJENJA.

P2

Spisal Patrick A, Sheehan.

Iz angleifine prevel Franc Bregar.

(Dalje.)

Pozno zveéer je zaklicala druga pri-
¢a, z imenom Nowlan, ker jo je pekla
vest ali ker jo je jezila ocividna pre-
moé Patricka Dalyja, ko je odhajala
od mize:

“Ce bi se izkazala resnica, bi bilo
tukaj nedolznih ljudi ravno toliko ka-
kor krivih.”

To priznanje ni niti sodnikom, niti
toziteljem vzbudilo vesti.

Porotniki odidejo pozno v svojo so-
bo. Kmalu se vrnejo z izjavo, da se
jim nikakor ni mogoce zediniti. Naroéi
se jim, naj se¢ se enkrat posvetujejo.
Ob polenajstih ponoci se vrata odpro.
Razgrajajoca mnozica vdere v dvora-
no. “Gospodje, ali ste se zedinili v svo-
jem sklepu!” Nikakor se jim ni mo-
goce zediniti! Pojdite nazaj in pre-
mislite. Ne ognja, ne hrane. To Vas
morda spametuje. Ob dveh zjutraj po-
klicejo oba sodnika iz njunega stano-
vanja, Porotniki so se zedinili, da o-
proste enega obtoZenca, Barretta, ki
takoj izgine v temi. Porotniki nazna-
nijo tudi sodnikoma svoj prepridanje,
da trem zapriseZenim pricam ne verja-
mejo mu besedice, Predrzno, skoro
izdajalsko; toda mraz je in oni so zelo
facni in ti dve dejstvi jim jemljeta ve-
lik del previdnosti. Naslednji dan je
stvar ista. En porotnik, Edward Mor-
rogh, j za to, da se oproste vsi obto-
zenci, Deveét za to, da se oprostita
dva, Ob Sestih tozi porotnik Atkins,
da ga lomi putika — nenavaden sluca,
pe prisiljenem postu. Hitro poklicejo

dr. Townsenda, ga zapriseZzejo in mu
po kratkem premisljevanju primerno
naroce, naj kratko preisée bolnika, na-
pravi diagnozo, ne govori z njim ali
z ostalimi porotniki nobene besede o
katerikoli drugi stvari, poroéa sodne-

mu dvory, ali je Zivljenje v DeVarnostl| iy je v tej misli Se bolj potrdil naéin,
itd. Dr. Townsend gre k utrujenemu| ;o pateri je ta najvainejsa priéa izgi-

in potrtemu gospodu, preiSée njegove
noge, spozna, da so zelo zatekle —

bolnik se ni bil doteknil nobene jedi|riithor se nasloni hazaj basvojem. se-
od Jutra prejsnjega dne, ko je pojedelf qozy in dolgo misli — misli zlasti na
SkOU? kruha - se’vrne 'y s?dno d_\:O- one &tiri moze, ki bodo ¢rez dva tedna
rano in naznani, da je porotnikovo Ziv-| iceti v mrzlem zraky. Keeffea izpu-
lienje v mnevarnosti, Sodnika Zelitalgie nsi se umaknejo. Zadenja se ve-
v I Zagovornik abto-1jika sodna debata in tako se konéuje
zencev, McCarthy, najbrze poucen od| jiyen dejanje male drame.
premetenega O'Connella, odlocno u-|y
govarja. '_1_0 je popolnoma protipo-| qriavni pravdnik nekolikn zmeden. Ta
Nikakor se ne morejo raziti, |,
dokler ne sklenejo tako ali tako, To-l,neznjave, ki se je imela konéati s po-

da on je seveda usmiljen, Dovolil bi T . ! A : A :
J ‘| polnim porazom, Dalyija in opombe, ki sta si jih sodnika

porotnike izpustiti,

stavno.

da porotnikom prinesejo jedi in pijace,
Sodni dvor odlogi, da je to €isto proti-
postavno. Morajo se ali raziti, ali se
vdati, da toliko ¢asa gladujejo, dokler
se ne zedinijo,  Slednjic izpuste po

mnogem in utrudljivem pravnem prié- [slaven kritik, ko je obglavil nekega

kanju porotnike iz oseminstiridesetur-
nega zasedanja ih odpeljejo obtozence
do naslednje obravnave.

Toda pazljivi in previdni O'Connell,

ki se je nalasé odtegnil tej debati med | MU tri Zrtve uidejo. Bilo je popolno-
mlajsim zagovornikom in sodnim dvo- [ ma jasno, da so mesane porote, kakor
rom, se j¢ takoj oprijel tega nepostav-|vse, kar je mesano in polutansko, za-
pega postopanjater zahteval, da se ob-|nic.
Ves dan dne 28, ok~ |mo &isto kri.
gobra je divial trojni ogenj med njim, | titi,

foZendi izpuste,

drzavnim pravdnikom in sodnikom

Pennefatherjem; O'Connell je vneto|klopi mladi Burke (brat nasega pol-
trdil nasproti sodnemu dvoru in drzav-|nocénega jezdeca), Shine (¢igar brat je
nemu pravdniky, da se porota po za-|Ze obsojen na smrt), Connors in Mur-
kont ni mogla postavno raziti, da mo- | phy.
rajo obtoZenci, ¢e s¢ je vendar razila, | Najbolj spoStovani gospodje, velepo-
biti oproséeni, da se je s prisotnostjo | sestniki in oskrbuiki so zaradi svoje
zdravnika krsilo nacelo stroge porotni-|vere brezobzirno potisnjeni v kot in
gke odloGenosti in da je zato vsa ob- |izbrani so skrbno sami protestantje,
To p6t ne bo yratee, da kdo wide

ravnava zgresena. Tu debata, ki sta
jo tedaj objavila "Southern Reporter”

in “Commercial Courier”, je zelo zani- (nje nad porazom tega gromovega sina

miva s ¢isto pravnega staliséa. [z nje

je razvidno, da je bil O’'Connell le ljud- | more nihée opisati kot moZa “z odlic-

gki govornik in parlamentiren debater,
ki je vse pred seboj podiral's hudour-
nikom svoje zabavljajoce zgovornosti,
temved tudi izvrsten, spreten mislec in
dober praynik, ki je pograbil kako za-
motano prayvno vprasanje in ga ali re-
&1, ali izrabil proti svojim nasprotni-
kom. Tako se mu je posrecilo prisiliti
viado, da je odlozila obravnavo o onih
treh mozeh, ki bi morali Ze prihodnje
jutro priti na vrsto, do bodocega po-
rotnega zasedanja,

Ravno preden se je zacela ta velika
debata, se je dogodil znadilen slucaj.
Nekega moza, O'Keeifea po imeny, Ki
s¢ je drznil, pozabivsi na svojo raska-
vo suknjo, prikazati se prejsnji veder
na stopnicah sodnijskega poslopja, so
nanaglo prijeli. Druga golazen se je
poskrila pod zemljo, toda tu je bila no-
va divjagina, Ves omoten in zmeden,
je ubogi moz milo klical: .

“Zakaj ste me pripeljah semkaj? vV
tej zadevi so me ze prej z.asliiali v
Donnerailew gospod Hill, major Vok'els
in drogi uradniki in s0 me op!-osuln:
Jaz sem nedolZen kakor sndn'ikl.saml
in sem po kriviei pridel semka)..!\'.n se-
manji dan sem sreéal Dalyja, bn} je -
vinsko pijan in drugi so ga vrgli iz sa-
tora, To je &ista resni€a, Ce imate
kaj zoper mene, zakaj me niste prej

yrijeli? -

; ’lj‘ edaj je zaéelo pribajati na dan, 51&
je nacelnik policife, Keily, odpeljal
Heireena, velevazno pri¢o zn Keef'fea,
za Johna Learyja in za druge obtoZen-
ce iz urada Keecifejevega zagovornika,

pesnika. Tako je dejal drzavni prayd- ,

gospoda Daltera, odlocno obljubivsi,
da prica gotovo pride na razpravo; na-
to pa je i1zginila, da nihée ni vedel kam,

in nikjer je m bilo moéi dobiti. Tudi
se je pokazalo, da je neki John Shin-
nor, ki je bil v zvezi z vlado, spravil
s poti drugo vazno prico za obtozence,
Daniela Keeffea, ki ga kesneje ravno-
tako ni bilo nikjer vec videti, Tudi
druge malenkosti so prihajale na dan,
Astreja torej ni popolnoma slepa. Pen-
nefather, ocividno pravicen moz, po-
staja nemiren in je v skrbeh ter strogo
graja tako ravnanje; tu gre za clove-
sko zZivijenje; nekdo, ki je sedaj ze ob-
sojen na smrt, bi se bil lehko reSil;
kaj sta delala zagovornika, da mnista
med Learyjevo obravnavo niti besedi-
ce omenila o tem, da so price izginile?
Gospod McCarthy, pozvan, da se opra-
vici, pripoveduje, da je bila Learyjeva
zelja, naj se obravnava brez te price.
Da, toda Leary je bil gotov svoje ne-
dolZnosti in ni poznal zvitih zakonov.
Ena prica ve¢ ali manj, si je mislil, to
ni velika razhika. Toda Vi poznate
postavo, dragi McCarthy, njenc pasti
in nevarnosti, oni so pa nevedni kme-
tjie. Ni ¢éuda, da so zavpili z usodne
klopi: “Izdani smo!” Baron Penne-
father je ocividno jezen. To je ali gr-
da igra, ali velikanska nemarnost. Po-
nizanemu in skesanemu McCarthyju
ukaze, naj sede. Nato se nekoliko o-
meci in opravicuje preplasenega zago-
vornika. Toda jasno je, da ima sam
svoje misli o vsej tej zadevi, Naen-
krat izjavi Daltera, da je predlozil
Learyjevima zagovornikoma zaprise-
zeno izpoved price, ki je pozneje izgi-
nila, in da se je nista hotela posluziti.
To je prikazalo stvar zopet v novi 1uéi,
Sodnik se vnovié ujezi. Gospod Pi-
got prizna, da sta izpoved prebrala, a
da se je nista hotela posluziti, ker sta
mislila, da Heireen ne bo navzod, in

nila iz Dalterovega urada. Tako je ta
stvar bila opravljena. Baron Penne-

Toda zdi

nala epizoda je bila zadetek strasne

VII, POGLAV]JE.
Astreja se je vrnila,

“Tako ne gre veé!” Tako je dejal

t

To pot bomo poskrbeli, da dobi-
Ne smemo se ved zmo-

V &etrtek zjutraj sede na obtozni

Preberejo se imena porotnikov,

Razen tega pride Se v poStey zado§ce-

3 5
iz Kerryja, katerega pray gotovo ne

nd zunanjestio in odloéno plemikim
obnasSanjem”.

Patrick Daly ¢imdalje bolj napredu-
je. On hoée svoj delez od sedemsto-
dvajset funtoy posteno zasluzZiti in da-
ti svojim maroénikom dobro blage.
On namerja, kakor sam pravi v svo-
jem izbranem jeziku, “prisegati do ro-
ba”, lepa podoba, Ki jo j¢ menda vzel
od yréka piva.  Zvedelo se je sicer Ze,
da je bil Patrick Daly na semnju v
Rathelaren tako pijan, da se ni veé
mogel drzati na nogah. Vkljoh temn
je gladke prical, kaj se je tam godilo:
kuko so prinesli na dan slavno zarotno
listino, da se &lani podpisejo, kako je
obtozeni Burke bil navzo¢ kot ¢lan od-
bora in kako je on, Patrick Daly, ta-
kojpo semnju yvse to naznanil gospo-
duy Hilly,

To je bilo zelo zadavoljivo. A nato
se je pripetil dramaticen sluéaj. Sod-
nik Pennefather namigne O'Connelly,
naj pride k njemn. O'Connell pride,
sodnik mu pokaze neki popir in obe
glavi — sodnikova in odvetnikova —
5 enagieta k nekaj minut trajajoc¢emu
posvetovanju. V sodni dvorani vlada
tisina. Patrick Daly je tih in malo
nemiren, Doherty se ne more domi-
sliti, kaj bi bilo. Slednjic se vrne
O'Connell na svoje mesto s popirjem
v roki in vstane, ko nehajo Dalyja iz-
prasevati, :

“Naslednji dan po semnju ste po-
drobno popisali sodniji vse, kar se je
godilo pod &atorom?”

“D.."

tu, namestniku drZavnega pravdnika:
kaj!

ni pravdnik, “da so njegovi veleuceni
prijatelji in on sam sklenili, da za se-
daj ne nadaljujejo vec obraynay in da
ostale obtozence, o katerih se Se ni
preiskavalo, proti porostvu izpuste.”

obsodbo prve skupine obtoZencev v
dosmrtno jeco, dasi so bili obsojeni na
podlagi istih pricevanj, katera je tretja
porota tako odlo¢no zayrgla. = Vendar
50 jim to kazen kmalu po nastopu zni-
zali in njihovi otroci in otrok otroci
zive Se dandanes v Doneraileu.

e, da sta sodnika nekoliko raztresena, %

Pri prihodnjem zasedanju d#Zavnega
zbora je¢ O'Connell predlagal, naj se

napisala med obravnavo.
bila navada zahtevati, naj se pokazejo
opombe sodnikov, toda O'Connell je
utemeljeval vaznost tega slucaja in je
pri tem delal poklone pravicnosti, po-
strezljivosti in poStenosti barona Pen-
1efatherja ter obenem odloéno grajal
nik Doberty, ko se meSana porota ni|mlajSega sodnika.
mogla zediniti in je bilo mozno, da|men tega predloga je razvidno bil ob-

5 tako jasnimi nasprotji v rokah, kot
56 obstojala med prvotno izpovedjo
Dalyjevo in njegovim kesnejsim pricas
njem, vneto trudil izposlovati. ebsod-

dejstva v svojem nagovori ng porot-
nike. Debata je vzbudila ebiirno vpra-
ganje, ali mare odvetnik, ki ima na-
ravnostne ali nenaravnostne dokaze o
nedolznosti kakega obtoZenca, po svo-
ji vesti in postenju te dokaze prezreti
ter na porotnike vplivati, da izrecejo
obsadbo,
redno
ie bil znacilen po svoji éadoviti zmer-
nosti, dejstvo, vsled katerega je moral
prenesti marsikatero zbadljivo opazko

ni pravdnik je odgovarjal zelo medlo
in je presel na politicno polje ter na-
vajal nasproti prisiljeni O'Connellovi
zmernosti v zbornici njegove govore
pri slavnostnih in na ljudskih shodih.

Jajnemn, prepricevalnem govoru, v ka-

“Omenili ste tudi ukaze, da se ne-
katere osebe wmore?”

*PaY

“In imena vseh udelezencev?”’

n-I)a-"

“To je menda Vas podpis?”

“Gotovo.”

“Nato ste porotnikom pripovedova-
It vse, kar se je pripetilo v Satoru?”

“Ce ze hocete vse izvedeti, bom
povedal. Tale Murphy je dejal, da je
se vec slabih ljudi v dezeli, ki bi za-
sluzili, da se jih ubije; da bi bilo tre-
ba ubiti tudi majorja Maxwella in go-
spoda  Batwella. Gospod  Daniel
Clanchy, j erekel, bo dal sto funtov
tistemu, ki ubije Maxwella, in dvesto
tistemu, ki ubije obadva.”

O'Connell je prebral prej$njo Daly-
jevo izpoved — popir, ki mu ga je bil
izro¢il baron Pennefather. Tu ni bilo
nobene besede o ukazu, naj se kdo u-|
bije, in o drugih podrobnostih, katere
je ravnokar bila prisegla ta izvrstna
prica.

Njegov stricnik Owen stopi k mizi.
Patrick je prisegel, da Owen ni bil z
njim v satoru. Owen priscga, da je
bil. To vendar ne gre, da bi Patrick
sam spravil ves denar. Moral je “pri-
segati do roba"”. Tudi on je bil seve-
da tam in zna vse ravnotako gladko
in celo $e slikoviteje popisovati kot
“stricnik Pat”. Njegova vnema in zgo-
vornost je cudovita. Toda kakor mar-
sikoga v zZivljenju, tako sta tudi njega
vnema in zgovornost zapeljali. V
mnogih podrobnostih nasprotuje “stri-
cniku Patu”, zato ga odlocno zapode
od mize,

To pot nagovori baron Pennefather
porotnike v resnem dolgem govory,
naj natancno ohranijo tehtnico Astre-
je v ravnotezju, namesto da vrzejo va-
njo mecé pravice, klicoé obtoZencem
“Vae victis — Gorje premaganim!”
Porotniki, dasi sami protestantje, ne

C.

DR. A. MATIACA|

Slovenski Osteopatiéni

ZDRAVNIK

413 Cass Street (nad Crystal teatrom)

JOLIET, ILL,

Je izkusen in licenciran od drzavne
zdravstvene komisije in ima posebne
priprave za uspesno zdravljenje kro-
niénih in zastarelih boleznih z moder-
nimi elektriénimi sredstvi.
Uradne ure — dnevno 9—12, ¢b po-
nedeljkih, sredah, cetrtkih in sobotah
2—5 in 7—8; ob nedeljah 10.—12.

The Will County

National
Bank

of Joliet, Illinois,

Prejema raznovrstne denarne ulog

ter posilja denar na vse dele svetw

Kapital in preostanek $300,000.08

E. WILSON, predsednik.

Dr. ]J. W. FOLK, podpredsednik
HENRY WEBER, kasir,

:.:Slovenska Gostilnas::

vino domace in importirano,
fino Zganje in disec¢e smodke.

I =l

| 915 N. Scott St, Joliet, l'll._

John Grahelf
...Grostilnidar... #i

CL L]

Tocim vedno sveze pivo, fino ¥ %

fornijsko vino, dobro Zganje in &S
najboljse smodke, lﬁf

Bl | Prodajam tudi trdi in mehki pres

TELEFON 7612

Oba telefona 215,

511-13 Webster Street,
JOLIET, ILL.

vse kar spada v gradivo.

Chicago Phone 225,

WERDEN BUCK

Tu dobite najboljsi CEMENT, AP
NO, ZMLET KAMEN, OPEKO, >
VODOTOCNE ZLEBOVE, ter

MEHAK IN TRD PREMOG.

'

JOLIET, 14

1012 N. Broadway

- — — i
Garnsey, Wood & Lennii*
ADVOKATL |
Joliet National Bank Bldg.

Oba tel. 891, JOLIET, Il

Mi hocemo tvoj denit™
ti hote$ nasles

Oscar J. Stephen

Sobe 201 In 202 Barber Bldg.
JOLIET, ILLINOIS.

JANV NI
I NOTAR

Ce bos kupoval od nas, ti bomo ¥ =
lej postregli z najnizjimi trznimi &
nami. Mi imamo v zalogi vsaki +
nega lesa. '

Za stavbo hi$ in poslopij mehkt
trdi les, lath, cederne stebre, de
singlne vsake vrste,

Kiupuje in prodaja zemljisca
v mestu in na dezeli,

Zavaruje hise in pohistva pro-
& ti ognju, nevihti ali drugi po-
N Skodbi.

zapuste svojih klopi, temveé hitro o-
proste obtozence s sklepom: niso kri-
vi, Vsi v dvorani so se oddehnili in
sodnik Pennefather se je naslonil pre-
ko klopi ter zasepetal gospodu Benet-

“George, ne bi Vas veé rad yidel tu-
"I'

Drugi dan naznani premagani drzav-

Kmalu nato so izpremenili smrtno

Joliet, TIL

Z.A i
Zavarovanje
proti poZaru, mala in ve-

lika posojila pojdite k

A, SCHOENSTEDT & G0,

203 Woodruff Bldg. Oba tel. 169

Zavaruje tudi Zivljenje proti
nezgodam in boleznim.

Izdeluje vsakovrstna v notar-
i sko stroko spadajoca pisanja.

Govori nemiko in angledko,

. t?
Na§ prostor je na Desplaines #5
blizu novega kanala. g

Predno kupis LUMBER, ogh
pri nas in oglej si nado zalogo! 3
bomo zadovoljili in ti prihranili @

W.J. LYONS
Nas office in Lumber Yard na ,-
DES PLAINES I NCLINTON

— izdelovalei —

Dyoboj med drzavnim pravdnikom
n O'Connellom pa se ni tukaj konéal.

yreberejo zaprisezene izjave Patricka

Do tedaj ni

Toda glavni na-

oziti drzavnega pravdnika, keér se je

boobtoZencev in ker je zamoléal ta

Debata je bila nagelno iz-
zanimiva., O'Connelloy govor

»d mipistrske strani zbornice. Drzav-

Mallowski poslanec, C. O. Denham
Norreys, je podpiral O'Connella v si-

terem je poudarjal, da se vse suce krog
tega, ali je imel driavni praydnik pri
vseh teh obravnavah iste izpovedi pric,
na podlagi katerih je sodnik Pennec-
father dosegel oprostitev obtozencev.
Gospod North je branil drzavnega
pravdnika in napadal O'Coppella v
strahoviti deklamaciji, Tako je deba-
ta divjala med yso sejo, dokler ni mno-
zica glasov na ministrski strani pre-
magala cele opozicije; O'Connellov
predlog je bil odklonjen 2 vedino o-
seminpetdesetih glasov. Tako je pri-
sla doneraileska zarota v zgodovino,
a je danes le & ime, ki za Jjudstyo nie
vee ne pomeni,

Ime drZaviega pravdnika je tako
pozabljeno, da bi ga ne bi] nikdar shi-
sal, &e bi mi ne bilo zazvenelo iz pre-
dalov zgodovine, ki sem jih odprl, To-
da ¢e je kdo na zemlji nesmrten, je go-
tovo veliki odvetnik, ki se je takoj v
prvih letih svojega nenavadnega jav-
nega Zivlienja pricel boriti za pravice
ljudstva in jih je branil &esto = nevar-
nostjo lastue izgube v poklion, za ka-
terega se je bil odloéil, in nekoliko-
krat z nevarnostjo lastnega Zivljenja.
[n med vsemi politiénimi in sodnimi
zmagami svojega Zivljenja ni smatral,

(Nadaljevanje na 7, strani)

Telefon 101,

J. C. Adler & Co.

priporoga rojakom svojo

Mesnica

JOLIET, ILL

Posebnost so nade

“The U. 8.” 10c in “Meerschaum”

Na drobno se prodajajo povsod,
na debelo pa na:

TROST & KRETZ

HAVANA IN DOMACIH SMODK

108 Jefferson Street, JOLIET, ILL.

Mtropolitan Dr'

N. Chicago & Jacksom Sts

Slovanska lekart
o= JOHNSONOVI *
“BELLADONNA" OBLU

Sc. a0 G @ o g 00 TR P

REVEATIZ SLABOSTIH v QLENKH

HROMOSTI PLIUCNE. IN PRSNE BO

BOLESTI v KOLKU NRAZENJU. » 2IVOTU

BOLESTH v QLENKIH  VINETU OFRSNB

OTRPLOST] MISC BOUESTIH » LEDJSS

SLABOTNEM KRUL BOLESTH v KR}
HUDEM KASLIU

NSO

IZGUBX _OKUSX

N et
Mandadured vy JOSEPH TRINER
738 S Ashland Ave,

HICACO, ILL

JOSEPH TRI

Kaj je vzrok izgube okusa? Gostoma se

mo okus in celo dobra hrana nam veé ne didi.  Zdi se nam, kot da je narava !
sama-ustavila hrano, katere ne more porabljati, Oslabeli prebavni organi ne
opravljajo svojega navadnega posla in zato odklanjajo nadaljno hrano. To
je dokaz, da isti rabijo okrepéila za nadaljno poslovanje brez truda. Za tako |
okrepéanje prebavnih organov je najboljSe sredstyo znano

Trinerjevo

Zdravilno Grenko Vino

primeri, da nepricakovano zgubi-

AmeriSko

To vrednostno zdravilo bo najprej oé
calo. Izguba okusa bo odstranjena in zo

Ldray okus, telesno mog

§ajo, zacnite rabiti Trinerjévo zdravilno

nemirnosti po jedi,
zabasanosti,

neslo mir in zadovoljnost ter veselje do 3

Kakor hitro se &utite, da Vam te tri za Zivljenje prepotrebne lastnosti pe-

deni po hitrem uspehn. Rabite ga v sludajih:

kislini in grenkobi v ustih,
riganju ali metanjem, '
napetosti ali driski.

Smete se zanesti, da Vam bo Trinerjevo Zdravilno Grenko Vino res pri- ',.

istilo drobje in potem je bo okrep-
pet boste imeli |

in duSevno energijo,

grenko vino in veselo boste iznena-

ivljenja,

R

DORITE JE V VSEH LEKARNAH,

CENA EN DOLAR. o

P ———

Vsaka druZina naj bi imela vedno pri

—
vsebuje strupenih tvarin, kakor morphine
g

kadelj, pljuéno bolezen, hripavost in bole
Po posti 35 ali 60c.

Poskusite TRINER'S COUGH SEDATIVE (Zdravilo zoper kadelj), ki né

roki dobro adravilo zoper kasell L’

ali chloroform. Rabite ga zoper
zni v griy, itd, Cena 25¢ ali 50¢-

IZDELOVATELJ.

NER, |

1333-1339 South Ashland Ave.

MY/ (L RS/
A ))(\\ A l/l
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CHICAGO, ILL: |
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.



AMERIKANSKI SLOVENEC. 4. FEBRUARJA 1916.

. Slovensko Katolisko

L Marije

& Ustanoyljeno 15, avgusta 1900

Samostojno Pod. Druitvo

Yneboyzete

St. Mary’'s Assumption)
Organizirano 2, aprila 1010

] PITTSBURGH, PENNSYLVANIA.
GLAVNI ODBOR:
R R TR ..FRANK ROGINA, 36—48 St., Pittsburgh, Pa.
G redsednik:.... MATH. MAGLESICH, 3440 Ligonier St., Pittsburgh, Pa.
 : ....... JOSEPH L. BAHORICH, 5148 Dresden Way, Pittsburgh, Pa.
e s GASPER BERKOPEC, 4927 Plum Alley, Pittsburgh, Pa.
TR JOHN BALKOVEC, 5145 Carnegie St., Pittsburgh, Pa.

NADZORNI ODBOR:

: Jeseph Pavlakovich, 54 -Low Road, Sharpsburg, Pa.
John Sutej, 5113 Carnegie St., Pittsburgh, Pa.
Frank Mihelich, 4808 Blackberry Alley, Pittsburgh, Pa.

POROTNI ODBOR:

i Joseph Jantz, 4502 Buttler St., Pittsburgh, Pa.
Frank Trempus, 4628 Hatfield St., Pittsburgh, Pa.
Anton Zunich, 1037 Peralto St., N. S. Pittsburgh, Pa.

Bolniski obiskovalec: WILLIAM TOMEC, 4811 Butler St, Pittsburgh, Pa.
& Druitveno Glasilo je: “AMERIKANSKI SLOVENECY, Joliet, IIL

pisma in denarne zadeve se' naj posiljajo na tajnika. Vse pritozbe pa
porotnika.

kil Pristopajte v to drustvo, katerega cilj je: Pomagati onemoglim.
- Veéja druzba — Boljsa podpora.

Drustveno Geslo: “V slogi je moc.”
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Ukite svojo deco slovensko
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moliti in ¢itati 5

‘ iz povsod priljubljene knjige, katera se imenuje :
. g ' h
KATEKIZEM &

KI GA JE SPISAL NAS POK. REV. F. 8. SUSTERSIC. :;

LT %
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- Stane s poitnino vred samo 25¢ %
ZA VECGJA NAROCILA PRIMEREN POPUST. T

8

= Pigite ponj na: ]
. ; ; AR
i Amerikanski Slovenec, Joliet, Illinois 5

\

Edini in dolgoletni slovenski in polski
pogrebni zavod in konjusnica. Koetije
in ambulanci priprayljeni ponoé&i in
podnevi. Najbolja postrezba za kr-
ste, zenitve in pogrebe. Najlepde ko-
&ije. Cene zmerne, — Zenske slucaje
oskrbuje soproga, ki je izkudena v
tej stroki, — Tel, So. Chicago 249.

§ W WALKOWIAK
Pogrebni Zavod in Konjugnica.

B
P COMMERCIAL AVE, SOUTH CHICAGO, ILLS.

ageaguseseesar

BANKA
YioZite svoj de-
nar na obresti v
naive¢jo in naj-
mocénejSo hanko
'y Jolietn
Viade Zd. Driav,

Postne Hranilnice
in Drzave Illinois.

- Nad 12,000 najboljiih ljudi v Jolietu ima tu vlozen
! denar. Pod vladno kontrolo.

3% obresti od viog, Zatnite viogo z S
First National Bank

PREMOZENJE NAD $4,500,000.00

v,

——————— e ————————

5
! STRANI OBSEGA

"’430%““ Slovensko-Angleski Tolmag

slove prirejen za slovenski narod na podlagi drugih mojik
Ty heko-angleskih knjig za printenje ANGLESCINE BREZ UCI-
MJA.,.v-ebm. knjige je: Slov.-Angl. Slovnica, Veakdanji razgo-
Poleg pisava, Spisovanje pisem, Kako se postane dr¥avljan
b ] o1 ega Slov.-Angl, in Angl.-Slov. Slovarja.

,“°°'5bl’°ina pohvalna pisma od rojakov dirom Amerike dokazuje-
)¢ to edina knjiga brez katere ne bi smel biti nobeden naseljenec.
ge v platnu trdo vezane je $2.00, ter se dobi pri:

¥+ J. KUBELKA, 538 W. 145 St,, New York, N. Y.

|do potoka, ki je bil celo poleti vedno

“DOLINA KRVI".
(Nadaljevanje s 6. strani.)

slikovita, kot jo je samo na Irskem

kakor vidim, resitve doneraileskih kme ’ s
mogoce najtu

tov in delavcey za najmanjso; tej za-
devi se je, kakor je sam dejal v drzav-
ni zbornici, posvetil z vsem srcem in
vso duso, Med mnogimi dogodki, k
jilh je rad pripovedoval iz svojega zZiv-
lienja, polnega raznovrstnih dramatic-
nih epizod, se je, kakor vidim, s poseb-
nim veseljem mudil pri spominu na
ono znamenito nocno pot skozi gore
in ob jezerih svoje rojstne grofije in
se izredno zivo spominjal strasnega
nasprotja med lepoto in veliéastnostjo
narave, ki jo je opazal onoe jutro na
hribih in v dolini in v reki, ter med
“lopovstvom irske sodne dvorane”.

Moz Herkulove moéi, Sirokoplecat, s
krepkimi prsi in moénimi udi. Toda
treba je bilo samo pogledati v ta mir-
ni, jasni obraz in te krotke, plave o€,
ki so zrle s polsotutnim polskrbnim
leskom, ¢e ste hoteli spoznati, da bi
Edmond Connors, kakor je nekoc ne-
kdo rekel, “niti otroku ne mogel kaj
hudega prizadeti”. On je bil v resnici
krasen tip odli€nega kmetskega zaro-
da, ki sedaj, zalibog, pod modernimi
vplivi pocasi gine v dezeli. Vsi so bili
velikani, lepo razviti, krepko vzrastli
Malokdaj so jedli mesa. Celo na Bozi¢
in Veliko noc¢ je to bilo potrata, Nji-
hova hrana je bila preprosta in asce-
ticna — moka, mleko in krompir. To-
da njihova vedna izpostavljenost ysem
vremenskim nezgodam, dalje vztrajno
delo in zelezno telo, ki so ga podedo-
vali od svojih pradedov in ga ohranili
s Cistostjo in zmernostjo svojega ziv-
ljenja, je bilo bolj sposobno ustvariti
trden, zelezen rod kot slabotna sred-
stva, ki jih nudi ¢ivilizacija. O takih
mozeh in njihovih pradedih je v ob-
upu pisal Edmund Spenser, besni pre-
ganjavec irski, kraljici Elizabeti, da so
poizkusi, tako ljndstvo uniciti ali za-
treti, popolnoma brezuspesni. Kajti
bili so tako drzmi, tako brez strahu
pred smrtjo, pred napori in ranami, da
celo Elizabetmi ir Cromwellovi raz-
bojniki niso uspeli uniciti to, kar je
Previdnost oéividno sklenila vzdrzat
in ohraniti. Na te mocne kmete tudi
moderno mucenje in trpinCenje ni nié
vplivalo, Imeli so svoje preizkudnje,
toda oklepali so se tako brezpogojno
svojih verskih nacel, ki so bila tudi
njihova filozofija, da so prenasali vse
udarce usode, bolezen in smrt z naj-
globjd in najmirnejso ravnodusnostjo.
Nekolikokrat so morda v svojem dol-
gém; delavnem zivljenju vzplamteli v
nepricakevanem plamenu jeze in tedaj

Kmetje so se vrnili na svoje domo-
ve, ki so mislili, da jih ne bodo nikoli
ved videli, Zopet so sedeli ob svojih
ognjigcih, ki so mishli, da so zanje
na vecno ugasnila. Polagoma je po-
stajalo razmerje med ljudstvom in ta-
mosnjo gospodo prijaznejse. Res ple-
meniti na¢in, s katerim so se mnogi
porotniki vkljub nevarnosti, da jih za-
to njihovi stanovski tovarisi izkljuéijo
iz svoje druzbe, uprli proti temu spa-
¢ku pravosodne oblasti, je omehéal
srce ljudstva in je odpravil tisto ne-
sreéno sovrastvo, ki so ga bile ustva-
rile politicne razmere. Previdnost je
zelo natanéno odvagala lahko irsko
naravo. Zaniha se, kakor hitro se je
dotaknete. Medtem ko se tezje nara-
ve pocasi dvigajo ali padajo, kakor
deluje nanje teza ali pritisk okolisgin,
poskodi keltski temperament ze pod
tezo peresa in v maglih in nepricako-
vanih izpremembah se vrsti mracna
pobitost ali neugonobljiva veselost,
razhojniska upornost ali vec¢ kot po-
daniSka zvestoba.

Med temi vaznimi obravnavami na
primer je smatral O'Connell za svojo
dolznost, da odkloni nekega prote-
stantskega porotnika. Pripovedovali so
namreé, da je po obsodbah prve ob-
ravnave rekel, da bi bilo treba posta-
viti na vsakem razpotju v grofiji po
ene vislice, Med ljudstvom se je dvi-
gnil vihar ogorenja zaradi te sirove,
brezvestne izjave. Pa glej! Neka: pri-
éa je trdila, da so bile te besede rab-

poti; @ to je kmalu ‘zadusila pekoca

lrpei}jivi nacin zivljenja.
ral &loveka geniti pogled teh krotkih

da so obsojale naéin vladinega ravna-
nja in da so bile izreCene ljudstyn v
prid.  “Ce pojde ta stvar tako naprej,”
je rekel, “tedaj naj l¢ postavijo na vsa-
kem razpotju v grofiji po ene vislice,”
Zdaj je stvar popolnoma drugaéna,
Irska jeza je izginila in izhlapela v
oblak kadila krog priljubljenega urad-
nika. Tako se je v teh zalostnih zim-
skih dneh izpremenil velik® del splos-
nega ogoréenja v plemenitejse, boljse
Cuvstvo ali pa se je samo obrnil proti
vrsti ljudi, ki so bili na Irskem vedno
predmet posebnega zanitevanja—proti
ovadnikont. Tu, tu ni mogoce odne-
hati' ali- odpustiti, Strasni madeZ pre-
haja od roda do roda; njihovi otroci
in otrok otroci so izgnanci, s katerimi
nihée rad ne obéuje in s katerimi je
vsaka zveza, zlasti zakonska, i dajal-
ska in onecaStujoéa. Zato je moral
vsak izmed teh sovraznih ljudi zapu-
stiti dezelo in celo v tujini izpremeniti
svoje ime. Se dandanes necejo stari
ljudje govoriti o njih, razen Sepetaje,
in 3ele potem, ko so §e skrbno ozrli
naokrog, da vidijo, ali kdo poslusa
razen prijatelja. Gospoda pa, proti ka-
teri je bila baje zarota naperjena, je o-
stala v grofiji, od ljudstva cenjena in
spostovana, ter je mirno umirala v
svojih posteljah. Zadnja sled spomi-
na na to dramo je izginila, ko se je
pojavila grozna prikazen lakote, Ka-
kor beremo, da se zberejo ob nenadnih
potopih v ameriskih peséenih prerijah
najbolj sovrazne zveri na enem sgmem
varnem mestu, da uidejo pogubi, in
da pozabljajo tedaj v skupuem nagonu
ohranjénja na svoje naravno nasprot-
stvo, tako so pod strasnim bicem o-
seminstiridesetega in devetinstiridese-
tega leta fzginila vsa niZja Cuvstva sta-
it in plemena in v skupni nevarnosti
se je pozabilo na vse razen na skupno
reditev. To je bil novi rodovnik -
7al, da ga je tako esto prekinila ne-
pristna zgodovinska rodovina, ki smo
jo zgoraj omenili — ‘pravicnost je 1o+
dila zaupljivost; zaupljivost je rodila
strpnost; strpnost je rodila medseboj-
no umevanje: medsebojno umevanje
je rodilo ljubezen; ljubezen je rodila
cdinost, katere si vsi zelimo.

In sedaj zapremo predale zgodovine
ter stopimo v vrtove tradicije in ro-
mantike,

gli vznemiriti. Pyipovedujte jim o

¢enja ali razburjenja.

znali,
in mi smo njene stvari — to je yse
Kdo se ne spominja njihovih mocnil

zgodilo sprico dudevnega napredka, k
ga ravno sedaj opaZamo,

Stari Edmond Connors se ie po ob
ravnavi in po srecni resitvi pred stra

samotno zamisljen je zacel ¢esto hodi
ti'na gore. Vetkrat so ga videli sede

skih skal na vrhu hribov, ki so zrhi {j
doli po dolini Limericka.

moléed moz in je redko izpregovor
komaj kako besedico,

padlo veliko snega, in ker je ostal
mrzlo, se ni zacel kot navadno tajat

Zinke in jih Erezinérez pokril s svoj
trdy, a blesteto skorjo.

Vill. POGLAV]JE.

Izgubljenca. binami, ki s jih je sama izkopala

Glenanaar, Dolina krvi, je nizka za-
sekd, ki se razteza naravnost od seve-
ra proti jugy med nizkimi obronki go-
rovja, katero deli Cork in Limerick.
Meja, ki je locila ti dve grofiji in rav-
no tako §kofiji Cloyne in Limerick ter
Zupniji Ardpatrick in Doneraile, je §la
ob zgornjem delu doline.  Blizu ob tej
meji na juzni strani je stalo gospodar-
stvo Edmonda Connorsa, enega izmed
{istih mo#, ki so bili izpuiteni pri dru-
gi obravnavi o doneraileski zaroti, ka- | grezala vanj.
tero smo e popisali. Njegovo pose-|
stvo je lezalo na pobocju doline, na-
ravnost proti jugu. Raztezalo se je
preko veega poboéja; spodaj je segalo

vodnat in ki se je pozimi izpreminjal
v divji, jezen hudournik. Svoje ime
Avon, ali kakor se izgovarja, Owna-
nuar, je dobil od iste strahovite bitke,
po kateri se je nazvala tudi dolina, Hi-
§a, dolgo, nizko poslopje, pokrito s
trsjem, je bila obrnjena proti jugu,

glavni cesti,

Dasi zelo oddaljena od vasi ali mesla!dila iz svojih sanj in vprla o&i vanj.
je bila cela pokrajina — gospodarska
poslopja, polje, potok — tako lepa in

Edmond Connors, go-
spodar, je bil, kakor smo ze povedali,

gorje onemu, ki je §el preko njihove

vest in nadaljeval se je stari, mirni, po-
Res je mo-

ljene v popolnoma drugaénem zmisly, velikahoy z jasnimi modrimi oémi, v

k:neriqx se je pod mocnimi, kosatimi
obrvii skrival prepad skrbi, in nacin,
kako ‘potrpezljivo so prenadali nezgo-
de zivljenja in kako mirno so se ukla-
njali najbrezobzirnéjsim muham uso-
de. Njthove rayvnoduSnosti bi ne mo-

najéudovitejsih in najstradne)jsih rffceh
in oni jih bodo sprejeli brez presene-
Nad njimi bi
moral dramatik obupati, ker bi jih ne
mogel niti zaéuditi, niti navdusiti. Spa-
1, vstati, delati, moliti, umreti — to je
bil ‘program njihovega zivljenja, Cu-
diti se, obéudovati, razburjati s¢, nav-
duSevati — skrivnosti teh reci niso po-
Vse je odredila najvisja. volja

raskavih sukeni, sivih ali rjavih telov-
nikov in kratkih hlag, grobih, doma
spletenih nogavic in mocnih érevijev—
vse ustvarjeno, kakor oni sami, za teZ-
ko delo in divie, viharno vreme! No-
pen Wardsworth Se ni pel slave tem
irskim kmetom, toda tudi to se: bo Se

Eno smrtjo ¢ bolj navadil samevati
kot je bil prej njegoy obiéaj. Vedno

Gega na nizki ograji mosty, ki je vodil
preko hudournika, veckrat tudi na ve-
likem kamnu globoko doli v brezdnu,
katero je obiskovalo samo solnce in
mesec in zvezde, in neckolikokrat so
opazili, kako se njegova velika posta-
va odbija od zimskega neba, ko je kle-
¢al in molil na kateri izmed velikan-

Nihée ni
vedél, kaj je premislieval, ker je bil
kakor vsi njegovi stanovski tovarisi

Tisto leto je nekaj dni pred BoZicem

temyed je mraz zdruzil posamezne sne

Vsa pokraji-
na je bila pokrita s to belo, ¢isto ode-
jo, razen tam, kjer si je reka, sedaj
poérnela vsled nasprotja s poljano, de-
lala sy6jo mrzlo, temno pot med glor

mehkem pedéencu hribav. Vendar po-
gled na zalostno, pusto pokrajino ni
ostrasil Edmonda Connorsa, da bi ne
bil §el, kot vsak dan do sedaj, na gore.
Njegovi moéni golenjaki in &reviji so
kljubovali mokroti zasneZenega vres-
ja. Stopal je naprej skozi blatno mot-
virje in preko mokrih polj in se le
zdajpazdaj ustavil ter pogledal navzdol
po beli, ravni planjavi, ki se je razpro-
stirala v svoji srebrai enolicnosti taka
dale¢, da se je dotikala obzorja in se

Nekega veéera, ravno ko se je zace-
lo mraéiti krog cetrte ure in je zrak
postajal znatno hladneji, se je vracal
proti domu, Pot ga je vodila preko
malega mostu nad borovimi nasadi ob
Ko se mu je priblizal,
je zagledal v somraku neko Zeno z o-
trokom' v naroéju, seded¢o na nizki o-
graji, Njegove stopinje so bile v meh-
kem snegu tako tihe, da ona ni zapas
zila njegovega prihoda, dokler se ji ni
popolnoma pribliZal, nato pa se je zbu-

Bila je $e zelo mlada in le otrok v na-
rocju je prical, da je ze omozZena, Njen
obraz je bil jako lep, &e bi ne bil otr-
pel kakor pergament. Dvoje velikih,
Ernih oci je strmelo iz bledega oblicja
kakor vy strahu pred neko nedoloceno,
sedaj 'de neostvarjeno boleéino, ki jo
je strasila s svojo senco. Ko je zagle-
dala veliko, visoko postavo ob sebi, je
‘hitro pogrgabila svojo ¢rno ogrinjalko
in si pokrila glavo ter se obrnila proc.
Ko je stari moz to videl, je mislil, da
je dojila otroka in da se je obrnila iz
sramezljivosti, in se ji je priblizal ter
dejal dobrohotno:
“Bog Vas varuj, dobra Zena! Danes
je gotovo premrzel vecer, da bi clovek
ostajal zunaj, in mrzel prostor ste si
izbrali za podcitek.”
Zena ni odgovorila.
“Nocoj bi si morali, uboga zena,” je
nadaljeval starec ljubeznivo, “poiskati
prenoéisca, Ce ne zase, pa vsaj za Svo-
jega majhnega otroka.”
Zena je dalje moléala in se ni obr-
nila. On je zael brskati po zepu in
je vzel srebrnjak.
“Nate, uhoga zena,” je rekel in ji
ponudil denar. “Nimam veliko, pa Go-
spod je bil dober z menoj in mi mo-
ramo biti dobri z vsako ubogo stvarjo,
ki je Cesa potrebna.”
Ona je z jezno kretnjo sunila njego-
vo roko preé; dvignila se je v vsei
syoji velidini in pogledala starca z Zgo-
¢imi oémi.
“Edmond Connors”, je dejala, “jaz
Vas poznam, a Vi mene ne poznate.
Toda pojdite po svojik potih in pusti-
te meni moja. Slednjic bo bolje za
Vas.”
“Saj nisem mislil tako hudo,” je od-
govoril Connors ponizno, “Menil sem,
da bi bil umor videti Vas in Vase ma-
To dete na cesti v taki nodi, kot je
nocoj, in nicesar ne reci.”
“Zakaj govorite meni o umoru? Al
nimate sami umara na vesti? In ali se
ne ziblje vrv za Vas Se sedaj?”
“Jaz nimam niti umora, niti kakega
drugega hudodelstyva na vesti,” je od-
voril krotko, “‘dasi Bog ve, da sem do-
sti velik gresnik. Vi niste popolno-
ma pri zavesti, uboga zena, in ne ve-
ste, kaj govorite.”
“Da bi vsaj bilo tako, Edmond Con-
nors,” jedejala. -“Ko bi mi vsaj Bog
dal, da to no& popolnoma zblaznim.
Tedaj bi lehko storila, kar sem hotela
storiti, ko mi je Bog ali zlodej Vas na
pot poslal.”
“Ne vem, kaj mislite,” je rekel sta-
rec, sedaj zelo prepladen, “toda Ce ste
mislili kaj hudega storiti sebi ali svo-
jemu otroku, tedaj naj Vas obvaruje
Bog in njegova blaZena in sveta Mati.
To je gotovo zadnje.”
“Al bi ne bilo bolje zame, da umr-
jem in me zagrebejo,” je rekla neko-
liko mirneje. “kakor da me preganjajo
od hide do hise, od Zupnije do Zupnje,
da mi ysakdo zaloputava vrata pred
nosom in me kletev spremlja na cesti?’
“To je cudno,” je dejal starec, “saj
1|imate vendar porocni prstan na roki
;| kakor vsaka druga?”
“Da,” je odgovorila, “Ravno to je
moje gorje in nesreda. Bila bi sreé-
na zena, ko bi mogla zlomiti ta prstan
in skriti kosce kam, kjer bi jih ne bilo
moéi najti.” :
“Vsaj na svojega otroka bi morali
misliti, ki Vam ga je Bog dal,” je rekel
ilin pomilovalno opazoval plave ©¢i, ki
s0 strmele vanj iz bednega, lacnega o-
_|trokovega obraza. “In &e sami sebi
_|ne morete pomagati ali ¢e mislite kaj
prizadeti temu —"
“Na kaj bi mislila?? je vprasala iz-
zivajoce. “Ceimate Vi umor na vesti,
Edmond Connors, to'se ni razlog, da
bi tega tudi mene sumnicili.”
- "Vidim, uboga zena,” je dejal sta-
rec pocasi odhajajog, “da niste'iz tega
kraja, dasi poznate moje ime. Nihce
v tej Zupniji bi ne govoril tako kot ste
Vi. In,” je pristavil grozeée, “bi tudi
ne bilo dobro zanj, ée by
Zdelo se je, da so te besede vzbudi-
le v nesrecni zeni neko skrito Cuvstvo,
kajti po kratkem premislekn je zakli-
cald za njim:
“Odpustite mi trde besede, ki sem
a1 iih ravnokar govorila proti Vam. Ni-
ste jih zasluzili in mihce ne ve tegd
bolje od mene. Ce bi smela vse po-
vedati, kar povedati. zelim, bi bili z
Vami, Edmond Connors, pri prihodnji
obravnavi hitro gotovi. Toda moja
olusta so zaprta, A le zaradi te male
styarice, moje Amnice, ki mi je eding
vez na zemljo, bo kmalu morje med
menoj in Vadimi znapci. Mislim,da
Vas je Bog poslal to mrzlo temno
no&, da redite mojo duso pekla, Kajti
umor, Edmond Conners, ki sem ga o-
¢itala Vam — to je bila laz — bi imela
kmaly sama na dusi” -
+ (Dalje prih.)
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Srefen moZ.

“Tyoja soproga igra ves dan na gla-
sovir in §e povrh presneto slabol!”
“E, kaj te to briga! Naj igra, mi ysaj
kosila ne kuhal”

NAZNANILO,

St. v svojo gostilno na
1134 N. HICKORY STREET
(vogal Ross St.)

bro, kakor na prejénjem prostoru,

John Petric,

gostilniar

e —

Vsem svojim cenjenim znangem in
prijateljem naznanjam, da sem §¢é pre-
selil iz svoje gostilne na 209 Indiana

kjer me lahko vsak €as najdete in
vam vsak ¢as postrezem istotako do-

Joliet Steam Dys Honse

Profesional Cleaners and Dyers
STRAKA & CO.

Office and Works, 642-644 Cass

Chicago Phone 4444, N. W. 483.

——————————————
W. C. MOONEY
PRAVDNIK-ADVOEKAT,

4th fl, Joliet Nat. Bank Bldg., Joliet
Ko imate kaj opraviti s sodnijo

oglasite se pri meni

JEDEN AKER ZADOSTUJE.

Ako si morete postaviti skromno hi-
30 na svoje lastne stroske, pripravljen
sem vam prodati jeden aker ali veé
zemlje. Na roko placate majhno vso-
to, ostalo pa na meseéne obroke. Je-
den aker zemlje meri 132x330 Cevljev,
jednako Sestim ali sedmim mestnim
lotam. Ako si sedaj postavite hifo, si
prihranite najemnino kar vam bo ¥
veliko korist na stara leta. Blizo po-
uli¢ne Zeleznice. Za podrobnosti vpra-
sajte

GEORGE WARNER YOUNG,
Woodruff Bldg. Joliet, IlL

Kadar se mudite na vogalu
Ruby and Broadway ne
pozabite vstopiti v

M0JO GOSTILNO

Kjer bosts najbolje posteetent.
Fino pwo, najboljia vina in smodke.

Wm. Metzger

Ruby and Broadway  JOLIET

A ————

ﬂ

Samo pri wieni se dobe patentirnna in garan-
tirans slededa zdravila: za rust &:‘Frou spadun-
1 2onskibein moEkih lus, kakor tndi zu rast G-
Fklb brkin hra;_‘do; h’:it :evguliium kostibolj a‘:i
trganje v nogah, rol n kriZu, 21t rane, opek-
line, bule, ture in kraste, itd, Kateri bt rabll
miofs wdravila bez uspelut, greantiram $600. Pi-
3ite ko) pocenik. “Koledar' in !om- kujl
od 80 strani vrednn 5 dolirjev zn yai ki
prebere  Poslfite 8 centov v murkali, nakar vam
poiljem Koledar in knjiZleo.
JACOB WAHCIE

1092 E. 64th St.  Cleveland, Ohio.

e ————————

Bl rAmssanso

MICHAEL CONWATS:

106 Loughran Bldg,
Cass and Ohicago Sts. JOLIET

#
Posojuje denar na Zemljista.
Insurance yséh vrst
Surety Bonds.

Steam Ship Agent.

' Both Phones 500.

IWMN.

Chicago Phone 788 N. W. Phone 257

James L. McCulloch

MIROVNI SODNIK
IN JAVNI NOTAR.

M. D. POSTELANCZYK,
klerk in tolmaéc.

317 Jefefrson Street, nasproti. Court
House, Joliet, IIL

R. F. KOMPARE

SLOVENSK]I PRAVNIK

ADVOKAT
%

V So. Chicago, Ills.:
Soba 218—9206 Commercial Ave.
Telefon: South Chicago 579.

N. W. tel. 1257,

Louis Wise

200 Jackson Street JOLIET, ILL.
gostilnifar

YINO, ZGANJE IN SMODKX.

Chicago tel. 3399,

1134 N, Hickory St.

Joliet, IIL

Sobe v najem in Lunch Room.
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Prav za prav je to dogodbica, kako
je resil divji petelin krémarja Poljanca
bele Zene smrti,

Vsled slabega in malomarnega go-
spodarstva so prisli — razun dyeh —
vsi posestniki pogorske obcine Zape-
c¢ica na boben, Posestnik grajscine
Kozarje je pokupil posestva in jih po-
sadil z borovjem in smerecjem, tako
da je bila malone vsa ob&ina Suma.
Ostala sta le Se dva siromasna kmeti-
ca, ki sta se kot edina soseda seveda
podpirala, kolikor je bilo paé v nju-
nih slabih moéeh. Pa tudi nagajala
sta si prav rada. Seveda zadnje le
bolj radi kratkodasja in, no, ker sta se
imela zelo rada, Edina njuna napaka
je bila, da sta skusala drug drugega pri
gospodarju grajicine Kozarje spraviti
v slab glas, da bi si na ta naéin ohra-
nila doveljenje, pobirati po sumah ste-
lje za zivino in dradje za kurjavo. Ker
sta pa tudi ta dva imela po deZelanski
navadi priimek, so ju zvali svoje dni
sosedje kar na kratko: Sprednji in
Zadnji.

In tako se je zgodilo nekoé, da je
rekel Zadnji Sprednjemu:

“Yes, Sprednji, grajscak nam doka-
zuje vedno svojo naklonjenost. Spo-
dobilo bi se torej, da mu tudi midva
napraviva od ¢asa do casa kakSno ve-
selje.
ce pride tako-le med dvanajsto in edno
uro po noé¢i kdo na dvorisce grajséine
in na vse grlo zapoje:

“Gori, gori — v peci se kadi,
V cerkvi ze polno¢ brnil”

To pa radi tega, ker grajicak nima
nocnega cuvaja, a vse eno slisi, da
drugi ¢uvajo nad njegovim imetjem.
Prihodnji teden, ko me prencha boleti
noga, pojdem sam in storim tako!”

Nekoé¢ je bil Sprednji ravno tako,|

morda tudi Se bolj zvit, kot Zadnji.
Tedaj se je pa zgodilo nekega dne, ko
je popravljal streho, da se mu je iz-
poddrsnilo. Padel je bil v globoéino
in priletel najprej s trdo glavo in Se
trsa tla pokrita s slamo, a koncem
konca — od tistega casa je postal
Sprednji zelo zgovoren in silno zaup-
ljiy, posebno proti sosedu Zadnjemu.
Ko je bil premislil besede Zadnjega,
je dejal sam pri sebi:

“Cakaj, Zadnji, ti se hoces prikupiti
grajscaku Se le prihodnji teden, a jaz
te bom prehitel.”

Ze v sledeéi noéi je stal na dvoriicu
kozarske grajsCine in krical na vse
pretege:

“Go—ori, go—ori—"

In ze v prihodnjem trenutku so se
odprla okna in vrata na stezaj in graj-
S¢ak je vprasal raz okna svoje spal-
nice;

“Kje pa gori?"”

“—v peci se kadi, v cerkvi polnod’
brai!”

“Kdo se pa dere tu spodaj?”

*“Jaz, Vasa milost, Sprednji.”

“Nazenite pijancal!” je ukazal graj-
&¢ak hlapcem, ki so bili prihiteli od
-wseh strani z lc&L‘aml in mogoénimi
korci,

Tedaj je pa spoznal Sprednji, da so
zdravi podplati in gibéna kolena naj-
boljsi del ¢loveka, in vesel je bil, da
se je kone¢no resil preprijaznih —
hlapcev.

Sosedu ni Sprednji o celem noénem
dogodku nicesar povedal, spoznal pa
je nagajivost Zadnjega in se zarotil, da
mu vrne milo za drago.

Nekega dne je stopil tja gori k Zad-
njemuy, ga potegnil v skriven in varen
koti¢ek in vzel izpod plasta pusko ter
dejal:

“Prijatelj, to bi bilo nekaj za te. Vi-
dig, tu imam pusko, a spretnosti za
streljanje mi manjka, Kakor imas ti
protin v nogah, tako ga imam jaz v ro-
kah in ni mi mogoée mirno pomeriti.
Tam zgoraj v borovju je divji petelin
in vsako jutro ga lahlko slisis peti
Krasen tic¢ ti je to. Pd slep mora biti,
popolnoma slep. Vedno f{rfota od
drevesa do drevesa ler se zaletava z
glavo v debla, a mkoli ne odleti. Lahko
ga bo ystreliti, a loveem ga ne privo-
scim, Krivec si bos lahko prodal in
marsikikden polié si ga bos za doblje-
pi denar lahko privoscil.”

Zadnji je pa bil zelo tankovesten,
posebno Se, ker se je bal zlih posledic,
In zato je dejal:

Naslednje jutro, ko je jepal v gozd
po les, je res slisal petelina peti, tedaj
51 je pa mislil:

“HMm, lepo bi ze bilo! In kdo bi mo-
gel zvedeti za to? Lovee je sedaj ved-
no na oni strani v Golicavi in ne ve,
da je tu kdo na prezi”

Tretje jutro je vstal Se preje, sel v
gozd in — vstrelil petelina,

A predno je padel petelin na zem-
ljo, stala sta pred Zadnjim dva lovca,
ga prijela in odvedla v Zabje k sodniji.

“Pavejta mi,” je dejal spotoma Zad-
nji svojima spremljevalcema, “kaj sta
morda vohala, da sem bil v borovju
na prezi?”

“To pa¢ ne. A zahvali se svojemu
sosedu,” mu je odgovoril eden loveey
skodozeljno,

Tedaj je pa rekel Zadnji sam sebi:

“Oj ti Judez! Ce bi bilo morda res,
da si me izdal ti! Ce bi bilo res! Za-
godel bi ti tak ples, da bi si ga zapom-
nil vse zive dni!”

Sest tednov je dobil Zadnji radi pe-
telina,

Razjezil se je nad to kriviénostjo in
zavpil:

“Ali je to pravica? Mene obsodite

Prav posebno se mu dopade,]|’

in malo da ne popokala. Sla sta tja
gori v gore, koder je stanoval Spred-
nji in ze naslednjega dne sta stala mo-
za postave in v njuni sredini Sprednji,
zopet pred sodnikom.

Le-ta je pa dal privesti tudi Zadnje-
ga in ga pustil postaviti tako, da sta
si gledala s Sprednjim oko v oko.

“Kdo si upa trditi, da sem ustrelil

deji, da ga ni nihée pri tem videl,
“Tale”
na Zadnjega,

“Ta-le ne more nicesar povedati, prayv
ni¢esar, ker ni nié¢ slisal in ni¢ videl.
Ni ga bilo zraven.”

“Kje pa je bil?” je nato naglo vpra-
sal sodnik.

“Pri Mlinarjevem Tonetu je izpraz-
nil tisto no¢ kasto.”

“Kdo to pravi?” se je razburil Zad-
nji.

“Jaz," je odgovoril Sprednji in se
moSko postavil pred soseda.

“Ti?! — Ti glej raje, da bos vrnil
Zabrekarju ukradene srebrnjake in ne
tozi postene ljudi, ali ves!”

“Postene ljudi? Ne bodi smesen, so-
sed! Ali so ljudje, ki po no&i zazgo
svoje kozolce, da dobijo zavarovalni-
no, morda postenjaki?”

“Na koga pa cikas?”

“Na te!”

“Hyala lepa! Povej, sosed, zakaj pa
ti ne pozges svojega kozolca? Kaj ne,
zato ker je dobro — skrivaliiée za ti-
hotapce, ¢esar pa zena ne trpi, da bi se
godilo v hisi. Kaj ne?”

“No, tebi seveda tvoja Zena dovo-
ljuje 3e vse kaj drugega. Pa tudi sa-
ma dobro ve, zakaj."”

“In ti bos tudi vedel, ti grdoba. Se-
daj-tvoje puncare vsaj niso v stanu po-
davjati svojo nezakonsko otroéad.”
“Kdo je podavil?”

“Ti ne! Ti seveda nimas &asa, daviti
otroke, ti moras v ponoénih urah za
cesto prezati na samotne popotnike,
da jim izpihnes Zivljenje, razumes?”

“Pazi na svoj jezik, da si ga preveé
ne obrabis! In pa, brez tvoje pomoéi
bi bil 8¢ malokomu izpihnil Zivljenje.
Ti si zagel v oni kresni noéi, ves, ko
si zabodel onega mesetarja —"

“Zabodel, seveda zabodel! Pa kako
bi ga bil, da ga nisi ti drzal, neumnez,
neumni,”

Tako sta si o¢itala soseda svoje gre-
he v mirnem, polahnem govoru, kot
bi bila kje na samem, in pri tem sta
popolnoma pozabila, da ju poslusa —
sodnik.

Sodnik pa je sledil njunemu govoru
tiho in pazno in ko sta se zavedala so-
seda svojih besed in skusala dati ravno
povedanemu drugo lice, je bilo pre-
pozno.

“Ta dva ne spadata tu sem! Vkle-
nite ju v verige, kajti zrela sta za visli-
ce!”, je dejal sodnik. In tako se je
zgodilo,

Tiste dni pa se je bavila porota s
krémarjem Poljancem, ¢es, da je za
svojim hlevom zaklal — mesetarja!
Poljanec je skusal dokazati svojo ne-
dolZnost, a se je vedno bolj zapletal
v protislovja' in videti je bilo, da bo
obsojen na smrt.

Takoreko¢ v zadnji minuti so pripe-
ljali uklenjena soseda, Sprednjega in
Zadnjega, ki sta v slepi svoji jezi pri-
Sla od uvstreljenega diviega petelina
do +— zabodenega mesetarja.

Nedolznost krémarja Poljanca je bi-
la jasna kot beli dan in Se tisto uro se
je vrail svoboden na svoj dom.

Zadnjemu so odpustili diviega pete-
lina in tudi Sprednjemu jelena. Rav-
no-tako zazgani kozolec in okradene
srebrmakc. Le umorjeni mesetar ju

jelena?” je vprasal Sprednji v tihi na-!
dejal je sodnik in pokazal |

“Ta-le?” je odvrnil zateglo Sprednji. ;

Se eden.

Na Badenskem se¢ je v neki kmecki
vasi zgodilo to-le: Kmet stavi v gostil-
ni, da bosta on und no eener — in Se
eden v desetih minutah izpila cel sod-
cek piva. Stava se sprejme. Moz gre
in pripelje Se enega. V petih minutah
je bil sodéek prazen. In kdo je bhil
ta eden? Pripeljal je vola, ki ga je bil
ze od mladega privadil piti pivo.

Pozabljena ura.

Ko pride profesor zjutraj v Solo,
stika po Zepih in ii¢e uro, Slednji¢
rece enemu izmed dijakov: “Ti P.!
Pojdi na moj dom in reci moji Zeni,
naj mi da mojo uro; najbrz sem jo pu-
stil na noéni omarici.” Pri teh bese-
dah potegne iskano uro iz Zepa in re-
ée mirno: “Cez 15 minut si lahko zo-
pet tukaj.”

Lepo tolazilo.
Bolnik: “Prosim Vas, gospod zdrav-
nik, da mi prav odkrito poveste, ali
bom prestal to bolezen?”

Zdravnik: “Prav gotovo!” (Potegne
neki papir iz Zepa.) “Vidite, tu imam
statistiko o bolezni, ki jo imate Vi: od
sto ljudi ozdravi le eden.”

Bolnik (prcstrascn) “Kaj?
eden od sto?”

Zdravnik: “Da, Vi ste ravno stoti,
ki sem jih zdravil; drugih devetinde-
vetdeset je ze umrlo.”

Samo

Dragi &asi.

Slava: “Poprej bi bila jaz dala za ta
moj nov klobuk komaj 40 kron in se-
daj me je veljal 80 K!”

Erna: “Je pac istinito vse draZje!
Premisli: Mleko se je tudi zopet po-
drazilo za dya vinarja!”

Slava: “Kaj? Ali je to mogoce!? To
je pa Ze najvedja nesramnosti”

Novost,
“Ze dobro leto se nisve videle, dra-
ga prijateljica; kaj je novega pri tebi?”
“I, kaj naj bo novega! Soprog, o-
trok in pa dvanajsta sluzkinja!”

Veliko zahtevanje,

“Ivan, Se nekaj; Ce se porociva, bo-
des moral tudi mojo mamo in njene
druge otroke vzeti k sebi.”
“To se razume!”
“Kako si dober Ivan! Bratca moja
bodes dal lahko uéiti; enega za inze-
nerja in druzega za profesorja!”
“Bomo zZe videli, kaj se da narediti!”
“Ste pa Se tudi dve scstrici, kako
pa bode z njihovo doto, ¢e bi se xmclc
moziti?”

s L

Laskavo.
Mescan je hotel kupiti pri boljSem
kmetu svinje, pa ga ni bilo doma. Do-
ma pa je bila samo njegova lepa héi
Tej se je hotel nas mescéan nekoliko
prikupiti, ¢e§, morda pride tem goto-
vejde in cenejSe do svinj. Vprasa jo
tedaj: “Vi, Micka, ali kako se zovete,
ce so vade svinje tudi tako lepe, kakor
ste vi, no, potem so zares lepe svinje!”

Pri poroki.
Duhoven poucuje Zenina in nevesto
o njunih prihodnjih zakonskih delzno-
stih eden do drugega; med drugim re-
¢e zZeninu: “Moz mora s svojo Zeno
vedno lepo ravnati in jo varovati vse-
ga hudega.” In nevesti pravi: “Zena
mora mirno in potrpezljivo slediti svo-
jemu mozZu na vseh njegovih potih
skozi vse Zivljenje," Nato se pa osup-
nena oglasi nevesta: “Precastni go-

je drzal in — spravil na vislice.

Vaino 12

spod, ali bi se ne smel ta nauk obrni-

Avstrijce |

isto yrednost!

¢lani New York
Oddelek K.

Avstrijske krone, ki 8o hile vredne pred vojno 20 1-4 centa
80 sedaj vsled majhnega izvoza avstrijskih izdelkoy v Zdru-
zene drzave precej ceneje. 'V Avstriji imajo pa 8¢ vedno

NASA PONUJA VAM FIRMA PRILOZNOST, DA
KUPITE SEDAJ ZA SAMO

$130.00 za 1000 Kron

od 5% odstotkov Avstrijskega vojnega posojila,
v manjiih zneskih po $13.00 za vsakih 100

Obresti teko od dneva, ko se denar vplada v New Yorku,

Na vsako Antmsko vojno posojilo, ki je kupljeno
pri nas, posodimo vsaki &as

10%

TRZNE VREDNOSTI.

Natanénejsa pojasnila damo rade volje. Na vy
v slovenskem jeziku bomo slovenske odgovorili,

Zimmermann & Forshay

NEW YORK

ali pa

K.

prasanja

Stock Exchange
9-11 Wall Nt.

jo bolniki): “Kateri najdalj ¢aka?”

Krojac: “Jaz, gospod doktor! Jaz
sem Vam zZe pred enim letom naredil
obleko!"”

Izgovor.

Papa: “Edko, zakaj pa nisi danes
poljubil mamice za dobro jutro, kakor
po navadi”

Sinko: “Papa, saj si vendar sam re-
kel vceraj, da ima mamica strupen je-
zik!”

Lol o o 8

Urads telefon Chicago 100
Stunovanja telefon Chicago 3247 g

;Josw KLEPEC §

JAVNI NOTAR
i 1008 N. Chicago St. JOLIET, ILL.
HBHB PG BB BB+

Ako hotete streho popraviti po za ma)

denar oglasite se pri

HOLPUCH ROOFING GO,

COMPOSITION
FELT and GRAVEL ROOFERS

Asphalt Roofing Over Shingles,
Bell Telephone, Joliet 4213
Office, Room 3, Forgo Building,
Corner Ottawa and VanBuren Streets

JOLIET, ILLINOIS.

— s

Imamo v zalogi

Mohorjeve Knjige
ZA LETO 1916,

Izslo je Sestero knjig in sicer:

Koledar za leto 1916,

Mesija, 2. zvezek.

Zgodovina c. in kr. pespolka §t, 17,

Zgodovina slovenskega naroda, 5.
zvezek,

Slovenske vedernice, 69, zvezek.

Trojka, povest, namesto molitve.
nika,

En iztis knjig po posti stane $1.50,
za narocnike v Pittsburghu, Clevelan-
du in Chicagi pa samo $1.30 ker v teh
mestih imam zalogo. Sprejemam tudi
udnino za prihodnje leto, ki znasa sa-
mo en dolar,

Alois Skulj

P. O. Box 1402, N. Y, City. 100t14

POZOR! POZORI

JESENSKE IN
LIMSKE OBLEKE.

Cedne in moderne obleke za odrasle
in mladino se dobe pri nas, kakor tudi
delamo v popolno zadovoljstvo obleke
po meri.

Velika zaloga najmodernejih klobw
kov in kap vseh velikosti.

Posebno velika zaloga trpeinih Zev-
liev visokih in nizkih za moike, fes-
ske in mladino.

Mi imamo najlepde srajce, kravate,
kolare itd. Vse nade blago jaméimo
ter povrnemo denar, ako ni v popolno
zadovoljnost.

Z vsakim nakupom dajemo 4 odsto
vredne znamke ali pa register tikete
izvzem3i na oblekah delanih po merl

Vasdi naklonjenosti se priporoéa
“Prva Slovanska Trgovina” na severni
strani mesta,

Frank Juricic

1001 N. Chicago 8t JOLIET, IL'

Obe telefona 405,

Cognac Brandy, zaboj (12 steklenic)
Holland Gin, zaboj (15 steklenic) za

Californijsko Vino,

Domace Vino, v sodih po 6 galonov,
50 galonov, galon po..........v..

Z narocilom je poslati Money Order
skem jeziku na:

Rock and Rye, Quarts, zaboj (12 steklenic) za
zaboj (25 steklenic) za
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) za

Slovenian Liquor Co., Joliet, L.

Baraga, zdravilno grenko vino, zaboj (12 steklenic) za......... ‘oo $5.00
Ravbar Stomach Bitters, zaboj (12 steklenic) za
Kentucky Whiskey, Bottled in Bond Quarts, zaboj (12 stekl.) za $10.50"
S. L. C. Monogram, Bottled in Bond Quarts, zaboj (12 stekl,) za $10,00°

...................

N e S AR G e T S $9.00
............................. $12.00
................... $6.00 |
....................... $7.0
....................... $F o
10 galonov, 25 galonov in
ali Bank Draft. — Pisite - !

$7.00

PIVO V STE

Cor, Scott and Clay Sts....

POZOR ROJAKINJE!

Ali veste, kje je dobiti najboljie me-

so po najniZji ceni? Gotovo!'V mesnici

Anton Pasdertz

se dobijo najboljSe sveZe in preka
jene klobase in najokusnejse meso.
Vse po najniZji ceni. Pridite torej in
poskusite nase meso.

Nizke cene in dobra postrezba je
nase geslo,

Ne pozabite torej obiskati nas v
nasej mesnici in groceriji na voga-

lu Broadway and' Granite Street.

Chic, Phone 2768, N, W. Phone 1113,

Luka PleSe

HVATSKO-SLOVENSKA

GOSTILNA

kjer to¢im najokusnejse pivo, fina do-
maca in importirana zganja in vina,
ter prodajem diSeCe smodke.

Se vsem priporotam v obilen obisk.

(/
JOLIET, 1L,

.Both Telephones 26....

KLENICAH.

POGREBNIK,

Slovenci v La Salle in okolici:
dar potrebujete pogrebnika se obrt

boste najbolje postreZeni, ker ta
je najboljsi ter mnogo cenejdi
drugi.

V slucaju potrebe resilnega

dnevi in ponoéi.

Vse delo jam&eno,
POSTREZBA TOCNA VSAK

W. H, KEEGAN,
Telefona §t. 100 — vsak cas.

Velika zaloga vsakovrstmh barv,

varska dela ter obeSanje stens
papirja po nizkih cenah.

lexander N\aras
Chi. Phone 376,
120 Jefferson St. JOLIET,

1014 North Chicago St., Joliet, Ills.

Narocite zaboj steklenic

novega piva, ki se imenuje

EAGLE EXPORT

ter je najboljSa pijaca

e
| e——

E. Porter Brewmg Company

S. Bluff St., Joliet, IlI._

N. W. telefon 556

.JOLIET, ILLINOIS

W. L. KEEGA

na to tvrdko in prepricani bodlte-

(ambulance) poklidite nas po telef0’
nu, ker smo vedno pripravljeni — ¥ |

Cor. 2nd and Joliet s;. La s.uc. Bl

STENSKI PAPI

in firneZev. Izvriujejo se vsa b
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